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Li ̱pa̱xuhu tama̱catzi̱ní̱n hua̱
la ̱ntla ̱ta títzokli ̱San Juan

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Xli̱pacs pu̱lacta ̱ti evangelio hua ̱ntu̱

tatzoktahuilani ̱t xma̱n hua ̱ San Juan juerza ̱ tzinú̱
tanu ̱ hua̱ntu ̱ li ̱chihui ̱nán sa̱mpi ̱ lakpali ̱ni ̱t ni̱
xahua ̱ la ̱ntla̱ makapitzí̱n. San Juan lacasquín
nacatzi ̱ya̱hu xatí̱ ya̱ chixcú ̱ tama ̱ Jesús, chu̱
ni ̱ caj xma̱n huá̱ nacatzi̱ya ̱hu xatú̱ lactlanca
tatlahu tlahuani ̱t c-xlatámaṯ. Ma̱squi xli ̱ca ̱na̱
pi̱ ni ̱ luhua lactuhuaj tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ xlá ̱
li ̱chihui ̱nán, hua ̱mpi ̱ lhu ̱hua talacapa ̱stacni̱
hua ̱ntu ̱ antá ̱ quinca̱li ̱ma ̱siyuniputuná̱n.
Antiyá ̱ li ̱ma̱tzuqui ̱y xtakalhchihuí ̱n hua ̱ntu̱
li ̱taquilhanu ̱y yuma ̱ Li ̱kalhtahuaka̱ anta ̱ni ̱ huan
pi̱ Jesús hua ̱ yama ̱ Tachihuí̱n, usu Xtachihuí̱n
Dios hua ̱nti̱ qui ̱tachixcuhuili̱chi̱ ca ̱tuxá̱huat, chu̱
qui ̱latama̱chi̱ c-quilaksti̱pa̱ncán.
Xa̱huachí̱ San Juan lacasquín pi̱ xli ̱pacs yama̱

tachixcuhuí ̱tat hua ̱nti̱ nali̱kalhtahuakako̱y
yuma ̱ “evangelio”, usu “li ̱pa̱xuhu tama̱catzi ̱ní̱n”
lacatancs natalulokko̱y pi̱ hua̱ Jesús
yama ̱ quima ̱akapu̱taxti̱nacán hua ̱nti̱ Dios
ma ̱lacnu̱nini̱t, chu̱ acxni̱ luhua aksti̱tum
nali ̱pa̱huanko̱y xlacán na ̱ namaklhti̱nanko̱y
c-xlacati ̱n Dios laktáxtut xa ̱hua ̱ yama ̱ latámaṯ
hua ̱ntu ̱ niucxnicú̱ laksputa.

Jesucristo hua̱nti̱ huanicán Tachihuí̱n
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1 Acxni̱ ni ̱ naj tú̱ xanán, yama ̱ hua ̱nti̱ huanicán
Tachihuí̱n na ̱ xlamajá, pus yama ̱ Tachihuí̱n na̱
lacxtum xta̱lama̱ Quintla̱tican Dios, sa ̱mpi ̱ xlá̱ na̱
Dios.

2 Pus acxnicú̱ pacs pu̱tum quilhtzúculh, xlá̱ an-
tiyá̱ lacxtum xta̱lama̱ Dios.

3 Xlá̱ pacs maktlahuani̱t hua ̱ntu ̱ anán, chu̱
ni ̱tú ̱ anán lapi̱ xlá̱ ni ̱ maktlahuani̱t hua ̱ntu̱
ma ̱lacatzucuni̱t Dios.

4Hua ̱ tama ̱Tachihuí̱n, cajhuá ̱xpa̱lacatama̱squi
kalhi ̱ko ̱lh latámaṯ caxatu̱cahuá ̱ tu ̱ xanán, chu̱
huatiya̱ tamá ̱ ti ̱ má ̱sta̱lh aktum li ̱stacna ̱ li ̱táxtulh
xkakánat ti̱ namakskoniko̱y tachixcuhuí̱tat
laqui ̱mpi̱ xaxli ̱ca ̱na̱ nali ̱lacahua̱nanko̱y c-
xlatama̱tcán.

5 Xlá ̱ milh ta̱latama̱ko̱y hua ̱nti̱ ca ̱paklhtu̱tá ̱
xlama̱kó̱ laqui̱mpi ̱ namakskoniko̱y cxkakánat,
huata xlacán tzaksako̱lh xma̱mixiputunko̱y,
hua ̱mpi ̱ ni ̱ lay ma̱mixiko̱lh.

6 Dios macámilh yuma ̱ cscujni̱ hua ̱nti̱ xuanicán
Juan,

7 laqui ̱mpi̱ xlá̱ nali ̱chihui̱nán tama̱ xkakánat,
chu̱ laqui ̱mpi̱ hua ̱nti̱ nakaxmatniko̱y xtachihuí̱n
naca ̱najlaniko̱y hua ̱ntu ̱ nahuaniko̱y.

8 Juan ni ̱ huá ̱ lí ̱milh pi̱ la ̱ xkakánat nali ̱taxtuy
ca ̱tuxá̱huat, pus xlá̱ caj xma̱lakacha ̱cani̱t
laqui ̱mpi̱ nali ̱chihui ̱nán yama ̱ xkakánat hua̱nti ̱
namín laqui ̱mpi ̱ pacs nalakapasko̱y.

9 Hua ̱ tama ̱ Tachihuí̱n hua ̱nti̱ xli̱ca ̱na ̱ kalhi ̱y
yama ̱ xkakánat hua̱ntu ̱ ma̱xqui ̱ko̱y stalanca ta-
lacapa ̱stacni̱ xli̱pacs tachixcuhuí̱tat, hua ̱ xlá̱ ti̱
xmima ̱ ca̱tuxá ̱huat.

10Antá ̱ ca ̱tuxá̱huat xlama̱, hua ̱mpi ̱ma ̱squi huá̱
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titláhualh ca ̱tuxá̱huat, hua ̱mpi ̱ chunatá ni̱ tilaka-
pasko̱lh hua ̱nti ̱ xala ca ̱tuxá ̱huat.

11 Cha ̱nchu̱ yama ̱ ca ̱chiquí ̱n hua ̱ntu̱ xlacsacni̱t
laqui ̱mpi̱ antá̱ nalacachín, hua ̱nti̱ antá ̱ xuilakó̱,
huachá̱ ti ̱ xnata̱chiquí ̱n, ni ̱ makamaklhti ̱nanko̱lh
c-xnacu ̱cán.

12 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ makapitzí̱n hua̱nti ̱
li ̱pa̱huanko̱lh xtachihuí̱n, chu̱ ma̱xqui ̱ko̱lh
xpu̱táhuiḻh c-xli ̱stacnacán, xta̱chuná ̱ pala
lacachimpalako̱lh a ̱maktum, chu̱ chuná ̱ luhua
xcaman Dios li ̱ma̱xtuko ̱lh.

13 Hua̱ yumá ̱ hua ̱nti̱ lacachinko̱lh xli ̱maktuy
laqui ̱mpi̱ xcaman Dios nahuanko̱y, huá̱ chuná̱
li ̱lacachinko̱lh xli ̱maktuy sa ̱mpi ̱ huá ̱ Dios
ma ̱xqui̱ko̱lh aktum xasa ̱sti xlatama̱tcán hua ̱ntu̱
chú̱ kalhi ̱ko ̱y, hua ̱mpi̱ ni ̱ xta̱chuná ̱ qui ̱táxtulh la̱
acxni ̱ xtzi, chu̱ xtla̱tcán ma ̱xqui̱ko̱lh xlatama̱tcán
hua ̱ntu ̱ xala yuma ̱ ca ̱tuxá ̱huat.

14 Yama ̱ Tachihuí̱n qui̱tachixcuhuili̱chi̱
xta̱chuná ̱ cha̱tum skata, chu̱ c-quilaksti̱pa̱ncán
qui ̱latama̱chi̱ la ̱ntla̱ caj cha̱tum chixcú, xlá ̱
qui ̱ma̱siyuchi ̱ c-xlatámaṯ xtalakalhamá̱nDios, chu̱
la ̱ntla̱ luhua tali̱pa ̱hu xlá. Cha ̱nchu̱ quin cucxilhui̱
tlanca xli ̱ca ̱cni ̱ tu ̱ xkalhi̱y, chu̱ ccatzi̱ya ̱hu pi̱ hua̱
Dios ma ̱xqui̱ni ̱t yuma ̱ xli ̱ca ̱cni̱ xta̱chuná̱ la̱ntla ̱ tu̱
mini̱niy kalhi ̱y hua ̱nti̱ xma̱n hua ̱ xta̱stum xCam
Dios.

15 Juan maktum acxni̱ xli ̱chihui ̱nama̱ c-
xlacati ̱ncan tachixcuhuí̱tat, acxni̱ úcxilhli ̱ xmima̱
Jesús, pixtlanca̱ quílhalh, chu̱ na̱má ̱ huá ̱: “Hua̱
tama ̱ chixcú ̱hua ̱nti ̱ xacli ̱chihui ̱nama̱ acxni̱ chuná̱
cuá̱: ‘A ̱li̱sta ̱lh mima ̱ a̱cha ̱tum ti ̱ tlak kalhi̱y tlanca
xlacatzúcut ni̱ xahua̱ la ̱ quit, sa̱mpi ̱ xlá̱ aya xlama̱
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hasta acxni̱ quit ni̱ naj tí ̱ xaclama̱.’ ”
16 Caj xpa̱lacata yama ̱ tlanca xta-

lakalhamá̱n, chu̱ xtapá ̱xqui̱t tu ̱ xkalhi ̱y
li ̱pe̱cua ̱ quinca ̱makta̱yani̱tán la ̱ntla̱
li ̱pa̱xuhu, chu̱ aktziyaj quinca ̱huili̱ni ̱tán c-
quilatama̱tcán, chu̱ ni ̱ caj maktum sa ̱mpi̱ caj
xpa̱lacata tlanca xtalakalhamá̱n makcatzi
xquinca ̱siculana̱tlahuati ̱lhayá̱nmaklhu̱hua.

17Hua̱xamaka̱nMoisésquinca ̱tzokta̱qui ̱nini̱tán
yama ̱ li ̱pe ̱cua xli ̱ma ̱paksi̱n Dios laqui̱mpi ̱ma̱squi
tuhua ̱ quin li ̱huana ̱ quili ̱ma̱kantaxti ̱tcán xuani̱t,
hua ̱mpi ̱ Jesucristo quinca ̱li ̱minini̱tán xtapa̱xqui ̱t
Dios la ̱ntla̱ quinca ̱lakalhamamputuná̱n
chu̱ quinca ̱ma̱tzanka ̱naniputuná̱n quin-
tala ̱kalhi ̱ncán.

18 Na ̱ chuná ̱ ma ̱squi ni̱ pala cha̱tum a ̱ucxilha
Dios, hua ̱mpi ̱ huí ̱ ti ̱ quinca̱ma ̱lakapasni̱ni̱tán, hua̱
tama ̱ cha ̱stum xCam, sa̱mpi ̱ xlá̱ na ̱ Dios, chu̱
luhua lacxtum ucxla̱ta ta̱kalhi ̱y xtalacapa̱stacni
Quintla̱tican Dios.

Juan Bautista li ̱chihui ̱nán Cristo
(Mateo 3:11-12;Marcos 1:7-8; Lucas 3:15-17)

19 Yamá ̱ xanapuxcun judíos xala c-Jerusalén
ma ̱lakacha̱ko̱lh makapitzi̱n xpa̱lijnican judíos,
xa ̱huá ̱ hua ̱nti̱ huaniko̱cán levitas laqui ̱mpi̱
nakalhasquinko̱y Juan xatú̱ xlá̱ xli̱taxtuy.

20 Xlá̱ ni ̱tú̱ kalhtátzeḵli, huata luhua lacatancs
huaniko̱lh:

—Quit ni ̱ huá ̱ Cristo hua ̱nti̱ huixín
kalhkalhi̱pá̱tit.

21Xlacán tikalhasquimpalako̱lh:
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—¿Tí̱ chá̱ chí ̱huix? ¿Pi ̱huix chí̱ yama ̱ ti ̱ xamaka̱n
profeta Elías xuani̱t?
Juan na ̱má ̱ huaniko̱lh:
—Ni ̱ quit.
Xlacán kalhasquimpalako̱lh:
—Pus, ¿pi ̱huix yama ̱ profeta ti ̱ pu̱lana ̱ xli ̱mínat

laqui ̱mpi̱ a ̱li ̱sta̱lh namín Cristo?
—Ni ̱ quit.
22Xlacán na ̱má ̱ huanipalako̱lh:
—Pus ¿tí ̱ chí̱ huix? Hua̱nti ̱

quinca ̱ma̱lakacha ̱ni̱tán nacatzi̱putunko̱y tí ̱ huix.
¿Lá ̱ huix huana ̱mimpa̱lacata?

23 Juan kalhti̱ko̱lh:
—Quit yama ̱ hua ̱nti̱ tili̱chihuí ̱nalh profeta

Isaías acxni̱ na ̱má̱ títzokli ̱ xlibro̱: ‘Natakaxmata̱
c-desierto la ̱ naakchihui̱nán cha ̱tum chixcú,
chu̱ na̱má ̱ nahuán: Caca̱xtlahuanítit kantum
tiji̱ hua ̱ntu̱ luhua tzajua̱ anta ̱ni ̱ nalactla̱huán
Quimpu ̱chinacán ti ̱ namín.’

24 Yama̱ chixcuhuí ̱n hua ̱nti̱ xma̱lakacha ̱ko̱ni ̱t
fariseos, acxni ̱ kaxmatko̱lh xtachihui̱n Juan,

25kalhasquimpalako̱lh:
—Pala ni ̱ huix Cristo, ni ̱ pala tama̱ xamaka̱n

Elías, chu̱ ni̱ pala yama ̱ profeta hua̱nti̱ namín, ¿tú̱
xpa̱lacata chá̱ li̱akmunupa ̱kó ̱ tachixcuhuí ̱tat?

26 Juan chuná ̱ huaniko̱lh:
—Quit caj xma̱n hua ̱ quintascújut pi̱

cli ̱akmunu̱nán chúchut, hua ̱mpi ̱ u̱nú ̱ c-
milaksti ̱pa̱ncán ca ̱ta̱lamá̱n cha̱tum chixcú̱ hua̱nti ̱
ni ̱ lakapasá̱tit.

27 Xlá̱ a ̱cu ̱ nama̱tzuqui ̱y xtascújut, chu̱ tlak
luhua tlanca xlacatzúcut ni ̱ xahua̱ quit; pus quit
ni ̱tú ̱ quilakasi hasta ni ̱ quimini ̱niy nacli ̱taxtuy
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xtasa ̱cua nacuán hua ̱nti̱ naxcutniy xatasi̱
xtatuhuanu.

28 Pacs yuma̱ antá̱ qui̱táxtulh lacatzú̱ c-
xaca ̱chiqui̱n huanicán Betania, a ̱li ̱quilhtu̱an
kalhtu̱choko̱ Jordán anta ̱ni ̱ xakmunuma̱kó̱
tachixcuhuí ̱tat Juan.

Jesús li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la̱ yama̱ li ̱makni ̱t bor-
rego hua̱nti̱ naxoko̱nán xpa ̱lacata tala̱kalhí ̱n

29 Cha̱nchu̱ li ̱cha̱lí ̱ yama ̱ quilhtamacú ̱ Juan
úcxilhli ̱ Jesús pi̱ xlaktalacatzu ̱hui̱ma ̱, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh hua ̱nti ̱ antá ̱ xta̱ya̱kó̱: “Caucxílhtit,
hua ̱ a̱ya ̱ chixcú ̱ ti ̱ mima ̱, xlá̱ li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la̱
yama ̱ li ̱makni̱t borrego hua ̱nti̱ Dios lacasquín
naxoko̱nán xpa̱lacata ̱ tala̱kalhí ̱n, chu̱ chuná̱
nali ̱chaka ̱makaniko̱y tachixcuhuí ̱tat xli̱pacs
xtala̱kalhi ̱ncán hua ̱ntu̱ tlahuako̱ni ̱t.

30 Hua̱ tama̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ quit xa-
cli ̱chihui ̱nama̱ acxni̱ chuná ̱ ctili ̱quílhalh: ‘A̱li ̱sta ̱lh
mima ̱ a ̱cha̱tum hua ̱nti̱ tlak kalhi̱y tlanca
xlacatzúcut ni ̱ xahua ̱ quit, sa ̱mpi̱ xlá̱ aya xlama̱
acxni ̱ quit ni ̱ naj xaca̱lacachín.’

31 Xli̱ca ̱na ̱ xlá̱ pi̱ xapu̱lana ̱ ni̱ pala quit
xaccatzi ̱yxatú̱ nali ̱taxtuy yamá ̱ ti ̱Diosmacamini̱t,
ma ̱squi quit quimacaminca̱ pi̱ nacli ̱akmunu̱nán
chúchut laqui ̱mpi̱ nacma̱catzi̱ni ̱nán pi ̱ huí̱ ti̱
mima ̱, chu̱ acxni̱ naccatzi̱y xatí ̱ xlá, chuna chí̱
nacma̱lakapasni̱ko̱y ti ̱ xala c-Israel.”

32 Cha ̱nchu̱ Juan tzúculh huaniko̱y la ̱ntla̱ xucx-
ilhni̱t acxni̱ Espíritu Santo xta̱ctama̱chi̱ c-akapú̱n
la ̱ actzu̱ paloma, chu̱ antá̱ tahuilachi ̱ c-xokspun
Jesús, chu̱ tapaksí ̱nilh.
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33 Chuná ̱ huaniko̱lh: “Quit xapu ̱lana ̱ ni̱ naj xac-
catzi ̱y xatí̱ luhua xlá̱ nahuán, hua ̱mpi̱ Dios acxni̱
quimacámilh laqui ̱mpi ̱ nacli̱akmunu ̱nán chúchut,
chuná ̱ quihuánilh: ‘Acxni̱ naucxilha ̱ Espíritu Santo
ta̱ctama̱chi ̱ c-xokspun cha̱tum chixcú, chu̱ antá̱
natamakaxtaka, pus hua ̱ tamá̱ ti ̱ nali ̱akmunu̱nán
xli ̱tlihuaka Espíritu Santo.’

34 Pus quit aya cucxilhni̱t, chu̱ cma̱luloka ̱ pi̱
xli ̱ca ̱na ̱ huá ̱ xCamDios.”

Hua ̱nti̱ xapu ̱lh xli̱ma ̱kalhtahuaka̱t Jesús
35 Li̱cha̱li ̱ tuncán Juan xta̱laya̱kó ̱ cha̱tuy

xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ.
36 Cha ̱nchu̱ pi̱ antá ̱ lacatzú̱ xti̱taxtuma̱ Jesús,

Juan cacs laklácaḻh, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:
—Caucxílhtit, hua ̱ yama ̱ chixcú̱ ti ̱ ti ̱taxtuma̱, xlá ̱

li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la ̱ yama ̱ borrego hua ̱nti̱ Dios
lacasquín naxoko̱nán xpa̱lacata tala̱kalhí ̱n.

37 Yama̱ cha̱tuy xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Juan acxni̱
kaxmatko̱lh hua̱ntu ̱ xlá ̱ huá̱, sta ̱laniko̱lh Jesús.

38 Cha ̱nchu̱ acxni̱ talakáspitli ̱ Jesús, chu̱ acxni̱
ucxilhko̱lh pi̱ csta ̱lanima̱ca̱, chuná ̱ huaniko̱lh:

—¿Tú̱ putzapá̱tit?
Xlacán kalhti̱nanko̱lh:
—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, ¿ní ̱ huilapi?
39 Jesús kalhti̱ko ̱lh:
—Catántit, ca ̱hu laqui̱mpi ̱ nalakapasnaná̱tit.
Xlacán ta̱anko̱lh Jesús, chu̱ pi ̱ ko ̱tanu̱ya xuani̱t

acxni ̱ cha̱nko̱lh, ma̱x pala ca ̱makta̱ti hora, yama̱
chixcuhuí ̱n antá ̱ tamakaxtakko̱chá.

40 Yama̱ chixcuhuí̱n hua ̱nti̱ kaxmatko̱lh xtachi-
hui ̱n Juan, chu̱ hua ̱nti̱ sta ̱laniko̱lh Jesús, cha̱tum
xuanicán Andrés, xta̱la Simón Pedro.
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41 Huata Andrés pu̱lh alh putzay xta̱la Simón,
chu̱ na ̱má̱ huánilh:

—¡Ctaḵsni̱tahu Mesías hua̱nti ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n!

42 Andrés tuncán le̱lh Simón anta ̱ni ̱ xuilachá̱
Jesús, chu̱ acxni ̱ Jesús úcxilhli, chuná̱ huánilh:

—Huix huanicana̱ Simón xkahuasa Jonás,
hua ̱mpi ̱ quit nacli̱ma ̱pa̱cuhui̱yá ̱n Cefas (yuma̱
c-xatachihui ̱n arameo huamputún Pedro, usu
chíhuix).

Felipe, chu ̱Natanael na̱ sta̱laniko̱y Jesús
43 Li ̱cha̱lí ̱ Jesús alh c-xatiyat Galilea, chu̱ antá̱

ta̱tanoklhchá̱ Felipe, chu̱ na ̱má ̱ huánilh:
—Caquista ̱lani.
44Hua ̱ yuma ̱ Felipe, antá ̱ xala c-Betsaida xuani̱t,

anta ̱ni ̱ na ̱ xuilako̱chá̱ Andrés, chu̱ Pedro.
45 Cha̱nchu̱ Felipe, tuncán alh putzay Natanael,

chu̱ acxni̱ ta̱ksli chuná ̱ huánilh:
—Cucxilhni̱tahu yama ̱ chixcú ̱ hua̱nti ̱

tili ̱chihui ̱nanko̱lh xalakmaka̱n profetas, xa ̱hua̱
Moisés, xlá̱ huanicán Jesús xkahuasa José xala
c-Nazaret.

46Natanael kalhtí̱nalh:
—Ni ̱ pala tzinú ̱ cca ̱najlay. ¿Lá ̱ntla̱ nalay chú̱ pi̱

huí ̱ ti ̱ tla̱n nataxtuya̱chá ̱ cha̱tum tali̱pa ̱hu chixcú̱
yama ̱ c-li̱lakaputza ca̱chiqui ̱n Nazaret?
Hua ̱mpi ̱ Felipe chuná ̱ huanipá ̱:
—Pus catat ucxilha̱ laqui ̱mpi̱ naca ̱najlaya.
47 Acxni̱ úcxilhli ̱ Jesús pi̱ xlaktalacatzuhui̱ma̱

Natanael, na ̱má̱ huá ̱:
—U ̱mín cha̱tum chixcú ̱ hua ̱nti̱ xli ̱ca̱na ̱ luhua

mini̱niy li ̱tapa̱cuhui̱y israelita sa̱mpi ̱ xlá̱ niucxni̱
nahuaniyá̱n ta̱ksaní̱n.
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48Puschí ̱ kalhásquilhNatanael:
—¿Lá̱ntla ̱ quilakapasa?
Jesús huánilh:
—Quit pu̱lh cucxilhni̱ acxni ̱ xya̱t c-xtampi ̱n

xaquihui higo, acxni̱ ni ̱ xa ̱tasaniyá ̱n Felipe.
49Pus Natanael huánilh:
—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, ¡xlic̱a̱na ̱ huix xCam Dios!

¡Huix yama ̱ tlanca quireycán ti ̱ xli ̱mínat xuani̱t
laqui ̱mpi̱ naquinca̱ma̱paksi ̱yá̱n quin hua̱nti̱ xala
c-Israel!

50 Jesús kálhtiḻh:
—Huix quinca ̱najlaniya̱ caj xpa ̱lacata̱ pi̱ cuanín

pi̱ pu̱lh quit cucxilhni ̱ acxni ̱ xya̱t c-xtampi̱n xaqui-
hui higo. Pus namín quilhtamacú̱ acxni̱ naucxilha̱
huix a̱tzinú ̱ lactlanca li̱ca ̱cni tascújut hua ̱ntu ̱nact-
lahuay, ni ̱ xahua ̱ hua ̱ntu̱ káxpatti ̱ca̱la ̱nchú̱.

51 Jesús chuná ̱ huampá ̱:
—Caca̱najlátit tu ̱ cca ̱huaniyá̱n pi̱ nalakchá̱n

quilhtamacú̱ acxni ̱ huixín naucxilhá̱tit pi̱
lacqui ̱y nahuán akapú̱n, chu̱ xangeles Dios
ta̱ctama̱ko̱chi, chu̱ tahuacama̱palako̱y nahuán
la ̱ntla̱ naquilakataquilhpu ̱tako̱y quit Xatalacsacni
Chixcú.

2
Jesús an c-aktum pu̱tapu ̱chuhu

1 Cha ̱nchu̱ li ̱tu ̱xama̱, c-xaca ̱chiquí ̱n huanicán
Caná c-xmunicipio Galilea, titlahuaca ̱ aktum
taca ̱tani ̱ c-pu̱tapuchuhu. Xtzi Jesús na ̱ xani̱t

2 chú̱ tapu̱chuhuanín, na ̱ xtasaniko̱cani̱t Jesús,
xa ̱hua ̱ xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ.

3 Cha ̱nchu̱ acxni̱ makasputko̱lh xvino̱cán
hua ̱ntu ̱ xli̱ko̱tnama ̱kó̱, xtzi Jesús chuná ̱ huánilh:



SAN JUAN 2:4 x SAN JUAN 2:10

—Nia ̱lh tú ̱ xvino̱cán hua ̱ntu ̱ nahuako̱y.
4 Jesús chuná̱ kálhtiḻh:
—Na ̱n, ¿tú̱huan chuná ̱quili ̱huaniya? Pus quit ni̱

lay tú ̱nactlahuay xpa ̱lacatacán sa ̱mpi̱ ni ̱ a ̱lakchá̱n
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ nacma̱tzuqui̱y quintascújut.

5 Hua ̱mpi ̱ xtzi Jesús chuná ̱ huaniko̱lh hua̱nti ̱
xmacascujma ̱kó̱:

—Pala tú ̱ naca̱li ̱ma ̱scujuyá̱n, pacs
cakalhakaxpáttit.

6 Antá ̱ lacatzú̱ xuilakó̱ pa̱cha ̱xán lactlanca
pu̱akxkatuilí̱n xla chíhuix tu̱ xli ̱huilakó̱ la ̱ntla̱
xtahuilatcan judíos xli ̱makachakanko̱y c-xlacati̱n
Dios xpa̱lacata ̱ pala tu ̱ ni ̱tlá̱n xpasako̱ni̱t xala
ca ̱tuxá̱huat. Tla̱n xtaju̱y pa̱tunu̱ ma ̱x li ̱huaca ita̱t
ciento litro chúchut.

7 Jesús chuná̱ huaniko̱lh macascujní̱n:
—Cali̱ma ̱tzamátit chúchut tama ̱ tláminc.
Cha ̱nchu̱ xlacán li̱ma ̱tzamako̱lh hasta c-

xkalhni.
8 Jesús huanipalako̱lh:
—Chú ̱ cama̱cutútit tzinú ̱, chu̱ cali̱pinipítithua̱nti ̱

ma ̱puxcu̱ni ̱cani̱t yuma ̱ c-pu̱makca̱tani.
Xlacán chuná ̱ tlahuako ̱lh.
9 Cha ̱nchu̱ acxni̱ kalhuá ̱nalh puxcu ̱ná yama̱

chúchut tu ̱ xlakpali̱cani ̱t xatla̱n vino xtlahuacani̱t;
ni ̱ xcatzi ̱y anta ̱ni̱ xli ̱mincani̱tanchá, caj xma̱n
huá ̱ macascujní ̱n xcatzi ̱ko̱y sa̱mpi ̱ hua ̱ xlacán
xma ̱cutuko̱ni̱t yama ̱ chúchut. Cha ̱nchu̱ tasánilh
kahuasa̱ hua ̱nti̱ xtapu̱chuhuama ̱.

10Chuná ̱ na ̱má ̱ huánilh:
—Cani̱huá ̱ anta ̱ni ̱ pa ̱scuajnancán pu̱lana̱ hua̱

xatla̱n vino ta̱huanancán, chu̱ acxni ̱ lhu ̱huatá̱
huako̱ni ̱t, acxnicú̱ a ̱huatiyá ta̱huanancán yama̱
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vino hua ̱ntu ̱ caj pa̱ita ̱t xatlá̱n. Hua̱mpi ̱ huix huata
a ̱huatá ̱ma ̱stá ̱pa̱t yama ̱ vino hua ̱ntu ̱ tlak xatlá̱n.

11 Hua ̱ yuma̱ chúchut hua ̱ntu ̱ lakpáliḻh Jesús
c-Caná c-xtapáksiṯ Galilea, hua ̱ntu ̱ luhua pu̱lh
tláhualh tlanca li̱ca ̱cni xtatlahu, chu̱ hua ̱ yumá̱
tzúculh li ̱ma̱siyuy pi̱ tlanca xlacatzúcut, chu̱ yama̱
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ ca ̱najlaniko ̱lh pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ xlá ̱
Cristo hua ̱nti̱ xmini ̱t lakma̱xtuko̱y.

12 A ̱li̱sta ̱lh Jesús ta̱anko̱lh xtzi, chu̱ xli ̱nata̱lán,
xa ̱hua ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ c-aktum ca ̱chiquí ̱n xu-
anicán Capernaum, hua ̱mpi ̱ ni ̱ luhua maka̱s quil-
htamacú ̱ antá ̱ xlama̱ko̱chá.

Jesús pu̱tlakako̱y sta̱naní ̱n c-tlanca xtemplo̱
Dios hua̱ntu ̱ xyá ̱ c-Jerusalén

(Mateo 21:12-13;Marcos 11:15-18; Lucas 19:45-
46)

13 Acxni̱ xtalacatzuhui̱majá ̱ xpa̱scuajcan
judíos xla ta̱kspuntza̱lí ̱n, Jesús alh c-xaca ̱chiqui̱n
Jerusalén.

14 Acxni̱ tanu ̱chá̱ c-tlanca xtemplo ̱ Dios
ma ̱noklhuko̱lh c-xtanquilhtí̱n hua ̱nti̱ csta̱nama ̱kó̱
huá ̱cax, chu̱ borrego, chu̱ paloma, xa ̱huá̱
hua ̱nti ̱ antá ̱ xuilakó̱ ti ̱ xlakpali̱niko̱y xtumi ̱ncan
tachixcuhuí ̱tat.

15 Acxni̱ ucxilhko̱lh Jesús, li ̱huana ̱ ca ̱xtláhualh
kantum tasí ̱, chu̱ tzúculh li ̱tlakaxtuko̱y pu̱tum
sta ̱naní̱n, na ̱ chuná ̱ lactzu ̱ xborregojcán, chu̱
xua ̱caxcán; cha̱nchu̱ hua ̱nti̱ xlakpali ̱ko̱y tumi̱n
ma ̱akpu̱spitniko̱lh xmesajcán, chu̱ ca ̱tiyatna̱
makaniko̱lh xtumi̱ncán.

16 Cha ̱nchu̱ hua ̱nti̱ csta̱ma ̱kó ̱ paloma chuná̱
huaniko̱lh:
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—Pu ̱tum tamá̱ catamacaxtukó̱tit u ̱nú, chu̱ ni̱
cali ̱ma̱xtútit xchic Quintla̱t xta ̱chuná̱ aktum
pu̱stá ̱n.

17 Puschí̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ lacapa̱stacko̱lh
hua ̱ntu ̱ huan lacatum c-Li̱kalhtahuaka ̱ anta ̱ni̱
chuná ̱ huan: “Xli̱pacs quinacú̱ cli ̱lakcatzán
tlanca templo xala c-Jerusalén sa ̱mpi ̱ huá ̱mínchic
anta ̱ni ̱ huila, chu̱ ni̱ cma̱tla̱ni ̱y pala tú ̱ ni ̱tlá̱n antá̱
tlahuacán.”

18 Cha ̱nchu̱ makapitzi̱n xanapuxcun judíos
kalhasquinko̱lh:

—¿Xatú̱ ya ̱ tlanca li ̱ca̱cni xali̱ucxílhtiṯ tla̱n
natlahuaya̱ hua ̱ntu ̱ nacucxilha ̱hu laqui ̱mpi̱
naccatzi ̱ya̱hu pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ kalhi ̱ya̱ li ̱ma̱paksí̱n
xpa̱lacata ̱ hua ̱ntu̱ tlahua?

19 Jesús kalhti̱ko ̱lh:
—Cama ̱laksputútit yuma ̱ xtemplo̱ Dios, na ̱ caj

xli ̱aktutu quilhtamacú̱ quit nactlahuapalay tanu ̱,
xasa ̱sti.

20 Entonces yama ̱ xanapuxcun judíos
huaniko̱lh:

—Ti̱puxamacha ̱xán ca ̱ta̱ li ̱makapalacani̱t la ̱ntla̱
tlahuama̱ca ̱ yuma̱ tlanca xtemplo̱ Dios. ¿Ní̱
nchú̱ huix natzucuniya̱ pi̱ caj aktutu quilhtamacú̱
nali ̱tlahuaya̱ tanu̱ xasa̱sti?

21 Hua̱mpi ̱ xlacán ni̱ akata̱ksko̱lh, sa ̱mpi̱ yama̱
templo hua ̱ntu ̱ xlá̱ xli ̱chihui ̱nama̱ Jesús pus xlá ̱
xtiyatli ̱hua xuani̱t.

22 Pus acxnicú̱ Jesús ni̱lh, chu̱ lakastakuánalh
ca ̱li ̱ní̱n xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ lacapa ̱stacko̱lh yuma̱
tachihuí ̱n, chu̱ ca ̱najlako̱lh, sa̱mpi ̱ luhua chuná̱
xqui ̱kantaxtuni̱t xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xuaniko̱ni ̱t, chu̱
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na ̱ chuná ̱ la ̱ntla̱ huan c-Li ̱kalhtahuaka ̱hua̱ntu ̱ tat-
zoktahuilani̱t xpa ̱lacata.

Jesús pacs lakapasko̱y cha̱tunu̱ tachixcuhuí ̱tat
23 Acxni̱ Jesús xlama ̱chacú ̱ c-Jerusalén c-

xapa̱scua ta̱kspuntza̱lí ̱n, lhu̱hua ̱ ca ̱najlaniko̱lh
sa ̱mpi̱ ucxilhniko̱lh lactlanca li ̱ca ̱cni xtascújut
hua ̱ntu ̱ xlá̱ xtlahuama ̱.

24Hua ̱mpi ̱ hua ̱ Jesús xpa̱lacata, cumu xlá̱ xlaka-
pasko̱y cha̱tunu̱ la ̱ntla̱ xtapuhua̱ncán, ni̱ pacs
xca ̱najlay la ̱ntla̱ xlacán xuaniko̱y.

25Xlá ̱ pacs xlakapasko̱y la̱ntla ̱ xlacán xta̱yatcán
cha̱tunu, pus Jesús ni̱ xlacasquima̱ pala tí̱
nali ̱ta̱chihui ̱nán la ̱ntla̱ xlacán xtapuhua̱ncán.

3
Nicodemo an lakapaxia ̱lhnán Jesús

1 Xuí ̱ cha̱tum chixcú li̱fariseo, xuanicán
Nicodemo. Xlá̱ luhua tali ̱pa̱hu chixcú c-
xlaksti ̱pa̱ncan judíos.

2 Aktum tzi̱sní̱ Nicodemo alh lakapaxia ̱lhnán
Jesús, chu̱ chuná ̱ huánilh:

—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, quin ccatzi̱ya ̱hu pi̱ Dios
macamini̱tán, sa ̱mpi ̱ ni ̱ pala cha̱tum ti ̱ tla̱n
ma ̱siyuy lactlanca li ̱ca̱cni tascújut xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ huix tlahuako ̱ya̱ pala ni ̱hua ̱Dios xma̱xqui ̱y
xli ̱tlihuaka.

3 Jesús huánilh:
—Xli̱ca ̱na ̱ cuaniyá ̱n, pala tí̱ ni̱

nasa ̱sti̱tachixcuhui ̱palay a ̱maktum ni ̱ lay
catimakcátziḻh xtapaksi̱t Dios la ̱ntla̱ ma̱la ̱nama̱
nahuán c-xlatámaṯ.

4Cha ̱nchu̱ huánilhNicodemo:
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—Hua ̱mpi ̱ ¿lá̱ntla̱ pi̱ tla̱n nalay
nasa ̱sti̱tachixcuhui ̱palay cha̱tum chixcú pala
aya ko ̱lutá? ¿Lá̱ntla ̱ chá̱ pi̱ tla̱n natanu̱palay c-
xpu̱lacni ̱ xtzi ̱ laqui ̱mpi ̱ natachixcuhui̱palay?

5 Jesús kalhti̱pá̱:
—Xli̱ca ̱na ̱ cuaniyá ̱n, hua ̱nti̱ ni ̱ nali̱lacachín

chúchut, xa ̱hua̱ xEspíritu Dios, ni̱ lay
catimaktapáksiḻh hua ̱ntu ̱ Dios tlahuama ̱.

6 Sa̱mpi ̱ yama ̱ hua ̱nti̱ lacachín caj xpa ̱lacata pi̱
xtzi, chu̱ xtla̱t ma̱xqui ̱ko ̱y xtiyatli̱hua, pus xlá ̱
chuná ̱ kalhi̱y xtalacapa̱stacni xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ tu̱
kalhi ̱ko ̱y hua ̱nti̱ xala yuma ̱ ca ̱tuxá̱huat; hua ̱mpi̱
hua ̱nti ̱ li̱lacachín cspiritu Dios, pus xlá̱ chuná̱
kalhi ̱y xtalacapa̱stacni̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ tu̱ kalhi ̱y
cspiritu Dios.

7 Ni ̱ cali ̱pé̱cuanti̱ hua ̱ntu̱ cuanimá̱n hua ̱mpi̱
mili̱catzi ̱tcán pi̱ Dios luhua lacasquín pi̱ pacs
tachixcuhuí ̱tat nasa̱sti ̱lacachimpalako̱y c-
xlata̱ma̱tcán.

8 Yumá̱ hua ̱ntu ̱ cuanimá̱n xta̱chuná ̱ qui ̱taxtuy
acxni ̱ huix kaxpata ̱ macasa ̱nán u̱n, hua ̱mpi ̱ ni̱
catzi ̱ya̱ xaní̱ luhua ama̱, chu̱ xaní̱ luhuamima̱chá
sa ̱mpi̱ ni̱ tasiyuy. Pus na̱ chuná̱ yama̱ xli̱pacs
ti ̱ Dios ma ̱xqui̱ko̱y xasa ̱sti xtalacapa̱stacni̱ acxni̱
li ̱lacachín xEspíritu.

9Nicodemo kalhasquimpá̱:
—Luhua ni ̱ cakata̱ksa̱ la̱ntla ̱ luhua naqui ̱taxtuy

tamá ̱.
10 Jesús huánilh:
—Huix luhua skálalh ma̱kalhtahuaka ̱ná ̱ u ̱nú̱

xala c-Israel, ¿chu̱ ni ̱ akata ̱ksa̱ hua ̱ntu̱ cuanimá̱n?
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11 Xli̱ca ̱na ̱ cuaniyá̱n, quit cli̱ta̱chihui ̱namá̱n
hua ̱ntu ̱ ccatzi ̱y, chu̱ cma̱luloka ̱ hua ̱ntu ̱ cucxilhni̱t,
hua ̱mpi ̱ huix ni ̱ ca ̱najlaya̱ hua ̱ntu ̱ quit cuanimá ̱n.

12 Lapi̱ huixín judíos ni ̱ ca ̱najlayá̱tit acxni̱
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱naná̱n hua ̱ntu ̱ anán u ̱nú̱
ca ̱tuxá̱huat, ¿pi ̱ li ̱huacá̱ chú̱ naca ̱najlayá̱tit
lapi̱ nacca̱li ̱ta̱kalhchihui̱naná ̱n hua ̱ntu ̱ anán c-
akapú̱n?

13 C-akapú̱n ni ̱tí ̱ catzi̱y la ̱ntla̱ tasiyuy tu ̱ anán
antá, caj xma̱n quit Xatalacsacni Chixcú ̱ ccatzi ̱y
sa ̱mpi̱ c-akapú̱n cmini̱tanchá.

14Huixín catzi ̱yá̱tit pi̱maka̱nquilhtamacú̱ acxni̱
quinatla ̱tnacán xlama̱kó ̱ c-tlanca desierto, Moisés
xtokohuácalh c-kantum quihui tantum lu̱hua xla
bronce, chu̱ ma̱ti ̱ju̱yá ̱hualh laqui ̱mpi ̱ pacs yama̱
ta̱tatlaní ̱n hua ̱nti ̱ naucxilhko̱y ni ̱ catíniḻh, pus na̱
chuná ̱ chú̱ quit Xatalacsacni Chixcú̱ naquixtoko-
huacacán ta̱lhmá̱n

15 laqui̱mpi ̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ naquili̱pa̱huán
ni ̱ catilaktzánkaḻh huata nakalhi ̱ya̱chá̱ yama̱
li ̱pa̱xuhu latámaṯ hua ̱ntu ̱ niucxni̱ nalaksputa.

Dios pa̱xqui ̱ko̱y pacs tachixcuhuí̱tat xala
ca̱tuxá ̱huat

16 “Sa̱mpi ̱ Dios luhua pa̱xqui ̱ko̱lh tachix-
cuhuí̱tat, pus huá ̱ tili̱macamá ̱sta̱lh xma̱n cha̱stum
xCam laqui̱mpi ̱ napa̱lacani̱ko ̱y, chu̱ chuná,
cati ̱huá ̱ hua ̱nti̱ nali ̱pa̱huán, ni ̱ catíniḻh xli ̱stacna
huata nakalhi ̱ya̱chá̱ c-xpa ̱xtu ̱n Dios yama̱
li ̱pa̱xuhu latámaṯ hua ̱ntu ̱ niucxni̱ nalaksputa.

17 Sa ̱mpi ̱ Dios ni̱ huá ̱ li ̱macámilh xCam
ca ̱tuxá̱huat pala caj nama̱laktzanka ̱nán, huata
li ̱macámilh laqui ̱mpi ̱ nalakma̱xtunán.
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18 “Hua ̱nti ̱ li̱pa ̱huán xCam Dios niucxni̱
catitamaklhtúmiḻh laqui ̱mpi̱ fuerza ̱ naxoko̱nán
xpa̱lacata xtala̱kalhí ̱n, hua ̱mpi̱ hua̱nti̱ ni̱
li ̱pa̱huamputún fuerza ̱ tamakstuntlahuani̱t
sa ̱mpi̱ ni ̱ ca ̱najlaniputún yamá ̱ hua ̱nti̱ xma ̱n hua̱
cha̱stum xCamDios.

19Hua ̱nti̱ ni ̱ ca ̱najlaniputunko̱y xtachihuí̱n hua̱
yumá ̱ li̱tamakstuntlahuako̱ni ̱t pi̱ milh xkakánat
ca ̱tuxá̱huat, chu̱ xlacán tlak lakati̱ko ̱lh latapu ̱li ̱ko ̱y
c-xaca ̱paklhtu̱tá̱ ni̱ xahua̱ c-xaca̱xkakánat,
laqui ̱mpi̱ ni̱tí ̱ nacatzi̱y pala li ̱xcájnit hua ̱ntu̱
xtlahuama ̱kó̱.

20 Sa̱mpi ̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ ni ̱tlá̱n xtala-
capa̱stacnicán ni ̱ ucxilhputunko̱y xkakánat
laqui ̱mpi̱ ni ̱ nali̱tasiyuko̱y xta̱yatcán, chu̱ ni̱
laktalacatzuhui ̱ko ̱y.

21 Hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ tla̱n xtalacapa̱stacnicán,
chu̱ tlahuako̱y hua ̱ntu ̱ catzi̱ko̱y pi̱ aksti̱tum
tatlahu, talacatzuhui̱ko ̱y ca ̱xkakaná, laqui ̱mpi̱
nali ̱tasiyuko̱y pi̱ Dios ta̱lama ̱kó ̱ c-xlatámaṯ, chu̱
tla̱n hua ̱ntu ̱ tlahuama ̱kó̱.”

Juan Bautista li ̱chihui ̱nampalay Jesús
22 A̱li ̱sta ̱lh Jesús, chu̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ

taca ̱xko ̱lh c-Jerusalén, chu̱ anko̱lh lacatum
c-xatiyat Judea anta ̱ni̱ tla ̱n naakmunuko̱y
tachixcuhuí ̱tat, chu̱ fuerza ̱ maka̱s tzinú ̱ antá̱
xlama̱ko̱chá.

23 Juan na ̱ antá ̱ lacatzú̱ xakmunu̱nama̱ c-
xaca ̱chiqui̱n Enón, xta̱lacaxtum Salim, sa ̱mpi̱
antá ̱ lhu̱hua ̱ xuí̱ chúchut. Antá̱ xminko̱y lhu ̱hua̱
tachixcuhuí ̱tat, chu̱ xta̱kmunuko̱y.
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24 Pacs yuma ̱ chuná ̱ qui̱táxtulh acxni ̱ ni̱
xa ̱tamacanu ̱cán c-pu ̱la̱chi̱n Juan.

25 Yama̱ quilhtamacú̱ xli̱ma ̱kalhtahuaka̱t Juan,
chu̱ a ̱tanu ̱ judío tzucuko̱lh li̱aklhu ̱hua ̱tnanko̱y
xpa̱lacata ̱ la ̱ntla̱ tlak xatlá̱n nachaka̱makán
cha̱tum hua ̱ntu ̱ li ̱xcajua̱lay u ̱nú ̱ ca ̱tuxá ̱huat.

26 A̱li ̱sta ̱lh lakminko̱lh Juan, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh:

—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, yama ̱ chixcú ̱ hua̱nti ̱
maktum qui ̱laklán c-xa ̱lakapu̱tu xakalhtu ̱choko̱
Jordán, hua̱nti̱ huix li ̱chihuí̱nanti ̱ pi̱ mini̱tán
quinca ̱lakma̱xtuyá̱n, chú̱ na̱ aya akmunu̱nama ̱,
na ̱ pacs huá ̱ chú̱ lakanko̱y.

27Pus Juan chuná ̱ huaniko̱lh:
—Ni ̱ pala cha̱tum lay tu̱ kalhi̱y lapi̱ ni̱ hua ̱ Dios

nama̱xqui ̱y.
28 Sa ̱mpi̱ huixín luhua lacatancs kaxpatni̱tántit

acxni ̱ chuná ̱ cuá̱: ‘Quit ni ̱ yama ̱ Cristo hua̱nti ̱
kalhkalhi̱pá̱tit.’ Pus quit yama ̱ chixcú ̱ hua̱nti ̱
ma ̱lakacha̱ca ̱ laqui̱mpi ̱ nacpu ̱laniy Cristo, chu̱
naca ̱li̱ma ̱catzi ̱ni̱ko̱y tachixcuhuí ̱tat pi̱ mimajá.

29 Huixín catzi ̱yá̱tit pi ̱ c-aktum pu̱tapu̱chuhu
yama ̱ kahuasa̱ hua̱nti ̱ ta̱tahui ̱ tzuma̱t, pus huá̱
tapu̱chuhuama̱, chu̱ yama ̱ cha̱tum li ̱tum hua̱nti ̱
antá ̱ lacatzú̱ tahui̱ xlá̱ caj xamigo, chu̱ luhua
li ̱pa̱xuhukalhakaxmata̱hua ̱ntu ̱xlá̱ li ̱chihui̱nama ̱.
Pus na̱ chuná ̱ chú̱ quit luhua cli ̱pa̱xuhuay pi̱ pacs
huá ̱ sta̱lanima̱kó̱ Jesús.

30 Cha̱li ̱ cha̱lí ̱ xlá̱ a̱tzinú ̱ lhu ̱hua̱ nali̱pa ̱huancán,
chu̱ luhua a̱tzinu ̱ tali ̱pa̱hu nahuán, chu̱
quit nia ̱lh tú ̱ cactili̱táxtulh, huata cha ̱li̱ cha ̱lí̱
nacli ̱tatu̱tzuhui ̱y.
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Jesús c-akapú̱nmini̱tanchá
31 Jesucristo xCam Dios hua ̱nti̱ mini̱tanchá̱

c-akapú̱n huá ̱ xta̱stum ti ̱ kalhi ̱y xlacatzúcut.
Yamá̱ hua ̱nti̱ u ̱nú̱ lacachinko̱ni ̱t ca ̱tiyatna, pus
xlacán xma̱n huá ̱ tla̱n li ̱chihui ̱nán hua ̱ntu ̱ anán
ca ̱tiyatna, chu̱ ma ̱n hua ̱ntu ̱ lakapasko̱y. Hua ̱mpi̱
hua ̱nti ̱ mini̱tanchá ̱ c-akapú̱n xlá̱ akspuntza̱lako̱y
xtalacapa̱stacnicán sa ̱mpi̱ tla̱n ma̱sta ̱y talulóktat
hua ̱ntu ̱ anán antá.

32 Hua ̱ xlá̱ li ̱chihui ̱nán hua ̱ntu ̱ ucxnilhni ̱t, chu̱
kaxmatni̱t; hua ̱mpi ̱ ma ̱squi chuná, hua ̱ntu ̱ xlá ̱
li ̱chihui ̱nán, lhu ̱hua̱ ti ̱ ni̱ tla̱n tlahuay xtachihuí̱n.

33 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ makapitzí̱n hua̱nti ̱
ca ̱najlaniko ̱y chuná ̱ xlacán ma ̱lulokko̱y c-
xlatama̱tcán pi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ xtalacapa̱stacni Dios
hua ̱ntu ̱ xlá̱ li ̱chihui ̱nama̱.

34 Pus yama ̱ chixcú ̱ hua ̱nti̱ Dios macámilh
ca ̱tiyatna̱ laqui̱mpi ̱ xlá ̱ naquinca̱ma ̱catzi̱ni ̱yá̱n
tachihuí ̱n, xma̱n hua ̱ xlá̱ tla̱n li̱chihui ̱nán
xtalacapa̱stacni, sa̱mpi ̱ Dios ni̱ caj talhcá̱n
ma ̱xqui̱ni ̱t xEspíritu.

35 Quintla̱ticán Dios pa̱xqui ̱y xCam Jesucristo,
chu̱ xli ̱pacs catu̱huá ̱ tu ̱ anán, xlá̱ pacs
macama ̱xqui̱ni ̱t pi̱ nama̱paksi ̱ko̱y.

36Hua ̱nti̱ li ̱pa̱huán xCamDiosmaklhti ̱nán yama̱
li ̱pa̱xuhu latámaṯ hua ̱ntu ̱ xa ̱liankalhí̱n kalhi ̱ma̱
nahuán, hua̱mpi ̱ hua ̱nti̱ ni ̱ kalhakaxmatputún
laqui ̱mpi̱ nali ̱pa̱huán, xlá̱ niucxni̱ catikálhiḻh
yama ̱ latámaṯ, huata juerza ̱ napa̱ti ̱y yama̱ li ̱pe̱cua
tapa̱tí ̱n chuná ̱ la̱ntla ̱ Dios lhca̱huili ̱ni ̱t nalakchá̱n.

4
Jesús ta̱chihui ̱nán cha̱tum pusca ̱t samaritana
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1 Acxni̱ Jesús cátziḻh pi̱ fariseos kaxmatko̱ni ̱t
pi̱ tlak lhu̱hua ̱ csta ̱lanima̱kó̱ Jesús, xa̱huachí̱ tlak
lhu̱hua ̱ xakmunu̱nama̱kó̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ ni̱
xahua ̱ Juan,

2 (ma ̱squi xli ̱ca ̱na̱ pi̱ ni ̱ hua̱ Jesús xakmunuko̱y,
pus huata xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ xakmunu̱nanko̱y).

3 Acxni̱ Jesús cátziḻh yumá ̱, huata xatlá̱n tácax̱li̱
c-xatiyat Judea laqui̱mpi ̱ naampalay c-Galilea.

4 Hua ̱mpi̱ yama ̱ tiji̱ ni ̱ma ̱ chípalh xti̱taxtuy c-
aktum tíyat huanicán Samaria.

5 La̱ntla ̱ xtla̱huama ̱ Jesús cha̱lh c-aktum actzu̱
ca ̱chiquí ̱n tu ̱ xma ̱paksi̱y Samaria huanicán Sicar,
lacatzú ̱ c-pú̱cuxtu̱ hua ̱ntu ̱ xma̱paksi ̱y xamaka̱n
ko̱lutzi ̱n Jacob hua ̱ntu ̱ xakata̱xtunini̱t xkahuasa
José.

6Na ̱ antá ̱ yuma ̱ c-pú̱cuxtu̱ xuí̱ pu̱lhma ̱n chuchut
taxtunú ̱ tu ̱ tipu ̱huaxácxtulh tama̱ xamaka̱n
ko̱lutzi ̱n Jacob. Ma ̱x pala tastúnut xuani ̱t, chu̱
pi̱ luhua xchichinama̱, Jesús xmakatlakuani̱ttá̱
tiji, pus huata xlá̱ antá ̱ tahui ̱ c-xquilhpa̱n pozo
xacstu.

7-8 Pus xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ xanko̱ni ̱t ca ̱chiquí̱n
laqui ̱mpi̱ natama̱huako ̱y hua̱ntu ̱ nahuako̱y.
Li ̱puntzú̱ chilh cha̱tum pusca̱t samaritana
laqui ̱mpi̱ nama̱cutuy chúchut. Cha̱nchu̱ Jesús
chuná ̱ huánilh:

—Xtlahua ̱ li ̱tlá̱n xquinta ̱hua ̱ actzu ̱minchúchut.
9 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ pusca̱t samaritana chuná̱

kálhtiḻh:
—¿Tú̱ xpa̱lacata quit quili ̱squiniya̱ chúchut pi̱ ni̱

judía quit? Pus quit antá ̱ xala u̱nú ̱ c-Samaria.
Huá ̱ chuná ̱ li ̱huánilh sa ̱mpi̱ judíosni ̱xta̱la ̱le̱nko ̱y

samaritanos.
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10 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ huix ni̱ tzinú ̱ catzi̱ya ̱ tu ̱ Dios

ma ̱xqui̱putuná ̱n, chu̱ na̱ ni ̱ pala catzi ̱ya̱ xatí ̱ ya̱
chixcú ̱ hua ̱nti̱ squinimá̱n chúchut. Sa ̱mpi̱ lapi̱
huix xcatzi, tancs cuaniyá̱n pi̱ csquini̱ yama̱
chúchut hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y aktum xataluloktat
latámaṯ.

11Yama̱ pusca̱t chuná ̱ huánilh:
—Hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala xli̱ma ̱cutucan chúchut

kalhi ̱ya, chi̱nchu̱ yuma ̱ taxtunú luhua
pu̱lhmá̱n, ¿lá̱ntla ̱ chú̱ natlahuaya̱ laqui ̱mpi̱ tla̱n
naquima̱xqui ̱ya̱ yama ̱ chúchut hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y
tama ̱ latámaṯ tu ̱ li ̱chihui ̱námpaṯ?

12 Yuma ̱ pu̱lhma̱n chúchut hua ̱ntu ̱ taju̱ma̱
u ̱nú̱ c-pozo xli ̱ca̱na ̱ pi̱ luhua tla̱n sa ̱mpi̱
hua ̱ xamaka ̱n quintla ̱tcan Jacob hua̱nti ̱
quinca ̱makaxtaknini̱tán. Antá ̱ xlá̱ xkotnán,
xa ̱hua ̱ xli ̱pacs xcamán, chu̱ xli ̱pacs xtakalhí̱n
antá ̱ xma̱kotni̱ko̱y. Chi̱nchu ̱huix, ¿pi ̱a̱tzinú ̱ luhua
tlak tali̱pa ̱hu li ̱taxtuputuna ̱ ni ̱ xahua̱ xlá?

13 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Caxati̱cahuá ̱ ti ̱ li ̱kotnanko̱y yuma ̱ chúchut ni̱

li ̱maka̱s tzucupalay kalhpu̱ti ̱ko̱y,
14 hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ nali̱kotnán yuma̱

chúchut hua ̱ntu̱ quit cma̱sta ̱y xli ̱pa̱án nia ̱lh
catikalhpu ̱ti ̱ko ̱lh. Hua ̱mpi ̱ hua ̱ chúchut hua ̱ntu̱
quit cma̱sta ̱y, antá̱ c-xnacú ̱natapalhi̱niy xta̱chuná̱
chuchut taxtunú̱ hua ̱ la ̱ntla̱ panktaxtuma ̱ nahuán
laqui ̱mpi̱ chuná̱ nakalhi̱y aktum xasa ̱sti latámaṯ
hua ̱ntu ̱ niucxnicú̱ nalaksputa.

15Yamá̱ pusca̱t chuná ̱ huánilh:
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—Pus luhua catlahua ̱ li ̱tlá̱n, caquinta̱li ̱kótnanti ̱
tama ̱ chúchut laqui ̱mpi ̱ nia̱lh nackalhpu̱ti ̱y, chu̱
laqui ̱mpi̱ nia ̱lh nacmín tiyay chúchut u ̱nú̱ c-pozo.

16 Jesús chuná ̱ huanipá ̱:
—Huataxatlá̱npu̱lh caqui̱tasani̱minchixcú, chu̱

acxtum nata ̱tana.
17Cha ̱nchu̱ yama ̱ pusca ̱t chuná ̱ huánilh:
—Quit ni ̱tí ̱ quinchixcú.
Cha ̱nchu̱ Jesús kálhtiḻh:
—Luhua xli ̱ca̱na ̱ la ̱ntla̱ huana̱ pi̱ ni ̱tí̱ minchixcú,
18 sa̱mpi ̱ aya kalhaquitzis chixcuhuí ̱n hua̱nti ̱

huix ta̱tahuilakó, chu̱ hua ̱nti̱ ta̱huilán la ̱nchiyú̱
na ̱ ni̱ ta̱tapu̱chuhua, hua ̱ yumá ̱ luhua talulóktat
hua ̱ntu ̱ chihui̱nani ̱ta.

19Acxni̱ yama̱ pusca̱t káxmatli ̱yuma ̱ tachihuí ̱n,
chuná ̱ huánilh:

—Pus hasta la ̱nchú̱ ccatzi̱ma ̱ pi̱ huix luhua
tlanca tali̱pa ̱hu profeta.

20 Pus xtlahua̱ li ̱tlá̱n xquihuani ̱ aktum
tachihuí ̱n hua̱ntu ̱ quit ccatzi ̱putún: xalakmaka̱n
quinatla ̱tnacán quin samaritanos xminko̱y
lakataquilhpu ̱tako ̱y Dios antá ̱ u ̱nú ̱ c-
ka ̱stí̱n, hua ̱mpi ̱ huixin judíos huaná ̱tit pi̱
xma ̱n huá ̱ mini̱niy pi̱ antá̱ c-Jerusalén
nalakataquilhpu ̱taya̱hu Dios.

21 Jesús kálhtiḻh:
—Pusca̱t, cacatzi̱ huix chú̱ pi ̱ tala-

catzuhui̱ma ̱ quilhtamacú̱ acxni̱ huixín tla̱n
nalakataquilhpu ̱tayá̱tit Quintla̱tican Dios ma̱squi
ni ̱ catántit u̱nú ̱ c-ka ̱stí̱n, chu̱ ma̱squi ni ̱ capítit
c-Jerusalén.

22 Huixín samaritanos ni̱ pala tzinú̱ catzi ̱yá̱tit
xtapuhuá̱n hua̱nti̱ lakataquilhpu ̱tayá̱tit, sa ̱mpi̱
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xma ̱n hua̱ quin judíos ccatzi̱ya ̱hu la ̱ntla̱ puhuani̱t
Dios nalakma̱xtuko̱y xli ̱stacnacan tachixcuhuí̱tat.

23 Hua ̱mpi ̱ hua ̱ quilhtamacú̱ nalakchá ̱n,
chu̱ la ̱nchiyú̱ huá ̱ aya lakcha̱ni ̱t, acxni ̱ hua̱nti ̱
xli ̱ca ̱na ̱ lakataquilhpu ̱taputunko̱y Dios, tla̱n
cani ̱huá̱ natlahuako̱y, hua ̱mpi ̱ luhua xli ̱ca ̱na̱
aksti̱tum xta̱chuná ̱ la ̱ nama ̱lacapa ̱stacni̱ko ̱y
Espíritu Santo, sa ̱mpi ̱ Dios putzama̱kó̱ hua̱nti ̱
nalakataquilhpu ̱tako̱y la ̱ntla̱ cuanimá̱n.

24 Dios huá ̱ xlakli ̱ma̱n spíritu, chu̱ ni ̱ caj
lacatum huí̱ la ̱ntla̱ huixín puhuaná̱tit, huá̱
xpa̱lacata, xma̱n hua̱ la ̱ntla̱ ma ̱n cspiritu Dios
nama̱siyuniyá ̱n la ̱ntla̱ xlá̱ xli ̱ca ̱na ̱ lacasquín tla̱n
aksti̱tum nalakataquilhpu ̱taya̱.

25Yama̱ pusca̱t chuná ̱ huánilh:
—Quit ccatzi ̱y pi̱ namín cha̱tum hua̱nti ̱

quinca ̱ma̱lacnu̱nini ̱tán Dios laqui ̱mpi̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n, hua ̱nti̱ huanicán Cristo
usu ma ̱akapu̱taxti̱ná, chu̱ acxni̱ xlá̱ namín, pacs
naquinca̱ma ̱akataksniyá̱n hua̱ntu ̱ quili̱catzi ̱tcán
xpa̱lacata Dios.

26 Jesús huanipi̱ yama ̱ pusca̱t:
—Pus chú̱ luhua lacatancs cuaniyá̱npi ̱quit tama̱

chixcú ̱ hua̱nti̱ huix li̱chihui ̱námpaṯ.
27 Hua̱mpi ̱ acxnitiyá̱ chuná ̱ xchihui̱nama̱ko̱lh

chinko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, chu̱ xlacán cacs
tilacahuanko̱lh acxni ̱ ucxilhko̱lh Jesús pi̱
xta̱chihui ̱nama̱ yama ̱ pusca ̱t samaritana.
Hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala cha ̱tum xkalhásquilh xatú̱
xlacasquín, usuchí̱ xatú̱ xli ̱chihui ̱nama̱kó ̱.

28Cha̱nchu ̱pusca̱t, antá ̱ akxtakuíliḻh xaksá ̱huat,
chu̱ lacapala ̱ alh c-xca ̱chiquí̱n, chu̱ antá̱ chuná̱
huaniko̱lh xnata̱chiquí ̱n:
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29—Catántit ucxilhá̱tit cha̱tum chixcú, xlá̱ luhua
lacatancs quihuanini̱t xli ̱pacs tu ̱ ctlahuani̱ttá ̱ c-
quilatámaṯ. ¿Chá ̱ huixín, la ̱ huaná ̱tit, ni ̱ hua cahuá̱
Cristo hua ̱nti̱ namín quinca̱lakma̱xtuyá̱n?

30 Puschí̱ yama ̱ chixcuhuí̱n lacapala ̱ minko̱chá̱
ca ̱chiquí ̱n, chu̱ anko ̱lh anta ̱ni̱ xuilachá ̱ Jesús.

31 Cha ̱nchu̱ antá ̱ c-pozo li ̱ma̱kalhtahuaka ̱t tzu-
cuko̱lh li ̱ma̱akatzanka̱ko̱y Jesús pi̱ nahua ̱yán, chu̱
chuná ̱ xuanima̱kó̱:

—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, cahuá̱yanti.
32Hua ̱mpi ̱ xlá̱ chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Quit aya ckalhi̱y hua ̱ntu ̱ nacuay, chu̱ huixín ni̱

lakapasá̱tit.
33Cha ̱nchu̱ xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ xacstucán chuná̱

tzucuko̱lh la̱huaniko̱y:
—¿Pi ̱cahuá̱ huí̱ ti ̱ li ̱minini̱t pala tú ̱ lí ̱huat?
34Hua ̱mpi ̱ Jesús huaniko̱lh:
—Acxni̱ quit ctlahuay xtalacasquin Dios

la ̱mpala quilí ̱huat cli ̱ma̱xtuy hasta acxni̱
nacma̱sputuy.

35Acxni̱ huixín ucxilhá ̱tit xatahuacat tachaná ̱n,
huaná ̱tit: ‘Ma̱squi ni̱ luhua calacapalahu sa ̱mpi̱
tzanka ̱ycú̱ akta̱ti papi̱ la ̱ntla̱ tla̱n naxka̱nancán’;
hua ̱mpi ̱ quit cca ̱huaniyá̱n pi ̱ calacapítit, chu̱ na̱
caucxilhkó̱tit anta ̱ni ̱ huilakó̱ a ̱tanu ̱ tachaná ̱n,
antá ̱ aya lhmucucuma̱kó̱, chu̱ tla̱ná ̱ natzucuyá̱tit
xka ̱naná̱tit.

36 Pus huixín hua ̱nti̱ namakxka ̱naná̱tit
na ̱ naca ̱ma̱skahui̱caná ̱tit, chu̱ yamá ̱ hua ̱ntu̱
nama̱macxtupi ̱yá̱tit huá ̱ xli ̱stacnacán hua̱nti ̱
caxani̱li ̱huayá̱ kalhi ̱ma̱ nahuán li ̱pa̱xuhu
latámaṯ c-akapú̱n. Tanu̱ huilakó̱ hua̱nti ̱
chanko̱ni ̱t yuma̱ tachaná̱n, chu̱ huixín chú̱
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nama̱macxtupi ̱yá̱tit laqui̱mpi ̱ huixín chu̱ xlacán
acxtum nali ̱pa̱xuhuayá ̱tit.

37Chu̱ luhua lacatancs chuná ̱ ca ̱qui̱taxtunimá̱n
yama ̱ tachihuí ̱nhua ̱ntu ̱ chuná ̱huan: ‘Tanu̱ chixcú̱
hua ̱nti ̱ chana̱nán, chu̱ tanu ̱ hua ̱nti̱ xka ̱nán.’

38 Quit cca ̱ma̱lakacha ̱má̱n huixín laqui ̱mpi̱
nama̱macxtupi ̱yá̱tit xatahuácat yama ̱ tachaná̱n
hua ̱ntu ̱ tichanko̱lh yuma ̱ a ̱tanu ̱ chixcuhuí ̱n, pus
tanu ̱ hua ̱nti̱ li̱scujko̱ni ̱t, chi̱nchu̱ huixín ca ̱ta caj
ma ̱macxtupi̱yá̱tit hua ̱ntu ̱ xlacán li ̱scujko ̱ni̱t.

39 Puschí̱ lhu̱hua ̱ samaritanos hua ̱nti̱ antá̱
xuilakó̱ c-xaca ̱chiquí ̱n Sicar na ̱ tzucuko̱lh
ca ̱najlaniko ̱y Jesús pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ xlá̱ yama ̱ Cristo
hua ̱nti ̱ xkalhkalhi̱ma ̱kó ̱ caj xpa̱lacata̱ hua ̱ntu̱
xuanini ̱t yama ̱ pusca ̱t acxni ̱ xlá̱ huaniko̱lh pi̱
xuanini ̱t xli̱pacs hua ̱ntu̱ xlá̱ xtlahuani ̱ttá̱ c-
xlatámaṯ.

40 Chuná̱ pi̱ a̱li ̱sta ̱lh yama ̱ samaritanos
lakchinko̱lh Jesús, ta̱chihui ̱nanko̱lh, chu̱
huaniko̱lh pi̱ catamakáxtakli ̱ c-xca ̱chiqui ̱ncán.
Xlá̱ ma̱tlá ̱ni̱lh, chu̱ ta̱tamakaxtakko̱lh aktuy
quilhtamacú̱.

41 Cha ̱nchu̱ na ̱ tlak lhu̱hua ̱ antá ̱ tica ̱najlaniko̱lh
xpa̱lacata ̱ hua ̱ntu̱ luhua xtachihui̱n Cristo.

42A ̱li̱sta ̱lh chuná ̱ huaniko̱lh yama ̱ pusca ̱t:
—Hua ̱ chú̱ quin na ̱ cca̱najlaya̱hu ni ̱ xpa̱lacata̱

pi̱ caj huix quinca̱li ̱ta̱chihui ̱nani̱ta, hua ̱mpi ̱ ma̱n
quintaka̱ncán quin cli̱kaxmatni̱tahu, chu̱ quin
ctaluloka̱hu pi̱ luhua maktum xli̱ca ̱na ̱ huá ̱ Cristo
ti ̱ xma̱akapu̱taxti̱nacán tachixcuhuí̱tat.

Jesús ma̱pacsay xkahuasa cha̱tum xapuxcu
ma ̱paksi̱ná
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43Acxni̱ a̱li ̱aktuy quilhtamacú̱, titaca̱xchá ̱ antá,
chu̱ quilhta ̱yapi̱ xtiji̱ laqui ̱mpi̱ nachá̱n c-xatiyat
Galilea.

44Ma ̱squixapu ̱lana ̱ chuná ̱ tihua ̱ Jesúspi̱ cha̱tum
profeta ni ̱ li ̱pa̱huancán hua ̱ntu ̱ li̱chihui ̱nán c-
xca ̱chiquí ̱n anta̱ni ̱ stacni̱t

45 hua ̱mpi̱ ni ̱ ankalhí ̱n chuná ̱ qui ̱táxtulh
sa ̱mpi̱ acxni̱ cha̱mpi ̱ c-lactzu ̱ ca ̱chiquí ̱n hua ̱ntu̱
xca ̱ma̱paksi ̱y Galilea cani ̱huá ̱ luhua li ̱pa̱xuhu
makamaklhti ̱nanko̱lh ti ̱ antá ̱ xalaní ̱n, sa ̱mpi̱
lhu̱hua ̱ xlacán na ̱ xqui ̱lako̱ni ̱t c-xapa̱scua
ta̱kspuntza ̱lí ̱n c-Jerusalén, chu̱ xlacán pacs
xucxilhko̱ni ̱t hua ̱ntu ̱ antá ̱ Jesús xtlahuani ̱t
lactlanca li̱ca ̱cni tascújut.

46La̱ntla ̱ xtiji̱tla̱huama̱ Jesús timimpi̱ ca ̱chiquí̱n
huanicán Caná tu̱ ma ̱paksi̱y Galilea, anta ̱ni̱ mak-
tum caj chúchut tilakpáliḻh luhua xatla̱n vino ti-
tláhualh. Antá̱ xlama ̱chá̱ cha̱tum luhua tali ̱pa̱hu
chixcú ̱ hua ̱nti ̱ na ̱ luhua lacxtum xta̱ma ̱paksi̱nán
Rey, xlá̱ antá ̱ xuilachá̱ c-Capernaum, chu̱ xkalhi ̱y
cha̱tum xkahuasa hua ̱nti̱ luhua xta̱tatlay.

47 Hua ̱ xlá̱ acxni ̱ cátziḻh pi̱ Jesús xmini̱tanchá̱
c-Judea, chu̱ xchini̱t c-Galilea, lacapala̱ alh
squiniy li ̱tlá̱n pi̱ catá̱alh c-xchic, chu̱ cama̱pácsalh
xkahuasa sa̱mpi ̱ a ̱tzinú̱ cstacnama̱, aya xni ̱ma̱.

48 Jesús chuná ̱ huánilh:
—Huixín ni ̱ luhua quili̱pa ̱huaná̱tit lapi̱ ni ̱ pu̱lh

naucxilhá ̱tit aktum luhua li ̱ca ̱cni tascújut hua ̱ntu̱
ctlahuay.

49 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ tali ̱pa̱hu cscujni gobierno
chuná ̱ huánilh:

—Tla ̱ti, luhua xli ̱ca̱na ̱ catlahua ̱ li̱tlá ̱n,
lacapala ̱ caquinta̱pi̱ c-quínchic xli ̱makua̱ ni ̱ a ̱ni ̱y
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quinkahuasa.
50Hua ̱mpi ̱ huata Jesús huánilh:
—Luhua li ̱pa̱xuhu capi ̱t c-mínchic sa ̱mpi ̱ yama̱

minkahuasa̱ aya pacsni ̱t.
Cha ̱nchu̱ chixcú ̱ ca ̱nájlalh hua̱ntu ̱ huánilh Jesús,

chu̱ lacapala ̱ alh c-xchic.
51 Acxni̱ aya xcha̱ma̱ c-xchic lacapala̱ minko̱lh

pa̱xtokko̱y makapitzí̱n cscujní̱n, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh:

—Minkahuasa ̱ aya pacsni ̱t, luhua tla̱na huí̱.
52 Xlá̱ kalhasquinko̱lh xatú ̱ hora tzucuni̱t

tatla̱ni ̱y xkahuasa. Xlacán chuná ̱ huaniko̱lh:
—Ko̱taná ̱ma ̱xpala ca̱maktumhoraxuani̱t acxni̱

makáxtakli ̱ lhcúyaṯ.
53 Pus lacapá ̱stacli ̱ xtla̱t pi̱ huatiya̱ yuma̱ hora

acxni ̱ Jesús huánilh: “Minkahuasa̱ aya tatla̱ni̱ni ̱t”;
chu̱ yuma̱ chixcú ̱ li ̱pa̱hua ̱ Jesús xa ̱hua ̱ xli ̱pu̱tum
hua ̱nti ̱ xala c-xchic na ̱ li ̱ca̱najlánilh caj xpa̱lacata
li ̱ca ̱cni hua ̱ntu ̱ tláhualh.

54 Pus huá ̱ chú̱ yuma ̱ xli ̱aktuy lactlanca li ̱ca ̱cni
xtatlahu hua ̱ntu ̱ tláhualh Jesús acxni ̱ qui ̱talákspitli
c-Judea, chu̱ chimpi ̱ c-Galilea.

5
Jesús ma ̱pacsay cha̱tum chixcú ̱ hua ̱nti̱ ni̱ lay

xtla ̱huán
1 Ni̱ li ̱maka̱s quilhtamacú̱ xtaxtuma̱ aktum

xpa̱scuajcan judíos c-Jerusalén, chu̱ Jesús na ̱ alh c-
pa̱scua̱.

2 C-lacatum má ̱laccha̱ anta ̱ni ̱ xlactanu̱cán
ca ̱chiquí ̱n xuanicán Puerta de las Ovejas,
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antá ̱ lacatzú̱ xuí ̱ aktum tlanca taxtunú, c-
xatachihui ̱n hebreo xuanicán Betesda, antá ̱ chú̱
xli ̱makstiliya̱huacani̱t akquitzis tamakantí̱n.

3 Antá̱ chu̱ c-xtampi̱n tamakantí̱n, luhua
li ̱lhu̱hua ̱ xma̱kó̱ ta̱tatlantí̱n, lakatzi ̱ní ̱n, lu ̱ntu ̱ní ̱n,
xasca̱cní ̱n, ti ̱ xkalhkalhi̱ma ̱kó ̱ natanakay chúchut.

4Sa̱mpi ̱ huancán pi ̱ caj nicu li ̱huaya̱ xta̱ctaya̱chi̱
cha̱tum ángel c-pi̱la ̱, chu̱ xlacuilhay chúchut,
na ̱ mat hua ̱nti ̱ xapu ̱lana ̱ xtaju ̱y c-pi̱la ̱ acxni̱
xtanakama̱ chúchut pus tuncán xpacsa ̱ ma̱squi
catu ̱cahua̱ tajátat xkalhi̱y.

5 Pus antá ̱ xmá ̱ cha̱tum chixcú, xlá̱ aya xle̱ma̱
xli ̱puxamacu ̱tzayán ca ̱ta̱ la̱ntla ̱ xta̱tatlay.

6 Acxni̱ úcxilhli ̱ Jesús pi̱ antá ̱ xmá̱ yama ̱ chixcú,
chu̱ cátziḻh pi̱ maka̱sa quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ xlá ̱
xpa̱ti ̱ma ̱, pus huá ̱ chuná ̱ li ̱kalhásquilh:

—¿Pi ̱huix na ̱ pacsputuna?
7Yama̱ ta̱tatlá̱ kalhtí̱nalh:
—Tla ̱ti, luhua cpacsputún hua ̱mpi ̱ ni ̱tí ̱ hua̱nti ̱

naquimakta ̱yay naquimuju ̱y c-chúchut acxni̱ tzu-
cuy tanakay. La ̱ntla̱ makatunu̱ ctaju̱putún tanuja
tuncán hua ̱nti̱ quilakataju̱ni ̱t.

8Hua ̱mpi ̱ Jesús huánilh:
—Cata ̱qui, casacti̱ mixtícat, chu̱ catlá ̱huanti.
9 Puschí̱ acxni tuncán pacsli̱ yuma ̱ chixcú, na̱

má ̱qui̱lhxtícat, chu̱ tzúculh tla̱huán. Hua ̱mpi ̱ cumu
sábadoxuani̱t yama ̱quilhtamacú̱, xli ̱huancánpala
tí ̱ nascuja̱ usu pala tú ̱ nacucalé̱n.

10Huá ̱ xpa ̱lacata c-tiji̱ makapitzi̱n judíos hua̱nti ̱
ucxilhko̱lh pi̱ xcucani̱t cxtícat, chuná̱ huaniko̱lh:

—Sa ̱mpi̱ yuma ̱ quilhtamacú̱ luhua caj li ̱jáxat,
chú̱ ni ̱mili̱cúcatmixtícat.

11Hua ̱mpi ̱ yama ̱ chixcú ̱ kalhti̱ko̱lh:
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—Hua ̱nti̱ quima̱pácsalh quihuánilh: ‘Casacti̱
mixtícat, chu̱ catlá ̱huanti.’

12Puschí ̱ xlacán kalhasquimpalako̱lh:
—¿Xatí ̱ yama ̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ huanín: ‘Casacti̱

mixtícat, chu̱ catlá ̱huanti’?
13Hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ xpacsni̱t ni ̱ kalhtí̱nalh sa ̱mpi̱

ni ̱ xcatzi ̱y xatí ̱, sa ̱mpi ̱ Jesús xlaksti ̱pa̱tanu̱ni ̱t
anta ̱ni ̱ luhua lhu̱hua ̱ xlaya̱kó̱ chixcuhuí̱n.

14A ̱li̱sta ̱lh Jesúsma ̱noklhuchá̱ c-tlanca xtemplo̱
Dios, chu̱ chuná ̱ huánilh:

—Ca ̱na̱ huix, luhua tla̱n pi ̱ aya pacsni ̱ta, hua ̱mpi̱
chú̱ nia ̱lh catlahua ̱ tala ̱kalhí̱n xta̱chuná̱ la ̱ntla̱
xtlahuaya̱ xapu ̱lana ̱, laqui ̱mpi̱ nia̱lh nachipayá̱n
hasta luhua tlak xali̱pe ̱cua̱ tajátat.

15 Yama ̱ chixcú pi̱ aya xcatzi ̱y xatí ̱ ya̱ chixcú̱
hua ̱nti ̱ xma̱pacsani ̱t, huata xlá̱ lacapala ̱ alh
huaniko̱y xanapuxcun judíos pi̱ Jesús xuanicán
yama ̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ xma̱pacsani̱t.

16 Puschí ̱ yuma ̱ xma̱paksi ̱nani̱n judíos
tzucuko̱lh putzako̱y la ̱ntla̱ nata ̱la ̱tlahuako̱y Jesús
caj xpa̱lacata̱ pi̱ xtlahuay catu ̱huá ̱ ná ̱ yuma̱
tascújut acxni ̱ quilhtamacu̱ li ̱jáxat.

17Pero pala tí ̱ xkalhasquín Jesús xatú̱ xpa̱lacata
chuná ̱ xtlahuay, na ̱má̱ xkalhti̱y:

—Dios hua ̱nti̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ quintla ̱t, ma̱squi
catu ̱hua̱ quilhtamacú̱ scujma̱ xlá̱ la ̱ntla̱
makta̱yako̱y tachixcuhuí ̱tit, chu̱ na ̱ chuná ̱ quit
xa ̱li ̱ankalhí̱n cscujma̱.

18 Huá ̱ xpa̱lacata yuma̱ xanapuxcun judíos
xli ̱makni̱putunko ̱y, sa̱mpi ̱ ni̱ caj xma ̱n pi̱ ni̱
xca ̱cni ̱naniy yama ̱ quilhtamacú̱ acxni ̱ jaxcán,
hua ̱mpi ̱ na ̱ pacs xa ̱ huatiyá̱ xpa ̱lacata̱ pi̱ na ̱ luhua
Dios xli ̱tapu̱lhca̱y acxni ̱ xuan pi̱ huá̱ luhua xtla̱t.
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Jesús kalhi̱y tlanca li̱tlihuaka
19 Jesús na ̱ chuná ̱ huaniko̱lh yama ̱ xanapuxcun

judíos: “Xli̱ca ̱na ̱ quit xCam Dios, chu̱ luhua la-
catancs cca̱huaniyá̱n pi̱ ni ̱ lay pala tú ̱ ctlahuay
hua ̱ntu ̱ caj quiacstu quimpa̱lacata, huata caj
xma ̱n huá̱ ctlahuay hua ̱ntu̱ cmakucxilha ̱ tlahuay
Dios sa̱mpi ̱huá ̱quintla ̱t; sa̱mpi ̱xli̱pacs hua ̱ntu ̱xlá ̱
tlahuay, na ̱ hua ̱ yumá ̱macxtum cta ̱tlahuay.

20 Dios luhua xli ̱ca ̱na ̱ quimpa̱xqui ̱y sa ̱mpi ̱ quit
xCam, chu̱ quima̱siyuniy xli ̱pacs tu̱ xlá̱ tlahuama̱;
chu̱ naquintima̱siyuniycú̱ a̱tzinú ̱ tlak lactlanca
tascújut hua ̱ntu̱ quit nactlahuay hasta lhpipak
nali ̱lacahuaná̱tit.

21 Pus chuná ̱ la ̱ntla̱ Dios quintla ̱t
ma ̱lakastakuani̱ko̱y ni ̱ní ̱n, chu̱ ma̱xqui ̱ko ̱y
latámaṯ, pus na ̱ chuná ̱ chú̱ quit na ̱ tla̱n
nacma̱xqui ̱y sa ̱sti latámaṯ hua ̱nti̱ quit
nacma̱xqui ̱putún.

22Dios quintla ̱t ni ̱tí ̱putza̱nanima̱, chú̱ squinima̱
cuenta xpa̱lacata xtala̱kalhí ̱n, hua ̱mpi̱ huá̱
quit xCam quima̱xqui ̱ni ̱t li ̱ma ̱paksí̱n pi̱ quit
nacsquiniko̱y cuenta̱ xpa̱lacata xtala̱kalhi ̱ncan
tachixcuhuí ̱tat.

23 Chuná̱ laclhca ̱huili̱ni ̱t Dios laqui ̱mpi̱ xli̱pacs
tachixcuhuí ̱tat naquinca ̱cni̱naniko̱y quit xCam
Dios xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ ca ̱cni̱nanicán Dios hua̱nti ̱
luhua Quintla̱t. Hua ̱nti̱ ni ̱ quinca ̱cni̱naniy quit
xCamDiosqui ̱taxtuypi ̱na ̱ni ̱xli ̱ca ̱na ̱ ca ̱cni̱nanima̱
Quintla̱t hua ̱nti ̱ quimacamini̱t.

24 “Luhua xli ̱ca̱na ̱ tu ̱ cca ̱huaniyá̱n pi̱ hua̱nti ̱
quinkaxmatniy hua̱ntu ̱ cli ̱akchihui̱nama ̱, chu̱
na ̱ chuna li ̱tum chú̱ ca̱najalanini ̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t, xlá̱ maklhti̱nán yama ̱ latámaṯ
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xasa ̱sti̱ hua ̱ntu ̱ caxani̱li ̱huayá̱ nakalhi ̱y. Xlá̱ nia ̱lh
ucxni̱ catima̱pa̱ti ̱ni ̱ca̱ xpa̱lacata xtala̱kalhí ̱n, pus
xlá̱ ti ̱taxtuni̱t c-xatiji ca ̱li ̱ní ̱n, chu̱ aya tzucuni̱t chú̱
lactla ̱huán c-xatiji xa̱li ̱ankalhi ̱n latámaṯ.

25 Luhua xli ̱ca ̱na ̱ cca̱huaniyá̱n pi̱ lakcha̱ma̱
quilhtamacú̱, chu̱ la̱ chiyuhuá̱ aya lakcha̱ni ̱t
acxni ̱ yama ̱ hua ̱nti ̱ xta̱chuná ̱ ni̱ní ̱n latama̱kó ̱,
la ̱ nakaxmatko̱y xtachihui̱n xCam Dios,
chu̱ nali̱pa ̱huanko̱y, xa ̱li̱ankalhí ̱n li ̱pa̱xuhu
nalatama̱ko̱y.

26 Sa ̱mpi̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ Quintla̱t Dios xacstu
kalhi ̱y li̱tlihuaka ̱ nama̱sta̱y yuma ̱ xasa̱sti latámaṯ
sa ̱mpi̱ tlanca xlacatzúcut, pus na ̱ chuná̱ chú̱
quit xCam quima̱xqui̱ni ̱t li ̱tlihuaka̱ laqui ̱mpi̱
nacma̱sta ̱y yama ̱ latámaṯ.

27 Na ̱ chuna li ̱tum quima̱xqui ̱ni ̱t yama̱
li ̱tlihuaka̱ laqui̱mpi ̱ quit nacta ̱tlahuako̱ya̱chá̱
taxokó̱n tachixcuhuí̱tat caj xpa̱lacata
xtala̱kalhi ̱ncán cha ̱tunu, sa ̱mpi ̱ quit xli ̱ca ̱na̱
Xatalacsacni Chixcú.

28 Ni̱ lhpipak cali ̱lacahuántit yuma ̱ hua ̱ntu̱
cca ̱huanimá̱n, sa̱mpi ̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ namín
quilhtamacu̱ acxni ̱ xli ̱pacs ni ̱ní̱n ti ̱ acnu̱ko̱y,
naquinkaxmatniko̱y quintachihuí̱n,

29 chu̱ cha ̱tunu̱ nata ̱cxtuko̱ya̱chi̱ anta ̱ni̱
xma ̱acnu̱ko ̱cani̱t. Hua̱nti̱ tla̱n xuani̱t
xtapuhua̱ncán nalakastakuananko̱y ca ̱li ̱ní̱n
laqui ̱mpi̱ nakalhi ̱ko̱y li ̱pa̱xuhu latámaṯ, hua ̱mpi̱
hua ̱nti ̱ ni ̱tla̱n xtapuhua̱ncán xuanko̱ni ̱t, xlacán
nalakastakuananko̱y ca ̱li ̱ní̱n laqui ̱mpi̱ xastacná̱
nama̱xoko̱ni ̱ko̱cán xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ ni̱tlá̱n
tlahuako̱ni ̱t.
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Jesúsma ̱siyuy pi̱ xli ̱ca̱na̱ kalhi ̱y li̱ma ̱paksí̱n
30 “Quit ni ̱ lay pala tú̱ ctlahuay hua ̱ntu ̱ caj quiac-

stu quimpa̱lacata, huata acxni ̱ quit cpu̱tza̱naniy
chixcuhuí ̱n hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n tlahuako̱ni ̱t, luhua ak-
sti ̱tum quintaputzá̱n sa̱mpi ̱ chuná̱ ctlahuay la̱
quili ̱ma̱paksi̱ni ̱t Quintla̱t hua ̱nti̱ quimacamini̱t.

31 Lapi̱ quit caj xacacstutatlánquiḻh c-xlacati̱n
tachixcuhuí ̱tat, luhuaxli ̱ca ̱na ̱pi̱ ni̱tú ̱xlakasi̱quin-
tachihuí ̱n, chu̱ tla̱n ni ̱ xca̱najlátit.

32 Hua̱mpi ̱ huí ̱ cha ̱tum ti ̱ quima ̱tlanqui̱y, chu̱
quinta ̱ta̱yay, chu̱ quit stalanca ccatzi ̱y pi̱ hua ̱ntu̱
xlá̱ huan caj quimpa ̱lacata li ̱ca ̱nájlat sa ̱mpi̱
talulóktat.

33Huixínqui̱ma ̱kalhasquini̱nántit JuanBautista
caj quimpa̱lacata, chu̱ hua ̱ntu̱ xlá̱ kalhti̱nanchá̱
luhua xli ̱ca ̱na ̱ chuná.

34 Hua ̱mpi̱ quit ni̱ li ̱lacá̱n pala tú ̱ nahuán
cha̱tum chixcú ̱ caj quimpa ̱lacata, usuchí̱ pala tú̱
nama̱siyuy; huata quit caj cca̱ma ̱lacapa̱stacamá ̱n
taluloktat tu ̱ma̱sta ̱lh Juanquimpa̱lacata ̱ laqui ̱mpi̱
naquili̱pa ̱huaná̱tit, chu̱ nama ̱akapu̱taxti̱yá̱tit
mili̱stacnacán.

35 Xtachihui̱n Juan Bautista, li ̱táxtulh xta̱chuná̱
la ̱ mákskot laqui̱mpi ̱ xlá̱ naca ̱makskoniyá̱n,
chu̱ huixín luhua aktum tapa̱xuhuá̱n
makamaklhti ̱nántit cxkakánat, hua ̱mpi̱ ni ̱ luhua
maka̱s quilhtamacú̱.

36 Juanmá ̱sta̱lh talulóktatpi̱ Dios quimacamini̱t,
hua ̱mpi ̱ huilapi ̱ chú̱ hua ̱ntu ̱ tlak tla̱n
naca ̱ma̱lulokniyá ̱n ni̱ xahua ̱ xtachihui̱n Juan, pus
huá ̱ cua̱ni ̱ma̱ yama ̱ li ̱ca̱cni quintatlahu hua ̱ntu̱
quit ctlahuako̱y. Pus pacs yuma̱ lactlanca tatlahu
hua ̱ntu ̱ quili ̱ma̱tlahui ̱ni ̱t Quintla̱t laqui ̱mpi̱
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nacma̱kantaxti ̱y, pus caj yuma ̱ xli ̱ca ̱na̱ li ̱tasiyuy
pi̱ huá ̱Quintla̱t Dios quimacamini̱t.

37 Chu̱ na ̱ chuna li ̱tum huatiya Quintla̱t
hua ̱nti ̱ quimacamini ̱t aya ma̱sta ̱ni ̱t talulóktat
caj quimpa̱lacata, ma̱squi chá̱ niucxni̱ a ̱ lacania̱
xakatli̱ni ̱tántit, chu̱ ni ̱mpalamaktum a ̱ucxilhá̱tit.

38Hua ̱mpi ̱ huá ̱ li̱lay sa̱mpi ̱ xtachihuí̱n ni ̱ a ̱chá̱n
c-minacu ̱cán, sa̱mpi ̱ni̱ ca ̱najlaputuná̱tit pi̱ xli ̱ca ̱na̱
Quintla̱t Dios, chu̱ pi̱ huá ̱ quimacamini̱t.

39 Huixín luhua ankalhí ̱n li ̱huana̱
li ̱kalhtahuakayá̱tit hua ̱ntu ̱ tatzokni̱t c-
Li ̱kalhtahuaka, sa ̱mpi ̱ huixín puhuaná ̱tit pi̱
antá ̱ tla ̱n nata ̱ksá̱tit xlaktáxtut mili̱stacnacán,
hua ̱mpi ̱ ni̱ lay akata̱ksá ̱tit pi̱ quit yama̱
hua ̱nti ̱ li ̱chihui̱nama ̱ xtachihui̱n Dios pi̱ tla̱n
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n hua ̱ntu ̱ putzapá ̱tit.

40 Huá ̱ chú̱ xpa̱lacata, huixín ni ̱ quilakta-
lacatzuhui̱putuná ̱tit laqui ̱mpi ̱ nakalhi ̱yá̱tit
laktáxtut c-mili̱stacnacán.

41 “Acxni̱ chuná̱ cca ̱xakatli̱yá̱n ni ̱ cui̱ntaj ct-
lahuay pi̱ naquili̱si ̱tzi̱niyá̱tit.

42 Sa ̱mpi ̱ quit cca ̱lakapasá̱n, chu̱ ccatzi̱y pi̱ ni̱
kalhi ̱yá̱tit xtapa̱xqui ̱t Dios c-minacu̱cán

43 Quit cmini̱tanchá̱ c-xpa̱xtu ̱n Quintla̱t
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ tla̱n nacli ̱chihui ̱nán xtachihuí̱n,
hua ̱mpi ̱ huata huixín ni̱ quili ̱pa̱huaná ̱tit; hua ̱mpi̱
pala tanu ̱ ti ̱ xca ̱lakmín hua ̱nti̱ xli ̱chihui ̱nanca̱
caj xacstu xpa ̱lacata, huata huá ̱ luhua lacapala̱
xca ̱najlanítit, chu̱ xmakamaklhti̱nántit.

44 Lapi̱ huixín caj xma ̱n huá ̱ putzayá̱tit
tlahuayá̱tit hua̱ntu ̱ naca ̱li ̱ma̱tlanqui ̱yá̱n
a ̱makapitzi̱n chixcuhuí ̱n, na ̱ ni ̱ tzinú ̱ putzayá̱tit
tlahuayá̱tit hua ̱ntu ̱ nali̱makapa ̱xuhuayá̱tit
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yama ̱ xta̱stum miDioscán, ¿lá ̱ntla̱ cha̱nú̱
naquili̱pa ̱huaná̱tit?

45 Hua ̱mpi ̱ ni ̱ capuhuántit pala quit
nacca ̱sta̱huayá̱n c-xlacati ̱n Dios; huí ̱ xlá ̱
tanu ̱ hua̱nti ̱ chuná ̱ natlahuay, hua ̱ xamaka̱n
Moisés xuani̱t, ma ̱squi huixín huaná ̱tit pi̱ huá̱
li ̱pa̱huaná ̱tit xtachihuí̱n, hua ̱mpi ̱ ni ̱ xli ̱ca̱na ̱.

46 Pus pala xli ̱ca̱na ̱ huixín xca ̱najlátit
hua ̱ntu ̱ Moisés títzokli ̱ c-Li ̱kalhtahuaka, na̱
xquinca ̱najlanítit quit, sa ̱mpi ̱ c-Li ̱kalhtahuaka̱
xlá̱ títzokli ̱quimpa̱lacata.

47 Hua ̱mpi ̱ cumu ni ̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ ca ̱najlayá̱tit
hua ̱ntu ̱ xlá ̱ tzokni̱t, ¿pá̱ li̱huacá ̱ chú̱ naca ̱najlayá̱tit
hua ̱ntu ̱ quit cca ̱huanimá̱n?”

6
Jesúsma ̱hui̱ko̱y akquitzis mi̱lh chixcuhuí̱n
(Mateo 14:13-21; Marcos 6:30-44; Lucas 9:10-

17)
1-4 A̱li ̱sta ̱lh acxni ̱ nia̱lh maka̱s quilhtamacu̱

xtzanka ̱y la ̱ntla̱ nalakchá̱n xpa̱scuajcan judíos
xla ta̱kspuntza̱lí ̱n, Jesús pa̱tácutli ̱ a ̱li ̱quilhtu̱tu
xata ̱kaya ̱huana Galilea, usuchí̱ na ̱ huanicán
xata ̱kaya ̱huana Tiberias, sa̱mpi ̱ huí ̱ ti ̱ chuná̱
xli ̱ma̱pa ̱cuhui̱ko ̱y. Cha ̱nchu̱ acxni̱ antá ̱ cha̱lh
talacaacxtutahui̱ c-aktum ka̱stí ̱n, chu̱ antá̱
ta̱tahuilako̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ. Hua ̱mpi̱
anta ̱ni ̱ xan Jesús luhua lhu̱hua csta̱laniko̱y
sa ̱mpi̱ xlakati̱ko̱y xucxilhko̱y lactlanca li ̱ca ̱cni
tatlahu hua ̱ntu ̱ xlá̱ xli ̱ma ̱lacahua̱ni ̱ko̱y acxni̱
xma ̱pacsako̱y ta̱tatlaní ̱n.
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5 Cha ̱nchu̱ pi̱ xalán talacayá̱hualh, úcxilhli ̱ pi̱
luhua lhu̱hua ̱ tachixcuhuí̱tat xlakminko̱ni̱t anta ̱ni̱
xlá̱ xuí̱. Pus chuná ̱ huánilh Felipe:

—Felipe, ¿ní ̱ chú̱ natama ̱huaya̱hu lhu̱hua cax-
tala ̱nchu̱ laqui ̱mpi̱ nata ̱huako̱ya̱hu xli ̱pacs yuma̱
ti ̱minko̱ni ̱t?

6 Jesús caj chunatá ̱huánilh laqui̱mpi ̱nali ̱ucxilha̱
la ̱ntla̱ nahuán, sa ̱mpi ̱ xlá ̱ luhua lacatancs xcatzi ̱yá̱
hua ̱ntu ̱ natlahuay.

7Felipe chuná ̱ kálhtiḻh:
—Ma ̱squi luhua aktuy ciento denario tumi̱n

xli ̱tama̱huahu caxtala ̱nchu̱, ni ̱ catiácchaḻh
laqui ̱mpi̱ nali ̱ma̱hui ̱ko̱ya̱hu xli ̱pacs yuma̱
tachixcuhuí ̱tat.

8 Cha ̱tum li ̱tum xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ xuanicán
Andrés, xta̱la Simón, chuná ̱ huánilh:

9—Unú̱na̱mini̱t cha̱tumkahuasa, xlá̱ li ̱mínmac-
quitzis caxtala̱nchu ̱, xa ̱hua̱ tantuy squi ̱ti, hua ̱mpi̱
¿tú ̱ chuj chá̱ xtápalh yuma̱ xpa̱lacata li ̱lhu̱hua?

10Hua ̱mpi ̱ Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Cahuanikó̱tit tachixcuhuí ̱tat pi̱ pacs

natahuilako̱y.
Na ̱ Luhua ca ̱sakatna xuani̱t yama ̱ lacatum, pus

antá ̱ tahuilako̱lh ma ̱x pala akquitzis mi̱lh chix-
cuhuí̱n.

11 Jesús tíyalh yama ̱ caxtala ̱nchu̱ tu ̱ li ̱milh
kahuasa, pa̱xcatcatzí ̱nilh Dios, lakchákalh,
chu̱ ma̱xqui ̱ko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ laqui ̱mpi̱
xlacán nama ̱akpitziniko̱y xli̱pacs hua̱nti̱ antá̱
xuilakó̱. Chu̱ na ̱ chuna li ̱tum tlahuako̱lh yama̱
tantuy squi ̱ti, chu̱ pacs ma̱xqui ̱ca ̱ pacs tu ̱ xlacán
huaputunko̱lh.
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12 Acxni̱ aya tla̱n xkalhkasko̱ni ̱t Jesús chuná̱
huaniko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—Chú ̱ cama̱macxtupí ̱tit caxtala̱nchu ̱ hua ̱ntu̱
akatá̱xtulh a ̱pakatzuní̱n laqui̱mpi ̱ ni ̱tú ̱ pá̱xcat
nahuán.

13 Xlacán ma̱macxtumi̱ko̱lh, chu̱ ma ̱tzamako̱lh
pa̱cu ̱tuy pakxu xatalakchakatama̱n caxtala̱nchu̱
tu ̱ xkatxtakmakanko̱ni̱t xla yama ̱macquitzis cax-
tala ̱nchu̱ xla cebada.

14 Cha ̱nchu̱ xli ̱pacs yama ̱ li̱lhu ̱hua̱ acxni̱ ucx-
ilhko̱lh yuma ̱ tlanca li̱ca ̱cni tatlahu hua̱ntu ̱ Jesús
tláhualh, chuná ̱ quilhtzucuko̱lh:

—Hua ̱ yuma ̱ chixcú ̱ luhua maktum xli ̱ca̱na ̱ hua̱
profeta hua ̱nti ̱ xli ̱mínat xuani̱t ca ̱tuxá̱huat.

15 Cha ̱nchu̱ pi̱ Jesús cátziḻh hua ̱ntu̱ xlacán
xtlahuaputunko̱y pi ̱ nale̱nko̱y a ̱li ̱fuerza
laqui ̱mpi̱ xreycán natlahuako̱y, huata xatlá̱n
xlá̱ tatampú̱xtulh, chu̱ xta̱stum áksputli ̱ a ̱tzinú̱
xata ̱lhmá̱n yama ̱ ka ̱stí ̱n.

Jesús kalhtla̱huán ta ̱kaya ̱huaná
(Mateo 14:22-27;Marcos 6:45-52)

16 Acxni̱ ko̱tánu̱lh, xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱t
Jesús takalhaju̱tahuilako̱chi̱ c-xquilhtu̱n
ta̱kahuahuaná.

17 Hua ̱mpi ̱ cumu chú̱ aya xtzi̱suani ̱ttá, chu̱
Jesús ni ̱ naj xa̱qui ̱taspita, huata xlacán taju̱ko̱lh
c-aktum pu̱tacutnu, chu̱ tzúculh ma̱tla̱huani ̱ko ̱y
laqui ̱mpi̱ antá ̱ nacha̱nko ̱y c-Capernaum hua ̱ntu̱
xuí̱ c-xa ̱quilhtu̱tu ta̱kaya̱huaná.

18Hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala maka̱s tlihuaka tzúculh u̱nán,
chu̱ li ̱pe̱cua̱ tzúculh ta̱kaya ̱huay chúchut.

19 Ma̱x aya xanko̱ni ̱ttá̱ pala akquitzis,
usu akcha̱xan kilómetro acxni ̱ ucxilhko̱lh
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Jesús pi̱ xtalacatzuhui̱ma̱ c-pu̱tacutnu,
xlá̱ xkalhtla̱huanti ̱lhay chúchut, huata
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ ni ̱ xlakapasma̱kó̱, chu̱ li ̱pe̱cua̱
tzucuko̱lh pe̱cuanko̱y.

20Hua ̱mpi ̱ xlá̱ chuná ̱ ca̱tasaniko̱lh:
—¡Ni ̱cape̱cuántit sa ̱mpi̱ quit Jesús, tacama̱chá!
21 Xlacán kalhi ̱ko ̱lh ta̱kpuhuantí̱n, chu̱ acxni̱

cha̱lh ta̱taju̱ko̱lh c-pu̱tacutnu; na̱ luhua acxnitiyá̱
aya cha̱nko̱lh c-tíyat anta ̱ni ̱ xama̱kó ̱.

Luhua li ̱lhu̱hua ̱ putzama ̱kó̱ Jesús
22 Yana̱ li ̱lhu̱hua tachixcuhuí̱tat ti ̱ xtamakax-

takko̱ni̱tanchá ̱ c-xa̱quilhtu ̱tu ta̱kaya̱huaná,
xcatzi ̱ko ̱y pi̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ xpu̱anko̱ni ̱t
xma ̱n hua ̱ntu ̱ xuí̱ aktum pu̱tacutnu, hua ̱mpi ̱ na̱
xcatzi ̱ko ̱y pi̱ Jesús ni ̱ xta̱anko ̱ni̱t. Hua̱mpi ̱ li ̱cha̱lí ̱

23 chinko̱lh tanuj pu̱tacutnu, antá ̱ minko̱chá̱
c-aktum ca ̱chiquí ̱n huanicán Tiberias, chu̱
antá ̱ xuilakó̱ c-chúchut lacatzú ̱ anta ̱ni ̱ Jesús
xma ̱lhu̱hui ̱ni̱t caxtala ̱nchu̱, acxni̱ pu̱lh
pa̱xcatcatzí ̱nilh Dios yama ̱ lí ̱huat.

24 Pus cumu ni ̱tí̱ xlama̱ antá ̱ Jesús, ni ̱ pala
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, yama ̱ li ̱lhu̱huahuata lacapala̱
taju̱ko̱lh c-pu̱tacutnu̱ tu ̱ xminko̱ni ̱t, chu̱ anko̱lh
putzako̱y Jesús c-xa ̱lakapu̱tu ̱ c-Capernaum.

Jesús huá̱ xli̱ca̱na ̱ xta̱chuná̱ li ̱taxtuy la̱
quinli̱huatcán usu caxtala ̱nchu ̱ tu ̱ li ̱stakuanana̱hu

25 Acxni̱ xlacán cha ̱nko̱lh c-xa ̱lakapu ̱tu
ta̱kaya̱huaná ̱ antá̱ ma ̱noklhuko̱lh Jesús, chu̱
chuná ̱ kalhasquinko̱lh:

—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, ¿ni ̱ li ̱huayajá̱ chita̱ u ̱nú?
26 Jesús kalhti̱ko ̱lh:
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—Li ̱huana ̱ cakaxpáttit hua ̱ntu̱ nacca̱huaniyá̱n:
huixín quimputzapá ̱tit sa ̱mpi ̱ ko̱tana ̱ tla̱n
hua ̱yántit, chu̱ tla ̱n kalhkástit, hua ̱mpi ̱ ni ̱ huá̱
quili ̱putzapá̱tit laqui̱mpi ̱ naquili̱pa̱huaná ̱tit acxni̱
ucxilhá ̱tit ctlahuako̱y lactlanca quintatlahu.

27 Ni ̱ caj luhua huá ̱ cali ̱scujtamakántit
xli ̱stakuán mintiyatlihuacán hua ̱ntu ̱ laksputa,
huata xatlá̱n huá ̱ cali̱scújtit xli ̱huat mili̱stacnacán
hua ̱ntu ̱ niucxni̱ laksputa ̱ laqui̱mpi ̱ chuná̱
nali ̱latapa̱yá̱tit c-xpa ̱xtu̱n Dios xa ̱liankalhi̱n
quilhtamacú̱. Quit Xatalacsacni Chixcú̱ tla̱n
nacca ̱ma̱xqui ̱yá̱n yama ̱ lihua ̱t, sa̱mpi ̱ Quintla̱t
Dios luhua caj huá ̱ quili̱lacsacni̱t laqui̱mpi ̱ chuná̱
nacca ̱ma̱xqui ̱yá̱n.

28Xlacán chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—¿Tú̱ quili ̱tlahuatcán laqui ̱mpi̱

nacma̱kantaxti ̱ya̱hu hua ̱ntu̱ Dios lacasquín
nactlahuaya̱hu?

29 Jesús kalhti̱ko ̱lh:
—Hua ̱ntu ̱ xlá̱ lacasquín Dios natlahuayá̱tit,

caj xma ̱n caca̱najlanítit hua ̱nti̱ xlá̱ macamini̱t,
huachá̱ quit.

30-31Hua ̱mpi ̱ xlacán kalhasquimpalako̱lh:
—¿Xatú̱ ya̱ li ̱ca̱cni tatlahu chá̱ huix natlahuaya̱

laqui ̱mpi̱ nacli ̱ucxilha̱hu pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ Dios
macamini̱tán, chu̱ laqui ̱mpi̱ chuná ̱ tla̱n
nacca ̱ca̱najlaniyá ̱n? Cucxilhputuna̱hu pala tla̱n
nama̱lakcha̱ni ̱ya yama ̱ lactlanca tatlahu hua ̱ntu̱
titláhualh kolutzi̱n Moisés. Sa ̱mpi̱ xalakmaka̱n
quinatla ̱tnacán tihuako̱lh yama ̱ lí ̱huat, xta̱chuná̱
lactzu ̱ caxtala̱nchu̱ huanicán maná antá ̱ c-
desierto chuná ̱ la ̱ntla̱ tatzokni̱t c-Li ̱kalhtahuaka̱
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anta ̱ni ̱ na ̱má ̱ huan: ‘Moisésma̱xqui ̱ko̱lh laqui ̱mpi̱
nahuako̱y caxtalá ̱nchu̱ xala c-akapú̱n.’

32 Jesús chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Luhua xli ̱ca ̱na ̱ tancs cca ̱huaniyá̱n pi̱ ni ̱ hua̱

Moisés ma̱xqui ̱ko̱lh yama ̱ lí ̱huat xala c-akapú̱n
tu ̱ li ̱chuhui ̱naná ̱tit, hua ̱ Quintla̱t, chu̱ huata hua̱
Quintla̱t hua ̱nti̱ chiyú̱ ca ̱ma̱xqui ̱putuná ̱n aktum
hua ̱ntu ̱ luhua xaxli̱ca ̱na ̱ lí̱huat xala c-akapú̱n.

33 Sa̱mpi ̱ yama ̱ lí ̱huat hua ̱ntu ̱ Dios ma̱sta ̱y
pus hua ̱ yamá ̱ hua ̱nti̱ ta̱ctani̱tanchi̱ c-akapú̱n
laqui ̱mpi̱ nama̱xqui ̱ko̱y latámaṯ tachixcuhuí̱tat
hua ̱ntu ̱ niucxni̱ laksputa.

34Yama̱ chixcuhuí̱n chuná ̱ huaniko̱lh:
—Tla ̱ti, catlahua ̱ li ̱tlá̱n xli ̱ankalhi ̱ná̱

caquinca̱ma ̱xqui̱ yama ̱ lí̱huat.
35 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Quit yama ̱ lí ̱huat hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y xaxli ̱ca ̱na̱

latámaṯ. Yamá ̱hua ̱nti̱quilakmín, chu̱ quili̱hua ̱yán,
nia ̱lh ucxni ̱ catítzincsli, chu̱ hua ̱nti̱ luhua
quinca ̱najlaniy niucxni̱ catikalhpú̱ti ̱lh.

36 Hua ̱mpi̱ chuná ̱ la ̱ cca ̱huanini̱taná, huixín ni̱
quinca ̱najlaniputuná̱tit ma ̱squi aya ucxilhni̱tántit
hua ̱ntu ̱ quit ctlahuay.

37 La ̱ntla̱ xli ̱pacs hua̱nti̱ quima̱xqui ̱ni ̱t quintla ̱t
laqui ̱mpi̱ naquili̱pa̱huanko̱y, pacs quilakchinko̱y
laqui ̱mpi̱ xankalhí̱n naquista̱laniko̱y; chu̱ pacs
chá̱ hua ̱nti̱ quit naquilakminko̱y niucxni̱ cacti-
lakmákalh.

38 Xa̱huachí̱, quit cmini̱t ca̱tuxá ̱huat laqui ̱mpi̱
nactlahuaniy xtalacasquin Quintla̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t, chu̱ ni ̱ caj huá ̱ cli ̱mini̱t laqui ̱mpi̱
nactlahuay hua̱ntu ̱ caj quiacstu quintapa̱xuhuá ̱n.
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39 Hua̱ntu ̱ xlá̱ xtalacasquin Quintla̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t, xlá̱ lacasquín pi̱ li ̱huana̱
nacmaktakalhko̱y laqui̱mpi ̱ ni ̱ pala cha̱tum
nalaktzanka̱y hua̱nti ̱ xlá̱ quimacama̱xqui̱ni ̱t
naquili̱pa ̱huán, laqui̱mpi ̱ acxni̱ nalakchá̱n
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ xlá̱ laclhca ̱huili̱ni ̱t, quit pacs
nacma̱lakastakuani̱ko̱y ca ̱li ̱ní ̱n.

40 Pus xli ̱ca̱na ̱ huá ̱ luhua xtalacasquin Quintla̱t
pi̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ naakata̱ksa ̱ xatí ̱ luhua quit, chu̱
naquinca̱najlaniy pi̱ quit xCam, xa ̱li ̱ankalhí̱n
nakalhi ̱ko ̱y yama ̱ li ̱pa̱xuhu latámaṯ hua ̱ntu̱
niucxni̱ nalaksputa, chu̱ hua̱ xlacán hua̱nti ̱
nacma̱lakastakuani̱ko̱y acxni̱ nalakchá̱n yama̱
a ̱huatiya quilhtamacú̱.

41 Acxni̱ yama ̱ li̱lhu̱hua judíos kaxmatko̱lh
xtachihuí̱n tzucuko̱lh xli ̱aklhu ̱hua ̱tnanko̱y Jesús
sa ̱mpi̱ xlá ̱ chuná ̱ huá ̱: “Quit yama ̱ caxtala̱nchu̱
hua ̱ntu ̱ ta̱ctani ̱tanchi̱ c-akapú̱n.”

42Xlacán chuná ̱ huanko ̱lh:
—¿Tú̱ hua ̱ yuma ̱ Jesús, xkahuasa José? Pus quin

lakapasa̱hu xtzi, chu̱ xtla̱t. ¿Lá ̱ntla̱ chá ̱ xlá̱ huán pi̱
mini̱tanchá̱ c-akapú ̱n?”

43 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Luhua xli ̱ca ̱na ̱ ni ̱ cali̱aklhu ̱hua ̱tnántit quin-

tachihuí ̱n.
44 Sa̱mpi ̱ ni ̱ pala cha̱tum tla̱n natzucuputún

quili ̱pa̱huanko̱y, lapi̱ ni̱ pu̱lh huá ̱ nama̱puhua ̱ni ̱y
Quintla̱t hua ̱nti ̱ quimacamini ̱t. Chu ̱ hua̱nti ̱
naquili̱pa ̱huanko̱y, xlacán ma ̱squi nani ̱ko ̱y
quit nacma̱lakastakuani̱ko̱y acxni̱ nalakchá̱n
a ̱huatiya quilhtamacú̱ xla taputzá̱n.

45 Lacatum c-Li ̱kalhtahuaka̱ cha̱tum profeta
tzokli̱ la ̱ntla̱Dios tihua̱maktumpi ̱nama ̱siyuniko̱y
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xtalacapa̱stacni̱ xli ̱pacs ti ̱ nakaxmatputunko̱y.
Pus yama ̱ tachihuí ̱n xli̱ca ̱na ̱ huani̱t quimpa ̱lacata
sa ̱mpi̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ nakaxmatniko̱y Quintla̱t
Dios hua ̱ntu ̱ xlá̱ huanima̱kó̱, chu̱ antá ̱ nachá̱n
c-xnacu ̱cán yama̱ tachihuí ̱n, pus huá ̱ chú̱ xlacán
na ̱ naquili̱pa̱huanko̱y.

46 “Hua ̱mpi ̱ ni̱ huá ̱ huamputún pala tí ̱ ucxilhni̱t
Dios, huata caj xma̱n quit cucxilhni ̱t, sa ̱mpi̱ antá̱
quit cmini̱tanchá̱ c-xpa̱xtú ̱n.

47 Caca̱najlátit tu ̱ cca̱huaniyá̱n, sa̱mpi ̱ hua̱nti ̱
quili ̱pa̱huán, xlá̱ aya kalhi̱y yama ̱ latámaṯ hua ̱ntu̱
xa ̱li ̱ankalhí̱n.

48 Sa̱mpi ̱ quit yama ̱ xaxli̱ca ̱na ̱ caxtala̱nchu̱
hua ̱ntu ̱ma̱sta ̱y xli ̱pa̱án latámaṯ.

49 Xalakmaka̱n minatla̱tnacán huako̱ni ̱t yama̱
lihua ̱t huanicán maná tu̱ Dios ma ̱hui ̱ko̱lh acxni̱
xlapu̱lako̱y c-desierto, hua̱mpi ̱ ma̱squi chuná,
fuerza ̱ ko̱lunko̱lh, chu̱ ni̱ko̱lh.

50Hua ̱mpi ̱ ni ̱ chuná ̱ yuma̱ caxtala ̱nchu̱ hua ̱ntu̱
cli ̱chihui ̱nama̱, xlá̱ ta̱ctani̱tanchi ̱ c-akapú ̱n,
laqui ̱mpi̱ hua ̱nti̱ xlá̱ nahuay nia ̱lh ucxni̱ catíniḻh
xli ̱stacna.

51 Pus aya cca ̱huanín pi̱ quit yama ̱ caxtala̱nchu̱
hua ̱ntu ̱ ta̱ctani ̱tanchi̱ c-akapú̱n, chu̱ hua ̱ntu̱
ma ̱sta̱y hua ̱ntu ̱ xaxli̱ca ̱na ̱ latámaṯ. Hua̱nti̱ nahuay
yuma ̱ lihua̱t xli ̱ca̱na ̱ pi̱ xli ̱pa̱án nalatama̱y. Yama̱
lihua ̱t hua ̱ntu ̱ quit cca ̱ma̱lacnu ̱niyá̱n pus huatiya̱
huá ̱ quintiyatli̱hua, nacma̱sta̱y quit nacni ̱y
xpa̱lacatacan tachixcuhuí ̱tat xala ca ̱tuxá̱huat
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ nakalhi̱ko̱y xli̱pa ̱án latámaṯ.”

52 Cha̱nchu ̱ yama ̱ judíos, xacstucán tzucuko̱lh
aklhuhua ̱tnanko̱y, hua ̱ chuná ̱ tzucuko̱lhhuanko ̱y:
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—¿Lá̱ntla ̱ natlahuay laqui̱mpi ̱ tla̱n
naquinca̱ma ̱hui ̱yá̱n xtiyatli̱hua?

53 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Luhua xli ̱ca ̱na ̱ cca ̱huaniyá̱n pi̱ quit

Xatalacsacni Chixcú, chu̱ lapi̱ huixín ni̱
nali ̱hua ̱yaná̱tit quintiyatli̱hua, chu̱ lapi̱ ni̱
nali ̱kotnaná̱tit quinkalhni, ni̱ catikalhí ̱tit yama̱
xaxli ̱ca ̱na̱ latámaṯ c-mili̱stacna̱cán hua ̱ntu̱
cli ̱chihui ̱nán.

54 Hua ̱nti̱ nahuay quintiyatli̱hua, chu̱
nali ̱kotnán quinkalhni nakalhi̱y latámaṯ hua ̱ntu̱
niucxni̱ laksputa, chu̱ chuná ̱ ma̱squi nani̱y quit
nacma̱lakastakuani̱y ca ̱li̱ní ̱n acxni ̱ nalakchá̱n
xli ̱a ̱huatiya̱ yama ̱ quilhtamacú ̱ acxni ̱ nasputa̱
ca ̱tuxá̱huat.

55 Sa̱mpi ̱ hua ̱ quintiyatli̱hua ̱ tu̱ c-ma̱sta ̱y
acxni ̱ nacca ̱pa̱lacani̱yá ̱n, luhua xaxli ̱ca ̱na̱
caxtala ̱nchu̱, chu̱ quinkalhni̱ tu ̱ nastajtamakán
mimpa̱lacatacán, luhua xaxli ̱ca̱na ̱ li̱kotna̱ tu̱
li ̱stakuanánmili̱stacnacán.

56 Hua ̱nti̱ nali ̱hua ̱yán quintiyatli̱hua, chu̱
nali ̱kotnán quinkalhni, li ̱taxtuy la ̱mpala
macxtumquinta ̱huani̱t, chu̱ quit na ̱huá ̱macxtum
cta ̱huani ̱t.

57 Hua ̱ Quintla̱t hua ̱nti̱ quimacamini̱t, ni̱
kalhi ̱ni ̱t xquilhtzúcut, ankalhí ̱n ucxla ̱ta xastacná
láma, chu̱ xastacná lámaj nahuán, chu̱ yama̱
xaxli ̱ca ̱na̱ latámaṯ hua ̱ntu ̱ kalhi ̱y, na ̱ huá̱
quima̱xqui ̱ni ̱t laqui ̱mpi̱ quit na ̱ ankalhí ̱n cli ̱lámaj
nahuán, pus na̱ chuná ̱ chú̱ hua̱nti̱ naquili̱hua ̱yán,
chu̱naquili̱kalhkasa ̱ c-xli̱stacna, quit nacma̱xqui ̱y
yama ̱ xaxli̱ca ̱na ̱ latámaṯ tu ̱ quit ckalhi ̱y.



SAN JUAN 6:58 xlii SAN JUAN 6:63

58 Huá ̱ luhua cca ̱huaniputuná̱n pi̱ quit yama̱
xaxli ̱ca ̱na̱ caxtala̱nchu̱ hua̱ntu ̱ ta̱ctani ̱tanchi̱ c-
akapú̱n. Yuma̱ lihua̱t ni ̱ huá ̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
yama ̱ maná hua ̱ntu̱ tihuako̱lh xalakmaka̱n
minatla̱tnacán c-desierto, sa̱mpi ̱ xlacán ma̱squi
cha̱li ̱ cha̱lí ̱ xuati̱lhako̱y fuerza ̱ ko ̱lunko̱lh ni ̱ko̱lh,
hua ̱mpi ̱ hua ̱nti ̱ nali̱kalhkasa ̱ yuma ̱ caxtala̱nchu̱
hua ̱ntu ̱ quintiyatli̱hua, xli ̱pa̱án nalatama̱y.

59 Jesús chuná ̱ li ̱xakatli ̱ko̱lh yuma ̱ tachihuí̱n
acxni ̱ xli ̱lhu̱huacán judíos xtanu ̱ma̱kó̱ c-aktum
xpu̱kalhtahuakacán c-xaca ̱chiqui ̱n Capernaum.

Xtachihui̱n Jesúsma ̱sta̱y xaxli ̱ca̱na̱ latámaṯ
60Acxni̱ kaxmatko̱lh hua̱ntu ̱huaniko̱ca ̱, lhu ̱hua̱

xlacán hua ̱nti ̱ csta ̱laniputunko̱y Jesús chuná̱
huanko̱lh:

—Yumá ̱ hua ̱ntu ̱ xlá̱ quilhuama̱, luhua xli ̱ca ̱na̱
luhua tuhua ̱ ma̱tla̱ni ̱cán, ¿tí ̱ chá ̱ luhua tla̱n nat-
lahuaniy, chu̱ tí ̱ chá̱ luhua nakaxmatniy xtachi-
huí ̱n?

61 Hua ̱mpi ̱ Jesús xcatzi ̱y pi ̱ xlacán
xli ̱aklhuhua ̱tnama̱kó ̱ yama ̱ chixcuhuí̱n hua ̱ntu̱
xlá̱ xuaniko̱ni̱t, pus chuná ̱ kalhasquinko̱lh:

—Lapi̱ yumá̱ hua ̱ntu̱ cca̱huanín ni ̱ luhua
li ̱ca ̱najlaputumimpa̱lacatacán

62 pus ¿lá̱ntla ̱ chú̱ luhua xqui ̱táxtulh
pala xquiucxílhtit quit Xatalacsacni Chixcú̱
ctaspitma ̱pi̱ cahuá ̱ c-akapú̱n anta ̱ni̱ pu̱lh
xacuilachá?

63 Chuná̱ qui ̱taxtuy sa ̱mpi ̱ xma̱n hua ̱ cspiritu
Dios tla̱nnaca ̱ma̱xqui ̱yá̱n yuma̱ xli ̱pa̱án latámaṯ tu̱
cli ̱chihui ̱nama̱. La ̱ntla̱ xli ̱pacs mili̱skalalacán tu̱
caj xla̱ chixcuhuí̱n kalhi̱yá ̱tit ni ̱ lay ca̱makta ̱yayá̱n
naakata̱ksá ̱tit xli̱pacs tu ̱quit cca ̱huanini̱tán sa ̱mpi̱
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pacs huá ̱ xtalacapa̱stacni cspiritu Dios, chu̱
xma ̱n huá ̱ xlá̱ naca ̱ma̱xqui ̱yá ̱n yama̱ xasa ̱sti
milatama ̱tcán, chu̱ mintalacapa̱stacnicán tu̱
nali ̱akata̱ksá̱tit.

64 Huachá̱ xpa ̱lacata ma ̱squi catu ̱cahuá̱
xacca ̱huanín xpa̱lacata yumá ̱, ccatzi ̱y pi̱ huijcu
nahuánmakapitzi̱n huixín ti ̱nalakmakaná̱tit, chu̱
ni ̱ catica̱najlaputúntit.
Huá ̱ chuná ̱ Jesús li ̱huaniko̱lh sa ̱mpi̱ xlá̱ xcatzi ̱y

tuncán hua ̱nti ̱ ni ̱ xca ̱najlaniy, chu̱ na̱ chuná̱
xcatzi ̱y hua ̱nti̱ a ̱li ̱sta̱lh nali̱akskahuinán, chu̱ na-
macama ̱sta̱y.

65A ̱li̱sta ̱lh chuná ̱ huá ̱:
—Pus huachá̱ xpa̱lacata quit cca̱li ̱huanini̱tán pi̱

ni ̱ pala cha̱tum tla̱n naquili̱pa ̱huamputunko̱y lapi̱
ni ̱ hua̱ Quintla̱t pu̱lh nama ̱puhua ̱ni̱y.

66 Hasta acxnitiyá ̱ yama ̱ quilhtamacú ̱ lhu ̱hua̱
hua ̱nti ̱ csta ̱lanima̱kó̱ Jesús, titalakaspitta ̱yako̱lh,
chu̱ nia̱lh acxtum xta̱latla̱huanko̱y.

67 Huá ̱ xpa ̱lacata, Jesús na̱má ̱ kalhasquinko̱lh
yama ̱ kalhacu ̱tuy xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱
xa ̱liankalhí̱n xta̱lapu ̱lako̱y:

—¿Chá ̱ huixín? ¿Pi ̱ na ̱ quiakxtakmakam-
putuná ̱tit?

68Hua ̱mpi ̱ huata Simón Pedro chuná ̱ kálhtiḻh:
—Quimpu ̱chinacán, ¿xatí ̱ chú̱ a ̱tanu̱ luhua

nactilakana̱hu? Sa ̱mpi̱ xma̱n hua ̱ mintachihuí̱n
ma ̱lacnu̱y yama ̱ xaxli ̱ca̱na ̱ latámaṯ hua ̱ntu̱
ankalhí ̱n nakalhi̱ya ̱hu c-xpa ̱xtu ̱n Dios.

69Quin aya cca̱ca ̱najlanini ̱tán sa ̱mpi̱ ccatzi ̱ya̱hu
pi̱ huix Xatalacsacni xCam Dios hua̱nti ̱
naquinca̱lakma̱xtuya.

70 Jesús chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:



SAN JUAN 6:71 xliv SAN JUAN 7:6

—Huixín catzi ̱yá̱tit pi̱ ma ̱n quit cca ̱lacsacni̱tán
laqui ̱mpi̱ ankalhí ̱nnaquinta ̱latapu̱li ̱yá ̱tit, hua ̱mpi̱
ma ̱squi chuná, c-milaksti ̱pa̱ncán huí̱ cha̱tum
hua ̱nti ̱makatlajani̱t xtalacapa̱stacni ̱ akskahuiní.

71Acxni̱ chuná ̱huá ̱ Jesús,huá ̱xlá̱xli̱chihui ̱nama̱
Judas Iscariote xkahuasa Simón, sa̱mpi ̱ hua̱
Judas ti ̱ namacama ̱sta̱y, ma̱squi xlá̱ acxtum
xta̱tapaksi ̱ko̱y xli ̱kalhacu̱tuy xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ.

7
Xli̱nata ̱lán Jesús ni ̱ xca ̱najlaniko̱y

1 A̱li ̱sta̱lh Jesús antá ̱ xlapu̱lay c-xatiyat Galilea.
Xlá̱ ni ̱xtahuilaputuna̱chá̱ c-Judea sa̱mpi ̱xanapux-
cun judíos xmakni̱putunko̱y.

2 Hua ̱mpi ̱ acxni ̱ aya xtalacatzuhui̱majá̱
xpa̱scuajcan judíos, acxni̱ li ̱pa̱scuajnanca̱
pu̱ni ̱lhca̱ chiqui.

3hua ̱nti̱ xli̱nata ̱lan Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Nia ̱lh catamakáxtakti ̱ u̱nú, huata xatlá̱n na̱

capit makpa̱scuajnana ̱ c-Judea anta̱ni ̱ tzamacán
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ lhu ̱hua̱ nama̱ucxilhni ̱ko ̱ya̱ tlanca̱
li ̱ca ̱cni tatlahu hua ̱ntu ̱ huix tla̱n tlahuaya, chu̱
nasta ̱laniko̱yá ̱n.

4 Lapi̱ xli ̱ca̱na ̱ lacasquina̱ huix pacs nalaka-
pascana, pus ni ̱tú̱ caj lakatze ̱k catlahua̱ catu ̱huá ̱.
Pus lapi̱ huix xli ̱ca̱na ̱ tla ̱n tlahuako ̱ya̱ catu ̱hua̱
lactlanca li ̱ca̱cni tatlahu, chuná ̱ antá ̱ catlahuakó̱
laqui ̱mpi̱ pacs naucxilhcán.

5 Sa ̱mpi ̱ hasta ma̱squi hua ̱nti̱ luhua xnata̱lán, ni̱
xca ̱najlaniko̱y.

6 Jesús chuná̱ huaniko̱lh:
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—Ni ̱ naj a̱lakchá̱n quilhtamacú ̱ acxni̱ antá̱
nacán, hua ̱mpi̱ hua ̱ntu ̱ huixín mimpa̱lacatacán,
xa ̱li ̱ankalhí̱n tla ̱n natlahuayá̱tit hua ̱ntu̱
napuhuaná ̱tit.

7 Xa̱huá ̱ huixín ni ̱tí ̱ ca ̱si̱tzi̱niyá̱n, hua ̱mpi̱
quit lhu ̱hua̱ ni ̱ quiucxilhputunko̱y, sa ̱mpi̱
quit ni ̱ cli̱quilhpuhuaniko̱y, chu̱ lacatancs
cma̱laksiyuniko̱y, cuaniko̱y hua ̱ntu ̱ ni ̱ tla̱n
tlahuako̱y.

8 Huata capimpítit huixín c-pa̱scua̱, quit ni ̱ naj
cama̱, sa̱mpi ̱ ni̱ a ̱lakchá ̱n quilhtamacú̱.

9 Cha̱nchu̱ acxni̱ huaniko̱lh yumá ̱, xlacán
anko̱lh c-pa̱scua̱, chu̱ Jesús tamakáxtakli ̱c-Galilea.

Jesús tze̱k an c-pa̱scua ̱
10 Hua̱mpi ̱ acxni̱ xanko̱nittá̱ xnata̱lá ̱n, Jesús

na ̱ alh c-pa ̱scua̱, ma̱squi xlá̱ ni ̱ tasiyuniko̱lh
xli ̱lhu̱hua ̱ tachixcuhuí̱tat, huata caj tze ̱k xlapu̱lay.

11 Xanapuxcun judíos xlacaputzama̱kó̱
c-pa̱scua̱, chicá ̱ pala na ̱ xani̱t, xlacán
xkalhasquini̱nánkoy̱, chicá ̱ pala tí̱ xucxilhni̱t,
chu̱ chuná ̱ xuanko̱y:

—¿Ní ̱ lama ̱ cahuá ̱ yama̱ chixcú?
12 Na ̱ luhua lhu ̱hua̱ hua ̱nti̱ catu ̱huá̱

xli ̱aksama̱kó̱, chu ̱ chuná ̱ xuanko̱y: “Tama̱ chixcú̱
luhua tla̱n xtapuhuá̱n”; hua ̱mpi ̱ a̱makapitzí̱n
chuná ̱ xuanko̱y: “Tama̱ chixcú ̱ ni̱ xli ̱ca ̱na̱
luhua tla ̱n catzi̱y, sa̱mpi ̱ caj akskahuimi̱ko ̱y
tachixcuhuí ̱tat.”

13 Hua ̱mpi ̱ ti ̱ni ̱ siyuj chuná ̱ xli̱chihui ̱nán
xpa̱lacata, pi̱ xpe ̱cuaniko ̱y xanapuxcun judíos.

14 Acxni̱ aya xita̱tlani ̱t pa ̱scua̱ Jesús tánu̱lh
c-tlanca xtemplo̱ Dios xala c-Jerusalén, chu̱
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tzúculh akchihui̱naniko̱y li ̱lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ antá̱
xtanu ̱ma̱kó̱.

15 Yama ̱ xanapuxcun judíos hua ̱nti̱ antá̱
xkaxmatnima ̱kó̱ xtachihuí̱n, luhua caj cacs
xli ̱lacahuanko̱y, chu̱ chuná ̱ xuanko̱y:

—¿Ní ̱ xlá̱ luhua catzí ̱nilh yuma ̱ tu ̱ ma̱siyuy,
sa ̱mpi̱ xlá ̱ ni ̱ kalhtahuakani̱t?

16 Huá ̱ chu̱ pi̱ Jesús kalhakaxmatko̱lh, chuná̱
kalhti̱ko̱lh:

—Yuma ̱ quintachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ quit cma ̱siyuma̱,
ni ̱ caj quiacstu quintalacapa ̱stacni, pus huá ̱ xtala-
capa̱stacni ̱ yama ̱ hua ̱nti̱ quimacamini̱t.

17Lapi̱ huí ̱ ti ̱ huixín xtlahuapútulh xtalacasquin
Dios hua ̱ntu ̱ xlá̱ lacasquín, pus huata xlá ̱
naakata̱ksa ̱ yuma̱ talacapa ̱stacni ̱ hua ̱ntu̱ quit
cquilhuama̱, lapi̱ huá ̱ Dios macamima ̱chá, usuchí̱
lapi̱ caj quiacstu quintalacapa ̱stacni.

18 Yama ̱ chixcú ̱ hua ̱nti̱ li̱chihui ̱nán hua ̱ntu ̱ caj
xacstu xtalacapa̱stacni, hua ̱ xlá̱ chuná ̱ li ̱tlahuay
laqui ̱mpi̱ luhua naca̱cni ̱naniko̱y tachixcuhuí̱tat;
hua ̱mpi ̱ cumu quit xma ̱n huá ̱ cli ̱ta̱katzanka̱y
pi̱ naca ̱cni̱nanicán Dios hua ̱nti̱ quimacamini̱t,
pus chuná ̱ cli ̱ma̱siyuy pi̱ talulóktat hua ̱ntu ̱ cquil-
huama̱, chu̱ ni̱tú ̱ caj caksani̱nama ̱.

19 Ma ̱squi huixín pacs catzi̱yá ̱tit pi̱ Moisés
huá ̱ ca ̱li ̱ma̱xquí ̱n xli ̱ma̱paksi ̱n Dios laqui ̱mpi̱
nama̱kantaxti ̱yá̱tit, hua ̱mpi̱ma̱squi chuná̱ ni ̱ pala
cha̱tum huixín ti̱ luhua li̱tzaksapá ̱tit laqui ̱mpi̱
nama̱kantaxti ̱yá̱tit. Sa ̱mpi ̱ pala chuná cahuá ̱, ¿tú̱
huan quimpuhuaniyá̱tit naquimakni̱yá ̱tit?

20Xlacán chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Akskahuiní̱ kalhi ̱ya. ¿Tí ̱ chú̱ puhuaniyá̱n na-

makni̱yá̱n?
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21 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Maktum quilhtamacú̱ acxni̱ pacs jaxcán,

quit ctláhualh aktum luhua tla̱n tatlahu, na ̱ pacs
lhpipak li ̱lacahuani̱tántit, chu̱ hasta chunacú̱
tili ̱aklhu̱hua ̱tnampá̱tit.

22Huixín huá̱ circuncidar li ̱tlahuako̱yá ̱tit lactzu̱
milakkahuasancán sa ̱mpi ̱ chuná ̱ tica ̱li ̱ma̱paksí̱n
Moisés (ma̱squi chá ̱ luhua xli ̱ca ̱na̱ pi̱ ni ̱ hua̱
Moisés ma̱quilhtzuqui ̱ni ̱tanchá̱ yuma̱ hua ̱ntu̱
li ̱ca ̱cni̱naniyá̱tit Dios, hua ̱mpi ̱ huá ̱ xamaka̱n
mintla ̱tcan Abraham), hua ̱mpi̱ huixín fuerza̱
ma ̱chuqui̱naná ̱tit actzu̱ xtiyatli̱hua ̱ lactzu̱
milakkahuasancán acxni̱ a ̱cu lacachinko̱yma̱squi
acxni ̱ lakcha ̱ni̱t sábado acxni ̱ li ̱huancán pala tí̱
nascuja.

23 Pus lapi̱ huixín caj xpa̱lacata ni̱
lacatza ̱laputuná̱tit xli ̱ma̱paksí̱n Moisés, pus
circuncidar tlahuako̱yá̱tit lactzu̱ lakkahuasán
ma ̱squi sábado acxni ̱ ni ̱tí ̱ scuja, ¿tú ̱huan chi̱nchu̱
luhuaquili̱si ̱tzi̱niyá̱tit acxni̱ pi̱ cma̱pácsalh cha̱tum
ta̱tatlá̱ acxni̱ yama ̱ quilhtamacú̱ li̱huancán pala tí̱
nascuja?

24 Ni ̱ luhua caj aklakuá ̱ caquimputza̱nanítit
hua ̱ntu ̱ ctlahuay. Acxni̱ pala naquim-
putza̱naniputuná̱tit hua ̱ntu̱ ctlahuani̱t, hua ̱mpi̱
hua ̱ntu ̱ luhua aksti̱tum catlahuátit.

Jesús li ̱chihui̱nán hua̱ntu ̱ luhua xquilhtzúcut
25 Cha ̱nchu̱ makapitzí̱n hua ̱nti̱ xuilako̱chá ̱ c-

Jerusalén acxni̱ kaxmatko̱lh yuma̱ tachihuí ̱n,
chuná ̱ tzúculh kalhasquini̱nanko̱y:

—¿Tú̱ hua ̱ yumá̱ ti ̱ putzama̱ca ̱ laqui ̱mpi ̱ na-
makni̱cán?
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26 Pus caucxílhtit la ̱ntla̱ siyuj akchihui̱nama ̱,
na ̱ ni̱tí ̱ pala tí ̱ xaklhu ̱huá̱tnalh. Ma̱x luhua
akata̱ksko̱ni ̱t quinapuxcuncán pi ̱ yuma ̱ chixcú̱
hua ̱ Cristo ti̱ naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n.

27 Hua̱mpi ̱ quin catzi̱ya ̱hu ní ̱ xlá̱ mini̱tanchá,
chu̱ na̱ catzi ̱ya̱huá ̱ anta ̱ni ̱ lacachini ̱t. Pus ni ̱ chuná̱
catiqui̱táxtulh acxni̱ Cristo namín ca ̱tuxá ̱huat,
sa ̱mpi̱ ni ̱tí ̱ caticátziḻh ní ̱ luhua xlá̱ naminachá.

28 Cha ̱nchu̱ Jesús, maktum la ̱ntla̱ xma̱siyuma̱
c-templo, palha ̱ tzúculh chihui ̱nán, chuná̱ xquil-
huama̱:

—Huixín huaná ̱tit pi ̱ quilakapasá̱tit quit, na̱
mat catzi ̱yá̱tit anta ̱ni ̱ xalá ̱ quit, hua̱mpi ̱ huí̱
kampa ̱tum hua ̱ntu ̱ ni ̱ catzi ̱yá̱tit: quit ni ̱ caj
quiacstu quimpa̱lacata ̱ ma ̱squi cmini̱t, sa ̱mpi̱
huí ̱ cha ̱tum hua ̱nti̱ quimacamini̱t, chu̱ huá ̱ xlá ̱
luhua tali ̱pa̱hu xtachihuí̱n, hua ̱mpi̱ huixín ni̱
lakapasá̱tit.

29 Quit xlá̱ clakapasa, sa ̱mpi̱ antá ̱ c-xpa ̱xtú̱n
cminchá, chu̱ xa ̱huachí̱ xlá̱ quimacamini̱t.

30 Pus hua chí̱ xli ̱puhuaniko̱y nachipako̱y,
hua ̱mpi ̱ ti ̱ ni ̱ xatí̱ mácaḻh xmacán, sa ̱mpi ̱ ni̱
naj chuná ̱ xlakchá̱n quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ xlá ̱
namakni ̱cán.

31 Hua ̱mpi ̱ yuma̱ li ̱lhu̱hua ̱ ti ̱ xkaxmatnima ̱kó̱
xtachihui̱n, na ̱ lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ tica̱najlaniko̱lh,
cha̱nchu̱ chuná ̱ xuanko̱y:

—Chi ̱nchu̱ acxni ̱ namín Cristo
quima̱akapu̱taxti̱nacán, ¿pi ̱ tlak xali ̱huaca̱
lactlanca li ̱ca̱cni tatlahu natlahuay ni ̱ xahua ̱ tu̱
tlahuay yuma ̱ chixcú?
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Fariseos maca ̱nko̱y makapitzi̱n policías
laqui ̱mpi̱ nachi ̱le̱ncán Jesús

32Yama ̱ chixcuhuí̱nhua ̱nti̱ xuaniko̱cán fariseos,
chu̱ xanapuxcun xpa ̱lijnican judíos, xlacán tzu-
cuko̱lh kaxmatko̱y la ̱ntla̱ xli ̱chihui ̱nanko ̱y tachix-
cuhuí̱tat hua̱ntu ̱ xlá̱ xtlahuay Jesús, huata xlacán
maca̱nko̱lh makapitzi̱n policías c-tlanca templo
laqui ̱mpi̱ tachí̱n nale̱nko̱y Jesús.

33 Xlacán anko̱lh hua ̱mpi̱ Jesús chuná̱
huaniko̱lh:

—Nia ̱lh luhua maka̱s quilhtamacú̱ cca ̱ta̱lamá̱n
quit, sa ̱mpi ̱ nactaspitpalay c-xpa̱xtu ̱n hua̱nti ̱
quimacamini ̱t.

34Yama ̱ quilhtamacú ̱ huixín naquimputzayá̱tit,
hua ̱mpi ̱ nia̱lh caquintitá ̱kstit, sa̱mpi ̱ huixín ni ̱ lay
catipítit anta ̱ni ̱ quit nactahuilaya̱chá.

35 Yama ̱ xanapuxcun judíos xacstucán
tzucuko̱lh la̱kalhasquinko̱y:

—¿Ní ̱ chú̱ naán yumá̱ pi̱ ni ̱ nata ̱ksa ̱hu? ¿Pi ̱cahuá̱
huá ̱ nalakanko̱y judíos ti ̱ makat huilako̱chá̱ c-
xtiyatcan griegos, laqui̱mpi ̱ huá ̱ naxakatli ̱ko̱y?

36 ¿Tú̱ chú̱ luhua huaniputún acxni ̱ chuná̱
quinca ̱huanín: ‘Huixín naquimputzayá̱tit,
hua ̱mpi ̱ nia̱lh caquintitá ̱kstit, sa ̱mpi̱ huixín ni̱
lay catipítit anta ̱ni ̱ quit nactahuilaya̱chá’?

Espíritu Santo li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ chúchut
hua̱ntu ̱ma ̱sta̱y xli̱pa̱án latámaṯ

37 Acxnitiyá̱ yama ̱ quilhtamacú̱, c-
xli ̱katsputni pa̱scua̱, acxni̱ a ̱tzinú ̱ luhua lhu ̱hua̱
xtatzamacán, Jesús tá̱yalh lacatum anta ̱ni ̱ tla̱n
naakchihui̱naniko̱y tachixcuhuí̱tat, chu̱ chuná̱
pixtlanca̱ tzúculh quilhaniko̱y:
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—Lapi̱ huí ̱ ti ̱ kalhpu̱ti ̱ma̱ c-xlatámaṯ,
caquilákmilh, chu̱ quit nacma ̱kotni̱y.

38 Pus chuná ̱ nali̱kantaxtuy hua ̱ntu̱
tatzoktahuilani ̱t c-Li ̱kalhtahuaka ̱ anta ̱ni ̱ chuná̱
huanpi̱ c-xnacu ̱hua ̱nti̱naquili ̱pa̱huánnatahuilay
xta̱chuná ̱ la ̱ aktum taxtunú anta ̱ni ̱ ankalhí̱n
taxtuma̱ nahuán chúchut tu ̱ ma ̱sta̱y xaxli ̱ca ̱na̱
latámaṯ.

39 Caj xpa̱lacata ̱ yuma̱ xtachihuí̱n, Jesús
xli ̱ma̱xtuma ̱ yama ̱ taxtunú̱ chú̱ Espíritu Santo:
hua ̱ xlá ̱ xuaniputún pi̱ hua ̱nti̱ nali ̱pa̱huán
namaklhti ̱nán xli ̱tlihuaka Espíritu Santo; ma̱squi
yama ̱ quilhtamacú̱ ni ̱ xa ̱mín sa̱mpi ̱ Jesús ni̱
xa ̱cha̱mpalay c-akapú ̱n anta ̱ni ̱ xapu̱lh xuí̱.

Lhu̱hua ̱ ti ̱ tapa ̱pitziko̱y caj xpa ̱lacata Jesús
40 Cha ̱nchu̱ makapitzi̱n li ̱lhu̱hua ̱ acxni ̱ kax-

matko̱lh xtachihuí̱n, chuná ̱ tzucuko̱lh huanko̱y:
—Luhuamaktum xli ̱ca ̱na ̱, hua ̱ tama̱ chixcú̱ pro-

feta hua ̱nti̱ xli ̱mínat xuani̱t ca̱tuxá ̱huat.
41Hua ̱mpi ̱ a ̱makapitzí̱n chuná ̱ xuanko̱y:
—Ni ̱ xli ̱ca̱na ̱, sa ̱mpi ̱ hua ̱ Cristo hua ̱nti̱ mini̱tán

quinca ̱ma̱akapu̱taxti̱yá ̱n.
Huí ̱ ti ̱ xuampalay:
—Hua ̱mpi ̱ ¿lá̱ntla̱ nataxtuya̱chá̱ c-xatiyat

Galilea hua ̱nti̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ Cristo?
42 C-xtachihui̱n Dios hua ̱ntu̱ tatzokni̱t huan pi̱

tama ̱ Cristo xquilhtzúcut nahuán yama ̱ xamaka̱n
rey David, chu̱ xala c-Belén nahuán sa̱mpi ̱ antá̱
xchuchutsipij xuani̱t David.

43 Puschí̱ caj xpa̱lacata Jesús li ̱lhu̱hua ̱ hua̱nti ̱
xkaxmatnima ̱kó̱ xtachihuí̱n tapa̱pitziko̱lh.
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44 Huata makapitzi̱n xchipaputunko̱y Jesús c-
pu̱la ̱chi̱n, hua ̱mpi̱ ni ̱ cha ̱tum hua ̱nti̱ chípalh.

Xanapuxcun xpa ̱lijnican judíos ni̱ xli̱pa̱huanko̱y
Jesús

45 Yama ̱ policías taspitpalako̱lh, chu̱
antá ̱ ampalako̱lh anta ̱ni̱ xtamacxtumi ̱ko̱ni ̱t
xanapuxcun pa̱lijni, chu̱ acxni̱ cha̱nko ̱lh, chuná̱
kalhasquinko̱ca ̱:

—¿Tú̱huan ni ̱ li ̱taná ̱tit?
46Xlacán kalhti̱nanko̱lh:
—Ti̱ ni ̱ cha ̱tum chixcú̱ a ̱chihui ̱nán xta̱chuná̱

la ̱ntla̱ yuma̱ chixcú ̱ chihui̱nama ̱.
47Huata yama ̱ fariseos chuná ̱ huaniko̱lh:
—¿Lá̱ntla ̱ pi̱ na ̱ aya ta̱kskahuitittá̱ huixín?
48 ¿Pi ̱ huí ̱ ti̱ ca ̱najlanini ̱t makapitzí̱n quinapux-

cuncán, xa ̱hua ̱ li̱fariseos?
49 Hua̱mpi ̱ hua ̱ yumá̱ ti̱ caj xalacchunatá, ti̱

ni ̱ akata̱ksko̱y hua ̱ntu̱ huamputún xtachihui̱n
Dioshua ̱ntu ̱ tatzoktahuilani ̱t c-Li ̱kalhtahuakapus
cala ̱ntla̱lako ̱lh.

50 Chi̱nchu̱ Nicodemo huachá̱ ti ̱ maktum
ca ̱tzi̱sní̱ tiqui ̱lakapaxiá̱lhnalh Jesús, xlá̱ na ̱ fariseo
xuani̱t, chuná ̱ huaniko̱lh:

51 —Pus la ̱ntla̱ tatzoktahuilani ̱t xli ̱ma̱paksi̱n
Moisés, huan pi̱ ni ̱ pala cha̱tum tla̱n
catima̱lacapu ̱hu pala ni ̱ pu̱lh catiputza ̱nanihu,
chu̱ li ̱huana̱ nacatzi̱ya ̱hu hua ̱ntu̱ xlá̱ tlahuani̱t.

52 Hua ̱mpi̱ huata xlacán caj
li ̱kalhakama̱nanko̱lh, chu̱ chuná ̱ kalhti̱nanko ̱lh:

—¿Pi ̱ na̱ li ̱lakaputza galileo huix? Pus hu-
ata luhua li̱huana ̱ cali ̱kalhtahuaka̱ yama ̱ libros
anta ̱ni ̱ tatzoktahuilani ̱t xtachihui̱n Dios, antá̱
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calacputza, chu̱ niucxni̱ catítaḵsti̱ anta̱ni ̱ huan
pala cha̱tum profeta mini̱tanchá̱ c-Galilea.

53 Pus acxni̱ chuná ̱ chihui ̱nanko̱lh yama̱
fariseos cha ̱tunu̱ cha̱tunu̱ alh c-xchic.

8
Cha̱tum la̱kalhi ̱na̱ pusca ̱t ma ̱tzanka̱naniy Jesús

1 Cha ̱nchu̱ yama ̱ ca ̱ko̱tanú̱n, Jesús táspitli ̱ c-
xaka ̱stí̱n hua ̱ntu ̱ huanicán Cerro de los olivos.

2 Li ̱tzi̱sa̱ li ̱tum acxni ̱ tzúculh xkakay, tiampi̱ c-
tlanca templo, na ̱ luhua lhu̱hua ̱ tachixcuhuí̱tat
laktalacatzúhuiḻh, chu̱ xlá̱ titahui̱ laqui ̱mpi̱
nama̱siyunipalako̱y xtachihui̱n Dios.

3 La ̱ntla̱ xchihui̱nama̱ makapitzí̱n fariseos,
chu̱ makatzoknaní ̱n li ̱minko̱lh cha̱tum pusca̱t
hua ̱nti ̱ xma̱noklhuko̱ni ̱t cxakatli ̱ma̱, xta̱tanu ̱ma̱
hua ̱nti ̱ ni ̱ hua ̱ xchixcú. Antá̱ xlacán ya̱huako̱lh
c-xlacati ̱ncan xli ̱pacs yama ̱ li ̱lhu̱hua ̱ luhua anta ̱ni̱
xuí̱ Jesús.

4Xlacán chuná ̱ huaniko̱lh Jesús:
—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, yuma ̱ pusca̱t

cma̱noklhuni̱tahu acxni ̱ luhua cxakatli̱ma̱ tanuj
chixcú, chu̱ xakskahuima̱ xchixcú.

5 C-xli ̱ma̱paksi̱n Moisés, quinca̱li ̱ma̱paksi ̱yá̱n
pala tí ̱ chuná ̱ pusca̱t nacma ̱noklhuya̱hu, tla̱n na-
cli ̱actalamakni̱ko̱ya ̱hu chíhuix. Cha̱nchu ̱ huix ¿lá̱
huana? ¿Pi ̱tla̱n chuná ̱ nactlahuaya̱hu?

6 Na ̱ chí̱ xlacán caj chunatá̱ xli ̱kalhputzama ̱kó̱
laqui ̱mpi̱ pala tú ̱ xlá̱ ni̱ tancs nakalhti̱nán, chu̱
chuná chú̱ tla̱n nali ̱sta̱huako̱y. Huata Jesús
taquilhpú̱talh, chu̱ tzúculh li̱tzoknán kantum
actzu ̱ xmacán ca̱tiyatna.
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7 Cha ̱nchu̱ pi̱ yama ̱ chixcuhuí̱n makcatzi
xkalhasquima̱kó ̱, puschí̱ Jesús táactzajli, chu̱
chuná ̱ huaniko̱lh:

—La ̱ntla̱ macxtum yá̱tit, pala taxtuya̱chá̱
cha̱tum hua̱nti̱ ni ̱tú ̱ tlahuani ̱t tala ̱kalhí ̱n,
pus huata hua ̱ xlá̱ luhua mini̱niy casacli̱
aktum chíhuix, chu̱ camacapú ̱lalh laqui ̱mpi̱
naactalamakni̱yá ̱tit tama̱ pusca̱t.

8 Jesús taquilhpu ̱tapi̱ ca ̱tu̱tzú ̱, chu̱ tzucupaj
tzoknán c-tíyat.

9 Acxni̱ xlacán kaxmatko̱lh yama ̱ tachihuí̱n
ni ̱tú ̱ kalhti̱nanko̱lh, huata lacatzucu̱
tzucuko̱lh tza̱lako ̱y, cha ̱tunu̱ cha̱tunu̱ anko̱lh,
macatzucuko̱lh ti ̱ tlakaya lakko̱lún, chu̱ a̱li ̱sta ̱lh
anko̱lh hua ̱nti̱ tlakcu lakkahuasán. Acxni̱ anko̱lh,
caja xta̱stum Jesús tamakáxtakli, chu̱ yama ̱ pusca̱t.

10 Acxni̱ chu̱ taquilhpú̱qui ̱lh Jesús, nia ̱lh tí̱
úcxilhli, caj xma̱n hua̱ yama ̱ pusca ̱t xyá ̱, xlá̱ chuná̱
huánilh:

—Pusca̱t, ¿ní ̱ chú̱ ya̱kó̱ ti ̱ csta ̱huama̱kó̱n? ¿Tú̱ a ̱lh
ti ̱makstuntlahuayá̱n?

11Xlá ̱ chuná ̱ kalhtí̱nalh:
—Quimpu ̱chinacán, nia ̱lh tí ̱ quima̱lacapu̱ma ̱.
Cha ̱nchu̱ Jesús chuná ̱ huánilh:
Pus na ̱ ni ̱ pala quit clacasquín nacmakstunt-

lahuayá̱n caj xpa̱lacata ̱ hua ̱ntu ̱ ni̱tlá ̱n tlahuani̱ta ̱
mintala̱kalhí ̱n. La̱nchú̱ capittá̱ c-mínchic, chu̱
nia ̱lh makcatzi timakla̱kalhi ̱nana.

Jesús hua̱ xkakánat hua̱ntu ̱ li̱lacahua̱nana ̱hu
12 Cha̱nchu ̱ Jesús tzúculh xakatli ̱palako̱y tachix-

cuhuí̱tat, huaniko̱lh:
—Quit cli̱taxtuy xkakánat hua ̱ntu̱

makaxkaka̱nán ca̱tuxá ̱huat; hua ̱nti̱ quili̱pa̱huán,
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chu̱ quista̱laniy, nakalhi ̱y xkakánat c-xlatámaṯ,
chu̱ niucxni̱ catilatámaḻh ca ̱paklhtu̱tá̱.

13Makapitzi ̱n fariseos chuná̱ huaniko̱lh:
—Caj huix ti ̱ acstuli̱chihui ̱nampa̱ca ̱, caj huá̱

xpa̱lacata tama ̱mintachihuí̱n ni̱tu ̱ xlakasi, chu̱ ni̱
lay cca ̱najlaya ̱hu.

14 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Quit ni ̱ cakskahuinán, ma̱squi luhua caj cac-

stuli̱chihui ̱nanca ̱, hua ̱mpi ̱ quintachihuí ̱n kalhi ̱y
xlakasi̱ sa ̱mpi̱ quit ccatzi ̱y anta ̱ni ̱ cminchá, chu̱ na̱
ccatzi ̱y anta ̱ni̱ naccha̱mpalay. Hua ̱mpi ̱ huixín ni̱
catzi ̱yá̱tit anta ̱ni̱ cminchá, chu̱na ̱ni̱pala catzi ̱yá̱tit
anta ̱ni ̱ naccha̱mpalay.

15 Huixín aklakuá ̱ quimakstuntlahuayá̱tit
sa ̱mpi̱ xta̱chuná ̱ putza̱naná ̱tit la ̱ntla̱ li ̱smani̱ko̱ni ̱t
putza̱nanko̱y ti̱ caj cati̱hua ̱ chixcuhuí̱n ti̱
lacachinko̱ni̱t ca ̱tuxá ̱huat. Huataquitni ̱tí̱ aklakuá̱
nacmakstuntlahuay,

16 hua ̱mpi ̱ lapi̱ xacma̱lacapu ̱ko̱lh minta̱yatcán,
hua ̱ntu ̱ xacca ̱huanín pacs xli ̱ca ̱na ̱, sa̱mpi ̱ quit ni̱
quiacstu̱ pala tí ̱ cputza̱naniy xtala̱kalhí ̱n, huata
huá ̱ Quintla̱t hua ̱nti̱ quimacamini̱t quima̱xqui ̱y
xtalacapa̱stacni̱ xatú ̱ nacli ̱ya̱huayá̱n.

17 C-xli̱ma ̱paksi̱n Moisés hua ̱ntu̱
tica ̱makaxtaknín, antá ̱ tatzokni̱t pi̱ acxni̱ cha̱tuy
testigo ti̱ ma̱sta ̱y talulóktat, luhua acxtum
nachihui ̱nanko ̱y, pus naca ̱najlaniko ̱cán.

18 Quit ti̱ cacstuma̱sta ̱nicán talulóktat, chu̱ na̱
quima̱sta ̱niy talulóktat Xatla̱t ti ̱ quima̱lakáchaḻh
yunú.

19Xlacán chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—¿Ní ̱ huilachá ̱mintla̱t?
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Jesús huaniko̱lh:
—Huixín ni̱ lakapasá̱tit Quintla̱t, sa̱mpi ̱ ni̱

catzi ̱yá̱tit xatí̱ ya̱ chixcú ̱ quit; lapi̱ xcatzí̱tit xatí̱
ya ̱ chixcú ̱ quit na ̱ xlakapástit quintla ̱t.

20 Jesús chuná ̱ ta̱chihui ̱nanko̱lh yama ̱ fariseos
acxni ̱ xlá̱ xakchihui̱nama̱ lacatzú̱ c-xama̱laccha
tlanca templo anta̱ni ̱ xpu̱muju̱cán limosna,
hua ̱mpi ̱ ni ̱tí̱ chípalh laqui̱mpi ̱ nale̱ncán c-
pu̱la ̱chi̱n sa̱mpi ̱ ni ̱ xa ̱lakchá̱n xquilhtamacú̱ la̱
namacama̱sta ̱cán.

Jesús li ̱chihui̱nán pi ̱ lakama ̱ Xtla ̱t
21A ̱li̱sta ̱lh Jesúshuanipalako̱lh yuma ̱ tachihuí ̱n:
—Quit cama̱ a ̱lacatanu̱, chu̱ naquimputzayá̱tit,

hua ̱mpi ̱ huixín ni ̱ caquintitá̱kstit, pus anta ̱ni̱ quit
nacchá̱n huixín ni ̱ lay catipítit, sa ̱mpi ̱ ma̱squi
nani ̱yá̱tit, chunacú̱ ni ̱ a̱ma ̱tzanka̱nanicani̱tántit
nahuánmintala̱kalhi ̱ncán.

22 Cha ̱nchu̱ yama ̱ xanapuxcun judíos chuná̱
tzúculh la ̱huaniko̱y:

—Yuma ̱ chixcú̱ ma̱x caj naacstumakni̱cán, huá̱
chuná ̱ li ̱huán pi̱ ni̱ lay caticha ̱hu anta ̱ni ̱ xlá ̱
nachá̱n.

23Cha ̱nchu̱ Jesús huaniko̱lh:
—Huixín kalhi̱yá ̱tit mimpu̱tahui ̱lhcán antá ̱ u ̱nú̱

ca ̱tu ̱tzú̱, hua ̱mpi̱ quimpu̱táhuiḻh huí̱ ta̱lhmá̱n;
huixín u ̱nú̱ xala ca ̱tuxá̱huat, hua ̱mpi ̱ quit ni̱ antá̱
u ̱nú̱ xala ca ̱tuxá ̱huat.

24 Huachá̱ xpa ̱lacata̱ cca ̱li ̱huanín pi̱ chunacú
kalhi ̱yá̱tit mintala ̱kalhí̱n nani ̱yá̱tit; sa̱mpi ̱ lapi̱ ni̱
xca ̱najlátit pi̱ quit yama̱ ti ̱ naca̱lakma̱xtuyá ̱n, chu-
nacú ni ̱ a̱ma ̱tzanka̱nanicani̱tántit nahuán acxni̱
nani ̱yá̱tit.
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25Xlacán chuná ̱ huaniko̱lh:
—Xli̱ca ̱na ̱, ¿xatí̱ ya̱ chixcú ̱ huix?
Jesús kalhti̱ko ̱lh:
—Huixín catzi ̱yá ̱tit pi̱ hasta la ̱ntla̱ta xakasiyaj

tuncán cca̱huanini ̱tán xatí̱ quit.
26 Quit tla̱n lhu ̱hua̱ xacca̱li ̱chihui ̱nán, chu̱

xacca ̱li̱ya ̱huán hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n tlahuayá̱tit,
hua ̱mpi ̱ huata huá ̱ nacca ̱ma̱siyuniyá ̱n, huixín
ti ̱ xala ca ̱tuxá ̱huat, hua ̱ntu ̱ lacasquín hua̱nti ̱
quimacamini ̱t, chu̱ hua ̱ntu̱ ckaxmatnini ̱t; pus
xlá̱ luhua aksti̱tum xtalacapa̱stacni.

27 Hua ̱mpi ̱ xlacán ni ̱ akata̱ksko̱lh pi̱ Jesús
xli ̱xakatli̱ma ̱kó ̱ Dios hua ̱nti̱ Xtla ̱t,

28 chu̱ huá ̱ chuná ̱ li ̱huanipalako̱lh:
—Hasta acxni̱ huixín naquima̱ta̱lhma̱ni ̱yá̱tit

quit Xatalacsacni Chixcú̱ c-cruz, pus acxnicú̱
luhua naakata̱ksá̱tit xatí ̱ quit; chu̱ na̱ acxnicú̱
nacatzi ̱yá̱tit pi̱ quit ni ̱tú̱ ctlahuay hua ̱ntu ̱ caj
quiacstu quimpa ̱lacata, huata caj xma̱n huá ̱ cuan
hua ̱ntu ̱ quima̱siyunini̱t Quintla̱t.

29 Sa̱mpi ̱ Dios, hua ̱nti̱ quit quimacamini̱t,
ankalhí ̱n quinta ̱lapu ̱lay, niucxni̱ naquiakxtak-
makán sa ̱mpi ̱ ankalhí ̱n quit ctlahuay hua ̱ntu ̱ xlá ̱
lakati̱y.

Jesús tla ̱n lakma ̱xtuko ̱y hua̱nti̱ xtachi ̱ncán
tlahuako̱ni ̱t tala̱kalhí ̱n

30 Acxni̱ chuná ̱ chihui ̱nanko̱lh Jesús, luhua
lhu̱hua ̱ ti ̱ ca ̱najlaniko̱lh, chu̱ csta̱laniputunko̱y.

31 Hua ̱mpi̱ Jesús chuná ̱ huanikolh hua̱nti ̱
xca ̱najlaniko̱ni̱t:

—Pus lapi̱ huixín luhua aksti̱tumá̱
nama̱kantaxti ̱yá̱tit hua ̱ntu ̱ cca ̱li̱ma ̱paksi̱yá ̱n,
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chuná ̱ tla̱n nali ̱taxtuyá̱tit la ̱ xaxli ̱ca ̱na̱
quili ̱ma̱kalhtahuákaṯ.

32 Chu̱ chuná ̱ huixín tla̱n nalakapasá̱tit hua ̱ntu̱
xtaluloktat xtalacapa̱stacni Dios, chu̱ hua ̱ yama̱
talacapa ̱stacni̱ naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n laktáxtut, sa ̱mpi̱
caj la ̱ tachí̱n huixín lapá̱tit.

33Makapitzí ̱n chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Yama̱ kolutzi̱n Abraham hua ̱nti̱maka̱n quilh-

tamacú ̱ xlama ̱ xatali ̱pa̱hu quinquilhtzucutcán xu-
ani ̱t quin, chu̱ niucxni̱ a̱quinca ̱chi̱caná̱n laqui ̱mpi̱
pala tí̱ caj la ̱ tachí̱n naquinca̱ma ̱scujuyá ̱n. ¿Lá̱ntla̱
chú̱ huix huana ̱ pi̱ nackalhi̱ya ̱hu laktáxtut?

34 Jesús huaniko̱lh:
—Xli̱ca ̱na ̱ cca̱huaniyá̱n pi̱ xli ̱pacs hua̱nti ̱

tlahuako̱y tala ̱kalhí ̱n, xlacán li̱taxtuko̱y xta̱chuná̱
la ̱ xtasa̱cuacan tala ̱kalhí ̱n, usuchí̱ la ̱ xtachi̱ncán.

35 Cha ̱tum tasa ̱cua̱ hua ̱nti̱ caj la ̱ tachí̱n
ma ̱scujucán, xlá̱ ni ̱ lay tlahuay tu ̱ lacasquín, huata
huá ̱ tlahuay hua ̱ntu̱ huaniy xma̱la ̱ná, hua ̱mpi̱
quit xCamDios ni ̱tí ̱ quima̱scujuy la ̱ xtachí̱n.

36 Huá ̱ cca ̱li̱huaniyá̱n, lapi̱ quit xCam Dios
cca ̱ma̱xqui ̱yá̱n laktáxtut, yama ̱ tala ̱kalhí ̱n nia ̱lh
lay catica ̱ma̱scujún xta̱chuná ̱ la ̱ xtachí̱n.

37 Xli̱ca ̱na ̱ aya ccatzi̱y pi̱ huixín minquilhtzu-
cutcán xuani̱t yama ̱ xamaka ̱n kolutzi̱n Abra-
ham, hua ̱mpi̱ chunacú̱ huixín quimakni ̱putuná̱tit
sa ̱mpi̱ ni ̱ma̱tla̱ni ̱yá̱tit hua ̱ntu ̱ quit cca ̱huaniyá̱n.

38 Quit ckalhi̱y xtalacapa̱stacni Quintla̱t, chu̱
huá ̱ cli̱chihui ̱nánhua ̱ntu ̱quima̱siyunini̱t, hua ̱mpi̱
huixín kalhi̱yá ̱tit tanu̱ mintla̱tcán, chu̱ huá̱
tlahuayá̱tit hua ̱ntu ̱ xlá̱ ca ̱ma̱siyunini̱tán.

39Xlacán chuná ̱ kalhti̱nanko ̱lh:
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—Quin hua̱ quintla̱tcán xuani̱t yama̱ xamaka̱n
Abraham.
Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Lapi̱ xli ̱ca ̱na ̱ huixín xcamán cahuá ̱ kolutzi̱n

Abraham, pus na ̱ chuná̱ xmacasta̱lá ̱tit la ̱ xlá ̱
tilatámaḻh ca ̱tuxá̱huat.

40 Ma ̱squi quit aya cca̱huanín yama ̱ tala-
capa̱stacni ̱ hua ̱ntu ̱ Dios quima̱siyunini ̱t, huixín
ni ̱ ca ̱najlayá̱tit, chu̱ fuerza̱ quimakni ̱putuná ̱tit.
Abraham niucxni̱ xtlahuay hua ̱ntu̱ huixín
tlahuayá̱tit.

41Huixínhuá ̱ tlahuayá̱tit hua ̱ntu ̱ tlahuayhua̱nti ̱
xli ̱ca ̱na ̱mintla ̱tcán.
Xlacán chuná ̱ huanipalako̱lh:
—Ni ̱ xli ̱ca ̱na̱, sa ̱mpi ̱ quin caj xma ̱n cha̱tum

quintla ̱ticán huí̱, hua ̱ Dios.
42 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Lapi̱ xli ̱ca ̱na ̱ cahuá̱ Dios mintla̱ticán, huixín

xquimpa ̱xquí ̱tit, sa ̱mpi ̱ antá ̱ cmini̱tanchá ̱ c-
xpa̱xtú ̱n anta ̱ni ̱ xlá̱ huilachá. Pus quit ni ̱ caj
quintapa̱xuhuá ̱n ma ̱squi cmini̱t u ̱nú̱ ca ̱tuxá ̱huat,
huata huá̱ quimacamini ̱t Dios hua̱nti̱Quintla̱t.

43 ¿Tú̱huan huixín ni ̱ lay akata̱ksá ̱tit hua ̱ntu̱
cca ̱huaniyá̱n? Huá ̱ li ̱lay sa ̱mpi̱ huixín ni ̱ kaxpat-
putuná ̱tit hua̱ntu ̱ quit quintachihuí ̱n.

44Hua̱huixínmintla ̱tcánakskahuiní;huixínhuá̱
tapaksi ̱niyá̱tit, chu̱ huá̱ tlahuaputuná ̱tit hua ̱ntu̱
xlá̱ lakati ̱y. Tama̱ akskahuiní̱ luhua ankalhí ̱n xa-
makni̱ná ̱ xkalhi̱y xtapuhuá̱n hasta la ̱ntla̱ xquil-
htzucut ca̱tuxá ̱huat. Xlá̱ niucxni̱ lakati̱ni ̱t hua ̱ntu̱
talulóktat, chu̱ ni̱ pala hua̱ntu ̱ lacati ̱tum. Acxni̱
xlá̱ ma̱tzuqui ̱y xta̱ksaní̱n, anta tuncán li ̱tasiyuy
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hua ̱ntu ̱ xlá̱ xtapuhuá̱n, sa̱mpi ̱ luhua xaaksani ̱ná,
chu̱ hua ̱ xlá̱ xtla̱tcan pacs aksani̱naní ̱n.

45 Hua̱ xpa̱lacata, ma̱squi quit cuan
luhua xli ̱ca ̱na ̱ talulóktat, huixín ni̱ lay
quinca ̱najlaniyá̱tit.

46 Caquihuanítit, ¿xatí ̱ huixín tla̱n
naquili̱makstuntlahuay ma ̱squi pala tú̱
tala ̱kalhí ̱n? Hua ̱mpi ̱ ma̱squi catzi ̱yá̱tit pi̱ quit
ankalhí ̱n cli ̱chihui̱nani ̱t xtalacapa̱stacni Dios, ¿Tú̱
chú̱ xpa̱lacata ni ̱ quili̱ca ̱najlaniyá̱tit?

47 Hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na ̱ li ̱pa̱huanko̱y Dios, chu̱
tapaksi ̱niko̱y, xlacán kaxmatniko̱y xtachihuí̱n,
hua ̱mpi ̱ cumu huixín ni̱ tapaksi̱niyá̱tit Dios, huá̱
ni ̱ li̱kaxpatputuná ̱tit xtachihuí̱n.

Cristo xapu ̱lh xlamajá, ni̱ xahua ̱ kolutzi̱n Abra-
ham

48 Cha ̱nchu̱ yama ̱ xanapuxcun judíos chuná̱
huaniko̱lh:

—Luhua actancs acxni ̱ cuana̱hu pi̱ huix kalhi ̱ya̱
ni ̱tla̱n mintá ̱yat la ̱ hua ̱nti̱ xala c-Samaria. Ni̱ cak-
skahuinana ̱hu acxni ̱ cuanahu pi̱ makatlajani̱tán
xtalacapa̱stacni akskahuiní.

49Kalhtí ̱nalh Jesús:
—Quit ni̱ quimakatlajama̱ xtalacapa̱stacni

akskahuiní, huata yama ̱ lactlanca tatlahu
hua ̱ntu ̱ quit ctlahuako̱y, chuná̱ cli ̱ma̱xqui ̱ma̱
ca ̱cni ̱ Quintla̱t, hua ̱mpi ̱ huata huixín ni̱ tzinú̱
quili ̱ma̱xqui ̱yá̱tit ca ̱cni̱ tu ̱ quili ̱ya̱huayá̱tit.

50 Hua ̱mpi ̱ ni ̱ huá ̱ huamputún pi̱ quit luhua
clacasquima̱ pi̱ pacs naquinca̱cni ̱nanicán,
ma ̱squi xli ̱ca ̱na ̱ huí ̱ cha̱tum hua ̱nti̱ lacasquín
naquinca̱cni ̱nanicán, chu̱ xlá̱ aksti̱tum
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naputza̱naniko̱y, chu̱ namaksquinko̱y cuenta̱
hua ̱nti ̱ ni̱ quili̱pa ̱huamputunko̱y.

51 Luhua xli ̱ca̱na ̱ tu ̱ cca ̱huaniyá̱n, pi̱ hua̱nti ̱
nacui̱ntajtlahuay hua ̱ntu ̱ quit cli ̱chihui ̱nán, xlá ̱
niucxni̱ catíniḻh xli ̱stacna.

52Xlacán huanipalako̱lh:
—Xli̱ca ̱na ̱ la ̱nchú̱ luhua ctaluloka̱hu pi̱ ca ̱na̱

makatlajani̱tán xtalacapa̱stacni akskahuiní,
sa ̱mpi̱ hua ̱ xalakmaka̱n profetas, chu̱ yama̱
hua ̱nti ̱ quinquilhtzucutcan Abraham, xlacán
pacs ni ̱ko̱ni ̱t; chi̱nchu̱ huix huana ̱ pi̱ hua̱nti ̱
nacui̱ntajtlahuay hua ̱ntu̱ huix li ̱chihui ̱nana,
niucxni̱ catíniḻh xli ̱stacna.

53 ¿Pi ̱xali ̱huacá̱ chú̱ huix tlanca ̱milacatzúcut, ni̱
xahua ̱ la ̱ yama ̱ xamaka ̱n quintla ̱tcan Abraham?
Sa ̱mpi̱ xlá ̱ na ̱ ni ̱lh, chu̱ xli ̱pacs profetas. ¿Tí ̱ chú̱
huix li̱taxtuputuna?

54Kalhtí ̱nalh Jesús:
—Lapi̱ caj quit cacstulacasquín pi̱

naquinca̱cni ̱naniyá̱tit, yama ̱ quintachihuí̱n
hua ̱ntu ̱ quit xacca̱huanín ni̱tú ̱ xtápalh.
Hua ̱mpi ̱ huata huí ̱ cha̱tum hua ̱nti̱ lacasquín
pi̱ naquinca ̱cni̱naniyá̱tit, pus hua ̱ quintla̱t,
huatiya̱ tamá̱ hua ̱nti̱ huixín li̱ma ̱xtuyá̱tit pi̱ huá̱
miDioscán.

55 Ma̱squi luhua chuná̱ chú̱ huixín ni ̱ laka-
pasá ̱tit xtalacapa̱stacni, hua ̱mpi ̱ quit xlá̱ claka-
pasa. Lapi̱ xackalhtátzeḵli, xacuá ̱ pi̱ ni ̱ clakapasa,
pus na ̱ luhua xaaksani ̱ná ̱ xacli̱táxtulh xta̱chuná ̱ la̱
huixín. Hua ̱mpi̱ cumuquit xli ̱ca ̱na ̱ clakapasa, huá̱
cli ̱tlahuako ̱y hua ̱ntu ̱ xlá ̱ quili̱ma ̱paksi̱y.

56 Hua̱ yama̱ Abraham hua̱nti̱ xamaka̱n min-
quilhtzucutcán, xli ̱ca ̱na ̱ luhua li ̱pa̱xúhualh acxni̱
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xlá̱ cajcu xpuhuama ̱ pi̱ quit nacmín ca ̱tuxá ̱huat,
huata xli ̱ca ̱na ̱ xlá̱ ucxilhlacáchilh yuma ̱ quilhta-
macú ̱ c-xtalacapa̱stacni, chu̱ luhua li ̱pa̱xúhualh.

57Yuma ̱ judíos chuná ̱ huaniko̱lh Jesús:
—Hua ̱mpi ̱ huix ni̱ naj pala kalhi ̱ya̱ ita ̱t ciento

ca ̱ta̱ la ̱ntla̱ lápaṯ, ¿lá ̱ntla̱ chi̱nchu̱ huana ̱ pi̱ ucxil-
hni̱ta̱ yama ̱ xamaka ̱n quinquilhtzucutcan Abra-
ham?

58 Jesús chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Xli̱ca ̱na ̱ luhua lacatancs cca ̱huaniyá̱n, pi̱ hasta

la ̱ntla̱ ni ̱ naj tí ̱ xlama̱ Abraham, quit xacuijá.
59Puschí ̱ yama ̱ judíos huakaj sacqui̱ko̱lh chíhuix

laqui ̱mpi̱ nali̱actalanchipako̱y Jesús; hua ̱mpi̱
xlá̱ tátzeḵli̱ c-tlanca templo, tilaksti̱pa̱taxtuko̱lh
tachixcuhuí ̱tat, chu̱ tatampú ̱xtulh.

9
Jesús ma ̱pacsay cha ̱tum chixcú̱ hua̱nti̱ luhua

chuna tuncán lakatzí̱n tilacáchilh
1 Hua ̱ la ̱ntla̱ xti̱taxtuma̱ Jesús c-tiji, úcxilhli ̱

cha̱tum chixcú pi̱ luhua chuna tuncán lakatzí̱n
xlacachini ̱t.

2Xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, ¿lá ̱ntla̱ luhua lakatzi̱n

tuncán li ̱lacachini̱t yuma ̱ chixcú? ¿Xatí ̱ cahuá̱
luhua tlahuani̱t tala ̱kalhí ̱n, pi̱ hua cahuá̱ xtla̱t,
usuchí̱ luhua ma̱n xtala̱kalhí̱n pi̱ chuná ̱ lakatzí̱n
lacachini ̱t?

3 Jesús chuná̱ huaniko̱lh:
—Ni ̱ caj huá ̱ xpa̱lacata xtala̱kalhí ̱n, chu̱ ni ̱ pala

xtala̱kalhi ̱ncan xtla̱t, huata caj luhua chuná ̱ lani̱t
laqui ̱mpi̱ antá ̱ nali̱tasiyuy la ̱ntla̱ tu̱ tla̱n tlahuay
Dios.
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4Xli̱makuaca ̱cuhuinicú̱, catlahuanihuxtascújut
hua ̱nti ̱ quimacamini̱t, sa ̱mpi̱ aya talacatzuhui̱ma̱
ca ̱tzi̱sní̱ acxni ̱ nia ̱lh lay catiscujca̱.

5 Quit cli ̱taxtuy xkakánat hua ̱ntu̱
li ̱lacahua̱nanko̱y tachixcuhuí̱tat, chu̱ xli ̱makua̱
clama̱ ca ̱tuxá̱huat nacma̱sta ̱y quixkakánat.

6 Acxni̱ huá̱ yumá ̱, Jesús chujli̱ ca ̱tiyatna, chu̱
huá ̱ li ̱tláhualh actzu̱ pu̱tlú ̱n xchújut, chu̱ a̱li ̱sta ̱lh
li ̱lacpi̱tláhualh c-xlakastapu̱ yama ̱ lakatzí̱n.

7Cha ̱nchu̱ huánilh:
—Lacapala ̱ capit lakachakana̱ c-taxtunú ̱ anta ̱ni̱

huí ̱ tlanca pila̱ hua̱ntu ̱ huanicán Siloé (yuma̱
tachihuí ̱n c-xatachihui ̱n hebreo huamputún:
“Tama̱lakachá ̱n”).
Yama̱ lakatzí̱n lacapala ̱ alh, chu̱ lakachákalh;

acxni ̱ chú̱ aya qui ̱táspitli, tla̱ná ̱ xlacahua̱nán.
8Hua ̱nti̱ xlakapasko̱y, chu̱hua̱nti̱xta̱lacatzuní ̱n,

chuná ̱ tzúculh huanko̱y:
—¿Pi ̱ ni ̱ hua ̱ yuma ̱ chixcú ̱ hua ̱nti̱ xtahuilay

laqui ̱mpi̱ nasquihua̱yán?
9Makapitzí̱n xuanko̱y:
—Xli̱ca ̱na ̱ cuan, huá.
Cha ̱nchu̱ a ̱makapitzí̱n xuanko̱y:
—Ni ̱ huá ̱, hua ̱mpi̱ luhua xta̱chuná ̱ tasiyuy.
Hua ̱mpi ̱ huata yama ̱ chixcú̱ ma̱n xuaniko̱y:
—Xli̱ca ̱na ̱ pi ̱ quit yama ̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ xacsqui-

hua ̱yán.
10Pus xlacán kalhasquinko̱lh:
—¿Lá̱ntla ̱ chi̱nchu̱ tla̱n lacahua̱nana?
11Xlá ̱ chuná ̱ huaniko̱lh:
—Yama̱ chixcú ̱hua ̱nti̱huanicán Jesús caj xchújut

li ̱tláhualh actzu ̱ pu̱tlú ̱n, chu̱ quili̱lacpi̱tláhualh c-
quilakastapu, chu̱ chuná ̱ quihuánilh: ‘Lacapala̱
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capi ̱t lakachakana̱ c-pila̱ hua ̱ntu ̱ huanicán Siloé.’
Quit xlá ̱ calh, chu̱ acxni ̱ clakachakanko̱lh, aya tla̱n
clacahuá̱nalh.

12Cha ̱nchu̱ kalhasquimpalako̱lh:
—¿Ní ̱ chú̱ huí ̱ yuma̱ chixcú?
—Ni ̱ ccatzi ̱y—huaniko̱lh xlá.
Fariseos ma ̱kalhapali̱ko̱y yama̱ chixcú ̱ ti̱

lakatzí̱n xuani̱t
13-14 Sa̱mpi ̱ yama ̱ quilhtamacu̱ sábado acxni̱

Jesús tláhualh actzu ̱ pu̱tlú̱n, chu̱ huá ̱ li̱ma ̱pácsalh
yama ̱ lakatzí̱n, pus luhua acxni̱ xli ̱huancán pala
tí ̱ nascuja, huá ̱ xpa ̱lacata li ̱le̱nca ̱ c-xlacati ̱ncan
fariseos yama ̱ chixcú ̱ hua ̱nti̱ xma̱lacahua ̱ni̱ni ̱t.

15 Yama̱ fariseos tzúculh kalhasquinko̱y la ̱ntla̱
chú̱ tla̱ná ̱ xli ̱lacahua ̱nán. Xlá̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Cha ̱tum chixcú̱ quili̱lacpi̱tláhualh actzu̱
pu̱tlú ̱n, chu̱ acxni̱ clakachákalh, tuncán aya tla̱n
clacahua̱nán.

16Makapitzi ̱n fariseos chuná̱ huanko̱lh:
—Yama̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ chuná ̱ tláhualh, ni ̱ Dios

tapaksi ̱niy, sa̱mpi ̱ xlá̱ni ̱ ca ̱cni̱naniy yama ̱ quilhta-
macú ̱ acxni̱ jaxcán.
Hua ̱mpi ̱makapitzí̱n xuanko̱y:
—Lapi̱ ca̱na ̱ makla̱kalhi̱na cahuá̱, ¿lá ̱ntla̱ chú̱

tla̱n tlahuako̱y lactlanca li ̱ca ̱cni tatlahu?
Huata xlacán luhua lakapu̱tiyu̱ tahuilako̱lh.
17 Huanipalako̱lh yama ̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ lakatzí̱n

xuani̱t:
—¿Chá ̱ huix, lá ̱ huana ̱ xpa̱lacata ̱ yama ̱ chixcú̱

hua ̱nti ̱ma̱lacahua̱ní ̱n?
—Quit cpuhuán pi̱ ma̱x profeta—kalhtí̱nalh xlá.
18 Hua ̱mpi̱ yama ̱ xanapuxcun judíos ni ̱ luhua

xca ̱najlaputunko̱y lapi̱ xli ̱ca ̱na̱ hua ̱ yuma̱ chixcú̱
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hua ̱nti ̱ lakatzí ̱n xuani̱t, chu̱ xma̱lacahua ̱ni ̱cani̱t;
hasta acxni̱ ma ̱tasani̱nanko ̱lh xtla̱t, chu̱ xtzi.

19Chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—¿Pi ̱hua ̱ yuma ̱minkahuasacánhua ̱nti̱ huaná̱tit

pi̱ lakatzí̱n lacachini ̱t? ¿Lá̱ntla̱ chú̱ tla̱ná ̱ lac-
ahua ̱nán?

20 Xtla̱t, chu̱ xtzi̱ yama ̱ chixcú ̱ chuná̱
kalhti̱nanko̱lh:

—Xli̱ca ̱na ̱ ccatzi̱ya ̱hu pi̱ huá̱ quinkahuasacán,
chu̱ ccatzi̱ya ̱hu pi̱ lakatzí ̱n tilacáchilh.

21Hua ̱mpi ̱ hua ̱ la ̱ntla̱ lacahuá̱nalh chú̱, usu xatí̱
ma ̱lacahuá̱ni ̱lh na ̱ ni ̱ ccatzi̱ya ̱hu. Xlá̱ kalhi ̱yá̱
xca ̱ta, huata xatlá̱n huá ̱ma̱n cakalhasquíntit, huá̱
luhuama ̱n naca̱huaniyá̱n.

22 Huá ̱ chuná ̱ xlacán li ̱kalhtí̱nanko̱lh sa ̱mpi̱
luhua xpe̱cuaniko̱y xanapuxcun judíos, pi̱ xlacán
aya xli ̱chihui ̱nanko̱ni ̱t maktum pi̱ natlakaxtuko̱y
c-xpu̱kalhtahuakacán xli ̱pacs hua̱nti̱ nali ̱ta̱yako̱y
pi̱ Jesús hua ̱ Cristo hua ̱nti̱ xmini̱t lakma̱xtuko̱y.

23 Huá ̱ xpa̱lacata chuná ̱ li ̱kalhti̱nanko ̱lh:
“Xlá̱ kalhi̱yá ̱ xca ̱ta, huata xatlá̱n huá ̱ ma̱n
cakalhasquíntit.”

24 Puschí̱ yama ̱ xanapuxcun judíos
tasanipalako̱lh chixcú ̱ hua̱nti̱ xapu ̱lana̱ lakatzí̱n
xuani̱t, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Luhua xli ̱ca ̱na ̱ caquinca ̱huani̱ hua ̱ntu̱
talulóktat c-xlacati̱n Dios, sa̱mpi ̱ quin stalanca
ccatzi ̱ya̱hu pi̱ tama̱ chixcú, la ̱kalhi ̱ná ̱.

25Xlá ̱ chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Pus tamá ̱ quit ni ̱ ccatzi ̱y lapi̱ tláhualh

tala ̱kalhí ̱n, usuchí̱ ni̱ tláhualh tala ̱kalhí ̱n. Xma̱n
hua ̱ntu ̱ quit ccatzi̱y pi̱ xapu ̱lh lakatzí̱n xacuani̱t,
chu̱ la ̱nchú̱ aya tla̱n clacahua ̱nán.



SAN JUAN 9:26 lxv SAN JUAN 9:34

26Xlacán kalhasquimpalako̱lh:
—¿Tú̱ luhua tlahuanín? ¿Lá ̱ntla̱ xlá̱ tláhualh

laqui ̱mpi̱ huix tla̱n nalacahua̱nana?
27Xlá ̱ kalhti̱palako̱lh:
—Quit aya cca̱huanín, hua ̱mpi ̱ ni̱

quinca ̱najlaniyá̱tit. ¿Tú̱huan chi̱nchu̱
lacasquiná̱tit nacuampalay a ̱maktum? ¿Pi ̱ na̱
sta ̱laniputuná̱tit huixín?

28 Xlacán li ̱xcájnit la ̱ntla̱ tzucuko̱lh lacaquil-
hni̱ko̱y, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Huix ma̱x nasta ̱laniya̱ yama ̱ chixcú, hua ̱mpi̱
quin huá̱ csta ̱laniya̱hu xtapaksi̱t Moisés.

29 Quin stalanca ccatzi ̱ya̱hu pi̱ Dios
tita ̱chihuí ̱nalhMoisés, hua ̱mpi̱ tama̱ chixcú, hasta
ni ̱ pala tzinú ̱ ccatzi̱ya ̱hu ní ̱ luhuamini̱tanchá.

30Yama̱ chixcú̱ chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Pus luhua ni ̱ cakata̱ksa̱ yuma̱ mintachi-

hui ̱ncán, sa̱mpi ̱ huaná̱tit pi̱ ni ̱ catzi ̱yá̱tit ní ̱ xlá ̱
mini̱tanchá, hua̱mpi ̱ huixín ucxilhpá̱tit pi̱ quit
ma ̱squi lakatzí̱n xacuani ̱t tla̱n quima̱lacahuá̱ni ̱lh.

31 Quin catzi ̱ya ̱hu pi̱ hua ̱ Dios, ni ̱ kaxmatniko̱y
hua ̱nti ̱ makla̱kalhi ̱naní ̱n; pus huata caj xma̱n
huá ̱ ma̱xqui ̱ko ̱y xli ̱tlihuaka̱ hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y,
lakachixcuhui̱ko ̱y, chu̱ tlahuako̱y hua ̱ntu ̱ xlá̱ xta-
lacasquín.

32 La ̱ maka̱sá ̱ ni ̱ pala cha̱tum hua ̱nti̱ xuanca̱
pi̱ tla̱n ma̱lacahua̱ni ̱ko̱y hua ̱nti̱ tuncán lakatzí̱n
xlacachini ̱t.

33 Lapi̱ xli̱ca ̱na ̱ tama̱ chixcú ̱ ni̱ Dios cahuá̱
macamini̱t, ni ̱ lama̱ pala tú̱ xtláhualh lactlanca
li ̱ca ̱cni tatlahu.

34 Yama̱ fariseos si ̱tzi̱niko̱lh, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh:
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—¡Huix luhua xlakstu mintala̱kalhí ̱n kalhi ̱ya̱
hasta la ̱ntla̱ tilacachita ̱ ca ̱tiyatna; hua ̱mpi ̱ huata
huix chú̱ quinca ̱ma̱xqui ̱putuna ̱ tastacya̱hu!
Acxni̱ chuná ̱ huaniko̱lh yama ̱ fariseos tlakax-

tuko̱lh c-xpu̱kalhtahuakacán.
Hua ̱nti̱ huanko̱y pi ̱ tla ̱n lacahua̱nanko̱y tlak

lhu ̱hua̱ kalhi̱ko ̱y xtala ̱kalhi̱ncán
35 Jesús cátziḻh pi̱ luhua maktum xtamacaxtu-

cani ̱t yama ̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ lakatzí ̱n xuani̱t, chu̱
acxni ̱ xlá̱ ta̱tánoklhli ̱chuná ̱ huánilh:

—¿Pi ̱huix ca ̱najlaniya̱ xatalacsacni chixcú?
36Yama̱ chixcú̱ huánilh:
—Tla ̱ti, caquihuani̱ tí̱ yama ̱ Xatalacsacni Chixcú̱

laqui ̱mpi̱ quit nacca̱najlaniy.
37 Jesús kálhtiḻh:
—Pus huix aya ucxilhni ̱ta, sa̱mpi ̱ quit yama̱

Xatalacsacni Chixcú ̱ hua̱nti̱ ta̱chihui ̱namá̱n
la ̱nchú̱.

38Yama ̱ chixcú ̱ lakatatzokóstalh c-xlacati ̱n Jesús,
chu̱ chuná ̱ huánilh:

—Quimpu ̱chiná, quit xli ̱ca̱na ̱ cca ̱najlaniyá̱n.
39Cha ̱nchu̱ Jesús chuná ̱ huánilh:
—Quit cmini̱t u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi̱

nacputza̱naniko̱y xcuentajcan tachixcuhuí̱tat,
chu̱ laqui̱mpi ̱ hua ̱nti̱ lakatzí ̱n lama ̱kó̱, tla̱n
nalacahua̱nanko̱y, chu̱ hua ̱nti̱ puhuanko̱y
pi̱ luhua xli̱ca ̱na ̱ lacahua̱nanko̱y, xlacán tla̱n
nali ̱tasiyuy la ̱ntla̱ lama ̱kó ̱ xta̱chuná ̱ la ̱ lakatzí ̱n.

40 Makapitzi̱n fariseos hua ̱nti̱ antá ̱ xlaya̱kó ̱,
acxni ̱ chuná ̱ kaxmatko̱lh xtachihuí̱n, chuná̱
kalhasquinko̱lh:

—¿Lá̱ntla ̱ pi̱ na ̱ lakatzi̱ní ̱n chú̱ quin?
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41 Jesús chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Lapi̱ luhua ca ̱na̱ lakatzi ̱n cahuá̱

huixín, ni̱ li ̱piná̱tit cahuá ̱ cuenta ̱ xpa̱lacata
mintala̱kalhi ̱ncán hua ̱ntu ̱ tlahuani̱tántit, hua ̱mpi̱
hua ̱ chú̱ pi̱ huaná ̱tit pi̱ lacahua̱naná ̱tit, pus tla̱n
kalhi ̱yá̱tit mintala̱kalhi ̱ncán.

10
Xatakalhchihui̱n xli̱pacancan borrego

1A ̱li̱sta ̱lh Jesús huaniko̱lh yuma̱ takalhchihuí̱n:
“Luhua xli ̱ca ̱na ̱ cca̱huaniyá̱n pi̱ hua ̱nti̱ ni̱
nalactanu̱y c-xama ̱laccha, hua ̱mpi̱ huata
nakalhpa̱kosa, usu lacatanu̱ anta ̱ni ̱ xlá ̱
nalactanu̱y xli ̱pacan borrego, pus huata tama̱
xlá̱ caj kalha̱ná.

2Hua ̱mpi ̱ yamá̱ hua ̱nti̱ lactanu ̱y c-xamá ̱laccha,
xli ̱ca ̱na ̱ xlá̱ pi̱ huá ̱ xmaktakalhna borrego.

3 Yamá̱ hua ̱nti̱ maktakalhnán c-xlacan
má ̱laccha, ma ̱lacqui̱niy má ̱laccha̱ hua̱nti ̱
xpu̱china borrego laqui ̱mpi ̱ natanu ̱y, chu̱
yama ̱ borrego aya kalhlakapasko̱yá ̱ xtachihuí̱n,
xlá̱ caj xtucuhuiní ̱ li ̱tasaniko̱y xborrego, chu̱
tamacaxtuko̱y anta ̱ni ̱ ca ̱lakuá̱n.

4 Acxni̱ chú̱ pi̱ aya tamacaxtuko ̱ni̱t xli̱pacs
xborrego, tzucuy pu̱laniko̱y, yama ̱ borrego
sta ̱laniko̱y sa̱mpi ̱ aya kalhlakapasko̱yá̱
xtachihui̱n xpu̱chinacán.

5Hua ̱mpi̱ lapi̱ a ̱tanu̱ natasaniko̱yhua ̱nti̱ ni ̱ laka-
pasko̱y, xlacán ni̱ sta ̱laniko̱y huata caj tza̱laniko̱y
sa ̱mpi̱ lakapasko̱yá ̱ hua̱nti̱ xmaktakalhnacán.”
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6 Jesús chuná ̱ li ̱xakatli̱ko ̱lh yuma ̱ xali̱ucxilhti ̱t
takalhchihuí̱n, hua ̱mpi ̱ xlacán ni̱ akata̱ksko̱lh
hua ̱ntu ̱ xuaniputunko̱y.

Jesús li ̱taxtuy xatla ̱n xmaktakalhna borrego
7 Puschí̱ Jesús tzucupaj huaniko̱y yuma̱

takalhchihuí̱n: “Luhua xli ̱ca ̱na ̱ cca ̱huaniyá̱n, quit
na ̱ xta̱chuná̱ cli ̱taxtuy la ̱ tama̱ má̱laccha̱ anta ̱ni̱
nalactanu̱ko̱y borrego.

8 Hasta la̱nchú ̱ lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ xta̱chuná ̱ la̱
kalha̱naní ̱n qui ̱lako̱ni̱tanchi ̱, hua ̱mpi ̱ huata qui-
borrego ni̱ sta̱laniko̱lh, chu̱ ni ̱ kaxmatniko̱lh
xtachihuí̱n.

9Quitxta̱chuná ̱ cli ̱taxtuyyama ̱má̱laccha̱ anta ̱ni̱
lactanu ̱cán c-li ̱pacán. Hua ̱nti̱ nalactanu̱y yuma̱
c-má ̱laccha̱ tu ̱ quit cli̱taxtuy, nakalhi ̱y laktáxtut.
Xta ̱chuná̱ borrego nakalhi ̱ko̱y anta ̱ni ̱ jaxko̱y, ni ̱tú̱
macpuhuanko̱y, laqui ̱mpi ̱ tzi̱sa̱ tla̱n nataxtuko̱y
anta ̱ni ̱ nata ̱ksko̱y li ̱stakuán, chu̱ natanu ̱palako̱y.

10 “Hua ̱nti̱ xlá̱ caj kalha̱ná, huata caj xma̱n
min kalhanko̱y, makni̱ko̱y, chu̱ nama ̱laksputuy
hua ̱ntu ̱ tanu ̱ma̱kó̱ c-li ̱pacán, hua̱mpi ̱ quit cmini̱t
laqui ̱mpi̱ nacma̱xqui ̱ko̱y xaxli ̱ca ̱na ̱ latámaṯ, chu̱
laqui ̱mpi̱ ni ̱tú ̱ naca̱tzanka ̱niyá̱n la ̱ntla̱ aksti̱tum,
chu̱ li ̱pa̱xuhu nali ̱latapa̱yá̱tit.

11 Quit xatla̱n ma ̱putxuani̱ná. Hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na̱
xatla̱n ma̱putxuani ̱ná, pa̱lacama̱sta ̱ko ̱y xli ̱stacna̱
xborrego.

12Hua̱mpi ̱ yama ̱ tasa̱cua hua ̱nti̱ caj makscujma̱
laqui ̱mpi̱ natlajay tumi̱n, chu̱ ma̱cui̱ntajli ̱cán,
acxni ̱ xlá̱ ucxilha̱ pi̱ mima ̱ huako̱y la ̱pániṯ, xlá ̱
natza̱lamakanko̱y yama ̱ borrego; chu̱ yama̱
la ̱pániṯ tzucuy pu̱tlakako̱y, chu̱ huako̱y, chu̱
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huá ̱ chuná ̱ li ̱tlahuay sa ̱mpi ̱ yama̱ chixcú ̱ ni̱
huá ̱ luhua xpu̱chinacan borrego, chu̱ ni ̱ lay tla̱n
xmaktakalhnacán nahuán.

13 Yuma̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ caj huá ̱ li ̱makscujma̱
sa ̱mpi̱ tlajaputún tumi̱n, xlá̱ tza̱lamakán borrego,
sa ̱mpi̱ ni ̱ xlá, huá ̱ chú̱ ni ̱ li̱lakcatzán.

14-15 “Quit xta̱chuná ̱ cli̱taxtuy hua ̱nti̱ yama̱
luhua xaxli̱ca ̱na ̱ xatla̱n xma ̱putxuani̱na borrego.
Xta ̱chuná̱ la ̱ntla̱ quilakapasa̱ quintla ̱t, chu̱
quit na̱ chuná ̱ clakapasa̱, pus na ̱ chuná̱
clakapasko̱y tanatunu̱ quiborrego; xlacán na̱
quilakapasko̱y, chu̱ quili ̱pa̱huanko ̱y. Quit
cpa̱xqui ̱ko̱y quiborrego, chu̱ huá ̱ nacli ̱ma̱sta ̱y
quilatámaṯ, nacni̱y caj xpa̱lacatacan quiborrego
pala talacasquín.

16 Hua̱mpi ̱ cca ̱huaniyá̱n pi ̱ na ̱ ckalhi ̱ko ̱y
makapitzi̱n tanu ̱ quiborrego hua ̱nti̱ ni̱ naj antá̱
u ̱nú̱ ca ̱ta̱tapaksi̱yá ̱n c-li̱pacán. Hua ̱mpi ̱ xlacán na̱
nacli ̱minko̱y u̱nú, laqui ̱mpi ̱ acxni̱ nakaxmatko̱y
quintachihuí ̱n naquilakapasko̱y pi̱ quit
xpu̱chinacán laqui ̱mpi̱ pu̱lactumá̱ nahuaná ̱tit,
chu̱ na ̱ cha ̱tumá̱ hua ̱nti̱ naca ̱maktakalhá̱n.

17 “Huá ̱ luhua quili ̱pa̱xqui ̱y Quintla̱t sa ̱mpi̱
quit cmacama̱sta ̱y quilatámaṯ laqui ̱mpi̱ nacni ̱y
caj mimpa̱lacatacán, hua ̱mpi ̱ ni ̱ li̱maka̱s nack-
alhi̱palay.

18 Ni ̱tí ̱ luhua fuerza ̱ quimaklhti̱ma̱
quilatámaṯ, huata caj luhua quintapa̱xuhuá̱n
nacmacama̱sta ̱y. Sa ̱mpi̱ quit ckalhi̱y li ̱tlihuaka̱
nacmacama̱sta ̱y, chu̱ na ̱ chuná ̱ ckalhi ̱y
li ̱tlihuaka̱ laqui̱mpi ̱ nacli ̱kalhi ̱palay, sa ̱mpi̱ chuná̱
quima̱xqui ̱ni ̱t li̱tlihuaka ̱Quintla̱t.”
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19 Acxni̱ kaxmatko̱lh yuma ̱ tachihuí ̱n, yama̱
chixcuhuí ̱n ti ̱ xkaxmatnima̱kó̱ xtachihuí̱n xac-
stucán tapa ̱pitzipalako̱lh.

20Lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ xuanko̱y:
—¿Tú̱huan li̱ca ̱najlaniyá̱tit, sa ̱mpi ̱ xlá̱ caj ni̱ ac-

catzi ̱y, pi̱ huá ̱ makatlajani̱t xtalacapa̱stacni̱ ak-
skahuiní?

21Hua ̱mpi ̱makapitzí̱n chuná ̱ xuanko̱y:
—Lapi̱ cha̱tum kalhi ̱y cspiritu akskahuiní,

¿lá̱ntla ̱ pi̱ luhua tla̱n lacati ̱tum kalhchihui̱nán?
Xa̱huachí̱, ¿pi ̱ tla̱n ma̱lacahua̱ni ̱y cha ̱tum hua̱nti ̱
lakatzí ̱n yama ̱ cspiritu akskahuiní?

Xanapuxcun judíos lakmakanko̱y Jesús
22 Yama̱ quilhtamacu̱ luhua xlonknama ̱, chu̱

antá ̱ c-Jerusalén xma ̱pa̱scuajni̱ma ̱ca ̱ tlanca xtem-
plo ̱ Dios.

23 Jesús antá ̱ xpaxia ̱lhnama ̱ c-xali ̱pacan templo
lacatum anta ̱ni ̱ chuná̱ huanicán Pórtico de Sa-
lomón.

24Pus li ̱tamacxtumi̱ko̱lhmakapitzí̱n, chu̱ chuná̱
kalhasquinko̱lh:

—¿Hastaniajcu li̱huaya̱naquinca̱ma̱macpuhua ̱ni̱ya?
Lapi̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ huix Cristo hua̱nti ̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n, luhua maktumá̱ lacatzaj
caquinca̱huani.

25 Jesús chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Ni ̱ caj maktum cca ̱huanín, hua̱mpi ̱ huixín

ni ̱ quinca ̱najlanítit. Xa̱huachí̱ yama ̱ lactlanca
tatlahu hua ̱ntu ̱ quit cca ̱li ̱ma̱lacahua̱ni ̱yá̱n, pus
hua ̱ tla̱n cli ̱tlahuay caj xpa̱lacata li ̱tlihuaka̱ tu̱
quima̱xqui ̱ni ̱t quintla ̱t Dios, chu̱ na ̱ luhua hua
li ̱tum lacatancs ma̱lulokko̱y xatí ̱ ya̱ chixcú ̱ quit.
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26 Huixín ni ̱ quinca ̱najlaniyá̱tit sa ̱mpi ̱ ni̱ huá̱
acxtum ta̱tapaksiko̱yá̱tit quiborrego hua ̱nti̱ quit
cmaktakalhko̱y.

27 Yamá̱ hua ̱nti̱ quit cli ̱ma̱xtuko̱y la ̱ quibor-
rego, luhua clakapasko̱y, chu̱ xlacán na ̱ quilaka-
pasko̱y, acxni ̱ kaxmatko̱y quintachihuí̱n tuncán
quista ̱laniko̱y.

28Cha ̱nchu̱pi̱ quili̱pa ̱huanko̱y, quit cma̱xqui ̱ko ̱y
yama ̱ sa̱sti latámaṯ hua̱ntu ̱ luhua xa ̱liankalhi ̱ná̱
nakalhi ̱ko ̱y, chu̱ niucxnicú ̱ catzanka̱ko̱lh, sa ̱mpi̱
ni ̱ pala cha ̱tum tí ̱ caquintimáklhtiḻh.

29 Quintla̱t hua ̱nti̱ quima̱xqui ̱ko̱lh ni ̱tí ̱ lay
makatlajay sa ̱mpi ̱ luhua tlanca xlacatzúcut,
chu̱ pi̱ hua ̱ Quintla̱t quimacama̱xqui ̱ni ̱t yuma̱
quiborrego, ni ̱tí ̱ lay quimaklhti̱y, na ̱ chuná ̱ cumu
la ̱ quintla ̱t ni ̱tí ̱ lay maklhti ̱y hua ̱ntu ̱ xlá̱ kalhi ̱y.

30 Sa̱mpi ̱ Quintla̱t, chu̱ quit aktuma latámaṯ ck-
alhi̱ya ̱hu.

31 Puschí̱ yama ̱ judíos tisacqui̱palako̱lh chíhuix
laqui ̱mpi̱ nali ̱actalamakni̱ko̱y Jesús.

32Hua ̱mpi ̱ xlá̱ chuná ̱ huaniko̱lh:
—Quintla̱t hua̱nti ̱ kalhi ̱y tlanca li̱tlihuaka, xlá ̱

quima̱tlahui ̱ni ̱t lhu̱hua lactlanca tatlahu laqui ̱mpi̱
nali ̱ca̱cni ̱yá ̱tit; ¿xatú ̱ ya̱ tatlahu ni ̱ lakati̱yá̱tit
hua ̱ntu ̱ ctláhualh quili̱actalamakni ̱putuná̱tit?

33Yama̱ chixcuhuí̱n chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Ni ̱ caj xpa ̱lacata lacuan mintat-

lahu nacca̱li ̱actalamakni̱yá ̱n, huá̱
nacca ̱li̱actalamakni ̱yá̱n sa ̱mpi ̱ huix
la ̱lacata ̱qui̱ni ̱ta̱ Dios acxni̱ huana ̱ pi ̱ huix luhua
lacxtum ta̱ma ̱paksi̱nana, ma ̱squi huix caj cati ̱hua̱
chixcú.

34 Jesús huaniko̱lh:
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—Lacatum c-Li ̱kalhtahuaka̱ anta ̱ni̱ na ̱ tatzokni̱t
li ̱ma̱paksí ̱n tu ̱ Dios ca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán, xlá̱ chuná̱
huan: ‘Quit dioses cca̱li ̱ma̱xtuyá ̱n.’

35 Quin stalanca catzi ̱ya̱hu pi̱ hua ̱ntu ̱ tatzok-
tahuilani̱t xtachihui̱n Dios c-Li ̱kalhtahuaka,
pacs luhua xli ̱ca ̱na̱, chu̱ acxni̱ Dios chuná̱
li ̱ma̱xtuko̱y la ̱ dioses yama ̱ xlakskatá̱n hua̱nti ̱
xlá̱ lakmacachinko̱ni ̱t xtachihuí̱n, pus fuerza̱
quili ̱ca̱najlatcán.

36Quit cca ̱huanini̱tán pi ̱Dios huá ̱ quili̱lacsacni̱t,
chu̱ quimacamini ̱t ca̱tuxá ̱huat; pus lapi̱ chuná
¿tú ̱huan chi ̱nchu̱ li ̱huaná ̱tit pi ̱ clacata ̱qui̱ni ̱t acxni̱
cuá̱ pi̱ quit Xcam Dios?

37Lapi̱quitni ̱ ctlahuama̱yama ̱ lactlanca tatlahu
hua ̱ntu ̱ huata Dios tla̱n tlahuay, entonces tla̱n ni̱
caquinca̱najlanítit.

38 Hua̱mpi ̱ chú̱ pi̱ aya ucxilhnitántit pi̱ huá̱
ctlahuama̱, ma̱squi luhua ni ̱ lay caj quintachi-
huí ̱n li ̱ca̱najlayá̱tit pi̱ quimacamini̱t Dios, pus
huá ̱ caca̱makaca ̱najlán yama ̱ lactlanca tascújut
hua ̱ntu ̱ ctlahuay. Huata hua ̱ntu ̱ clacasquín pi̱
luhua li ̱huana ̱ cacatzí ̱tit pi̱ Quintla̱t Dios lama̱ c-
quilatámaṯ, chu̱ quit na̱ antá ̱ clama̱ c-xlatámaṯ.

39 Xlacán si̱tzi̱ko̱lh, chu̱ xle ̱mputunko̱y c-
pu̱la ̱chi̱n, hua ̱mpi̱ Jesús tza̱laniko̱lh,

40 chu̱ alh c-xa ̱quilhtu̱tu kalhtu̱choko̱
huanicán Jordán, lacatum anta ̱ni ̱ Juan xapu ̱lana̱
xakmunuma ̱kó ̱ tachixcuhuí̱tat, chu̱ antá ̱ xlá ̱
tamakáxtakli.

41Luhua li ̱lhu̱hua ̱ xanko ̱y ucxilhko̱y hua ̱ntu̱ xlá ̱
xtlahuay xtascújut, chu̱ chuná ̱ xuanko̱y:

—Xli̱ca ̱na ̱ ma̱squi Juan ni ̱tú ̱ tlahualh
lactlanca li ̱ca̱cni tascújut, hua ̱mpi̱ hua̱ntu ̱ xlá ̱
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xli ̱chihui ̱nama̱caj xpa̱lacatayuma̱chixcú,xli ̱ca ̱na̱
pacs chuná ̱ kantaxtuma̱.

42 Cha̱nchu̱ antá̱ luhua lhu̱hua ̱ li ̱pa̱huanko̱lh,
chu̱ ca ̱najlaniko ̱lh Jesús pi̱ huá ̱ xli ̱mini̱t
lakma̱xtuko̱y.

11
Xamigo Jesús xuanicán Lázaro li ̱ni̱y xtajátat

1-2 C-aktum ca ̱chiquí ̱n huanicán Betania
antá ̱ xuí̱ María, yuma ̱ pusca̱t hua ̱nti̱ a̱li ̱sta ̱lh
li ̱tlahuapú̱xtulh Jesús xalacuan perfumes, chu̱
na ̱ li̱ma ̱lacscá̱calh xacchíxit. Antá̱ xlá̱ lacxtum
xta̱huilakó̱ xnata̱lán, cha ̱tum xuanicán Marta,
chu̱ cha ̱tum xta̱lacan kahuasa xuanicán Lázaro.
Jesús luhua xpa̱xqui ̱y yama ̱ Lázaro, hua ̱mpi ̱ chú̱
luhua csnu̱nani ̱t xpa̱lacata xtajátat, chu̱ luhua
xta̱tatlay.

3Yuma ̱ lactzumajánMarta, chu̱Maríamacá̱nilh
tachihuí ̱n Jesús laqui ̱mpi ̱ chuná ̱ nahuanicán:

—Quimpu ̱chinacan Jesús,miamigoLázaro luhua
snu ̱n ta̱tatlay.

4Acxni̱ Jesús chuná̱ huaniko̱ca̱ yuma ̱ tachihuí ̱n,
xlá̱ chuná ̱ huá ̱:

—Ma ̱squi snu̱n ta̱tatlay Lázaro ni̱ huá̱
li ̱akspulama̱ laqui ̱mpi̱ caj xamaktum nalini̱y,
huata caj xpa̱lacata yuma̱ xtajátat, Dios huá̱
nali ̱ma̱siyuy la ̱ntla̱ xlá̱ kalhi ̱y tlanca xli ̱tlihuaka,
chu̱ laqui ̱mpi ̱ caj xpa ̱lacata, quit xCam,
nali ̱ucxilhcán tlanca quilacatzúcut.

5 Jesús luhua xlakalhamanko̱yMarta, chu̱ xta̱lá,
chu̱ Lázaro,
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6 hua ̱mpi̱ acxni̱ huanica̱ pi̱ ta̱tatlay xlá ̱
tamakaxtakchacú̱ aktuy quilhtamacú ̱ yama̱
lacatum anta ̱ni̱ xuí̱.

7Xma ̱n hua ̱ acxni ̱ ti ̱táxtulh yuma ̱ aktuy quilhta-
macú ̱, huaniko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—La ̱nchú̱ naana̱hu c-Judea.
8Huaniko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:
—Ma ̱kalhtahuaka ̱ná, ¿tú̱ chú̱ luhua lakpina̱

antá? Sa̱mpi ̱ luhuani ̱najpalamaka̱squilhtamacú̱
yama ̱ xanapuxcun judíos hua ̱nti̱ antá̱ xalaní̱n
xli ̱actalamakni̱putunko̱yá ̱n chíhuix.

9 Jesús chuná̱ huaniko̱lh:
—Huixín catzi ̱yá̱tit pi̱ aktumquilhtamacú ̱kalhi ̱y

akcu̱tuy hora acxni̱ ca̱xkakaná̱ nalatama̱cán, chu̱
hua ̱nti ̱ latama̱y ca ̱cuhuiní̱ li̱huana ̱ ca ̱ucxilha̱
anta ̱ni ̱ tla̱huán laqui ̱mpi ̱ ni ̱ naakchakxa, sa ̱mpi̱
xlá̱ li ̱lacahua̱nán xkakánat ni̱ma ̱ma̱sta ̱y chichiní.

10Hua ̱mpi̱ yama ̱ hua ̱nti̱ latama̱y ca ̱tzi̱sní fuerza̱
akchakxa, sa ̱mpi ̱ luhua ca̱poklhua, chu̱ tzanka ̱niy
xkakánat tu ̱ nali ̱lacahua̱nán.

11A ̱li̱sta ̱lh Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Xa̱huachí̱ yama̱ quiamigo̱cán Lázaro aya lh-

tatani ̱t, hua̱mpi ̱ quit nacánma̱stacni ̱y.
12-13 Yama̱ li ̱ma̱kalhtahuákaṯ xpuhuanko̱y pi̱

ma ̱x caj luhua lacati̱tum clhtatama̱ Lázaro, pus
huá ̱ xpa̱lacata ̱ li ̱huaniko̱lh Jesús:

—Quimpu ̱chinacán, lapi̱ Lázaro lhtatama̱ pus
ma ̱x tatla̱ni ̱ma ̱, chu̱ napacsa.
Xlacán luhua ni ̱ tzinú ̱ akata̱ksko̱lh hua ̱ntu ̱ xlá ̱

xuaniputún pi̱ Lázaro aya xni ̱ni ̱t,
14 pus huá ̱ xpa̱lacata Jesús luhua lacatancs

huaniko̱lh:
—Lázaro aya ni ̱ni ̱t.
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15 Chu̱ quit luhua cli̱pa ̱xuhuay pi̱ ni ̱ antá̱
xacuilachá̱ acxni ̱ xlá̱ ni ̱lh laqui̱mpi ̱ chú̱ huixín
naucxilhá ̱tit hua ̱ntu ̱ naca ̱makta̱yayá̱n a ̱tzinú ̱ tla̱n
naquinca̱najlaniyá ̱tit. Hua ̱mpi ̱ la ̱nchuj tuncán
caahu lakata ̱yaya ̱hu.

16 Cha ̱nchu̱ cha̱tum xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Jesús
hua ̱nti ̱ xuanicán Tomás, chu̱ xli ̱ma ̱pa̱cuhui̱ko ̱y
Dídimo, chuná ̱ huaniko̱lh a̱makapitzi̱n
xta̱li ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—Na ̱ cata̱áhu quin quima̱kalhtahuaka ̱nacán
laqui ̱mpi̱ ma ̱squi antá̱ lacxtum cata ̱ni̱cha ̱hu lapi̱
chuná ̱ naqui̱taxtuy.

Hua ̱ Jesús ti ̱ma ̱lakastakuani̱nán ca̱li ̱ní ̱n
17-19 La ̱ntla̱ c-Jerusalén hasta c-Betania ucxla̱

lacatzú ̱ xuani ̱t, ma̱x pala aktuy kilómetro a ̱ítaṯ.
Pus huá̱ xpa̱lacata luhua lhu̱hua ̱ judíos xanko̱ni ̱t
lakata ̱yako̱y Marta, xa ̱hua ̱ María laqui ̱mpi̱
nama̱aktziyajko̱y, sa ̱mpi ̱ xni̱ni ̱t xta̱lacan Lázaro.
Acxni̱ Jesús cha̱lh c-Betania aya xle̱ma ̱ xli ̱akta ̱ti
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ xma̱acnu ̱cani̱t Lázaro.

20Acxni̱huanica̱Martapi̱ xchima ̱ Jesús c-chiqui,
xlá̱ lacapala̱ alh pa̱xtoka, hua ̱mpi ̱ María antá̱
tamakáxtakli ̱c-chiqui.

21Acxni̱ lákchaḻh anta ̱ni ̱ xyá ̱ Jesús,Marta chuná̱
huánilh:

—Quimpu ̱chinacán, pala huix u̱nú ̱ huila cahuá ̱,
quinta ̱lá ̱ ni ̱ xtíniḻh.

22 Hua ̱mpi ̱ ma̱squi chuná, ccatzi ̱ycú̱ pi̱ xli̱pacs
hua ̱ntu ̱ csquini̱ Dios, nama̱xqui ̱yá̱n.

23 Jesús chuná ̱ huánilh:
—Minta ̱la Lázaro nalatama̱palay ca ̱tuxá ̱huat.
24Marta chuná̱ kálhtiḻh:
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—Xli̱ca ̱na ̱ xlá̱ pi̱ nalatama̱palay, hua ̱mpi ̱ acxni̱
nalakastakuananko̱y xli ̱pacs ni ̱ní ̱n ca ̱li ̱ní̱n acxni̱
nalakchá̱n a̱huatiya yama ̱ quilhtamacú̱.

25Cha ̱nchu̱ acxnitiyá ̱ Jesús chuná ̱ huánilh:
—Quit hua ̱nti̱ cma̱lakastakuani̱nán ca ̱li ̱ní ̱n,

chu̱ na ̱ quit hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na ̱ ma̱sta ̱y sa ̱sti latámaṯ
hua ̱nti ̱ naquili̱pa̱huán ma ̱squi cani ̱lh, hua ̱mpi̱
quit nacma̱xqui ̱palay xlatámaṯ.

26 Chu̱ xli̱pacs yama ̱ hua ̱nti̱ lamajcú ̱ xastacná,
chu̱ pala li ̱pa̱huán quintachihuí ̱n, quit
nacma̱xqui ̱y xasa̱sti latámaṯ laqui ̱mpi̱ nia ̱lh ucxni̱
catíniḻh. Chi̱nchu̱ huix, ¿pi ̱quinca̱najlaniya̱ cahuá̱
hua ̱ntu ̱ quit cli ̱ta̱chuhi̱nani ̱tán! —huánilh Jesús.

27Xlá ̱ chuná ̱ kálhtiḻh:
—Quimpu ̱chiná, quit luhua xli̱ca ̱na ̱ cca ̱najlay

pi̱ huix Cristo xCam Dios hua ̱nti̱ xli ̱mínat xuani̱t
ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi̱ naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n.

Jesús tasay anta ̱ni ̱ xma̱acnu ̱cani ̱t Lázaro
28Acxni̱ tihua ̱ yumá̱, Marta lacapala ̱ alh tasaniy

xta̱la María, chu̱ chuná ̱ tze̱k huánilh:
—A ̱cu luhua chilh Quimpu ̱chinacan Jesús, mat

calakpi ̱ sa ̱mpi ̱ ta̱chihui ̱namputuná̱n.
29Acxni̱ chuná ̱kaxmatko̱lhhuanica ̱,María laca-

pala̱ tá̱yalh, chu̱ lákalh Jesús.
30 Sa̱mpi ̱ ni̱ xa ̱tanu ̱ya̱chá̱ ca ̱chiquí̱n, huata xlá ̱

antacú̱ xlaya̱ anta ̱ni ̱ xta̱tanoklhni ̱tanchá̱ Marta.
31 Cha ̱nchu̱ judíos hua ̱nti̱ xminko̱ni ̱t

lakata ̱yako̱y laqui̱mpi ̱ nama̱aktziyajko̱y, acxni̱
ucxilhko̱lh pi̱ luhua lacapala ̱ xtaca ̱xta̱qui̱ni ̱t
María, na ̱ xtaxtuni ̱t, xlacán sta ̱laniko̱lh, sa ̱mpi̱
xpuhuanko̱y pi̱ ma̱x caj xama̱ tasay anta ̱ni̱
xma ̱acnu̱cani̱t xta̱lá.
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32 Acxni̱ cha̱lh María anta̱ni ̱ xyá̱ Jesús, xlá ̱
lakatatzokóstalh c-xlacatí̱n, chu̱ chuná̱ huánilh:

—Quimpu ̱chinacán, lapi̱ huix u̱nú ̱ huila cahuá ̱,
quinta ̱lá ̱ ni ̱ xtíniḻh.

33 Acxni̱ Jesús úcxilhli ̱ pi̱ tzúculh tasay María,
xa ̱hua ̱ yama ̱ lactali ̱pa̱hu judíos hua ̱nti̱ macxtum
xlakminko̱ni ̱t, xlá̱ luhua li ̱pe ̱cua̱ makcátziḻh c-
xnacú ̱, ta̱li ̱puhuanko ̱lh, na̱ aklituánalh.

34A ̱li̱sta ̱lh chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—¿Ní ̱ luhuama̱acnu̱ni ̱tántit?
Xlacán chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Quimpu ̱chinacán, catat laqui ̱mpi̱

nacca ̱ma̱siyuniyá ̱n anta̱ni ̱ cma̱cnu ̱ni ̱tahu.
35Tzúculh ktasay Jesús.
36Makapitzi ̱n judíoshua ̱nti̱ antá ̱ xlaya̱kó̱, chuná̱

tzúculh huanko̱y:
—Caucxílhtit la ̱ntla̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ xpa ̱xqui̱y.
37Hua ̱mpi ̱makapitzí̱n chuná ̱ xuampalako̱y:
—Hua ̱ yuma̱ chixcú̱ hua ̱nti̱ tima ̱lacahuá̱ni ̱lh

cha̱tum lakatzí ̱n, ¿lá ̱ntla̱ pi ̱ ni ̱ lay chú̱ xtitláhualh
aktum tlanca xtatlahu laqui ̱mpi ̱ ni ̱ xtíniḻh Lázaro?

Lázaro lakastakuanán ca̱li ̱ní̱n
38 Anta̱ni ̱ xma̱acnu ̱cani̱t Lázaro caj xlacahuax-

cani ̱t lacapá ̱n, chu̱ antá ̱ xli ̱lakatalacani̱t tlanca
chíhuix. Chú ̱ pi̱ chunatá ̱ Jesús luhua xli̱puhuama ̱,
antá ̱ xlá ̱ talacatzúhuiḻh,

39 chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh hua ̱nti̱ xlayakó̱:
—Cama ̱pa̱nú ̱tit tama̱ chíhuix hua ̱ntu̱

li ̱lakatalacani ̱t.
Cha ̱nchu̱ Ma ̱rta, huacha̱ xta̱la ̱ ti ̱ xni ̱ni̱t, huánilh:
—Quimpu ̱chinacán, quincalayá, aya ta̱ti ̱majá̱

la ̱ntla̱ tíniḻh.
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40Hua ̱mpi ̱ Jesús huánilh:
—¿Pi ̱ nia̱lh lacapa ̱staca ̱ pi ̱ cuanín, lapi̱ xli ̱ca ̱na̱

quili ̱pa̱huana, pus naucxilha ̱ xli̱tlihuaka Dios?
41 Huata nia̱lh tí ̱ aklhu̱huá ̱tnalh, chu̱

ma ̱pa̱nu̱ko̱lh yama̱ chíhuix. Jesús lácaḻh c-akapú ̱n,
chu̱ chuná ̱ huánilh xDios:

—Tla ̱ti, cpa̱xcatcatzi ̱niyá̱n pi̱ huix kaxpatni̱ta ̱
quintachihuí ̱n.

42Quit ccatzi̱y pi̱ xa̱li ̱ankalhí ̱n quinkaxpatniya,
chu̱ tlahuaya̱ hua ̱ntu ̱ csquiniyá̱n, hua ̱mpi ̱ huá̱
xpa̱lacata cli ̱xakatli̱má̱n laqui ̱mpi̱ yuma ̱ li̱lhu ̱hua̱
ti ̱ yunú̱ ya̱kó̱ nakaxmatko̱y, chu̱ naca̱najlako̱y pi̱
xli ̱ca ̱na ̱ huix quimacatani̱ta.

43Acxni̱ xuanko̱ni ̱ttá̱ yama ̱ tachihuí̱n, pixtlanca̱
chuná ̱ quilhánilh yama ̱ ni ̱n:

—¡Lázaro, cataxtuchitá ̱ anta ̱ni ̱ tanú̱pa̱t!
44 Cha ̱nchu̱ hua ̱nti̱ yuma ̱ xni ̱ni̱t taxtuchi,

chunatiyá̱ la ̱ntla̱ tima̱acnu ̱ca̱ li ̱huana̱
li ̱tamaksnattama̱ni ̱t lacti̱tzu ̱ lhákaṯ, la ̱ntla̱ c-
xmacaní̱n hasta xtuhuaní̱n, chu̱ c-xlacán na̱
xtalakatlapani ̱t. Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:

—Lacapala ̱ caxcúttit laqui̱mpi ̱ tla̱n naán cxchic.

Li̱kalhchihui ̱nancán la ̱ntla̱ natlahuacán
laqui ̱mpi̱ namakni̱cán Jesús

(Mateo 26:1-5; Marcos 14:1-2; Lucas 22:1-2)
45 Puschí ̱ lhu̱hua ̱ judíos ti ̱ xanko̱ni ̱t

lakapaxia̱lhnán María, lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ ca ̱najlánilh
Jesúsacxni ̱xlacánucxilhko̱lh la ̱ma̱lakastakuániḻh
Lázaro ca̱li ̱ní ̱n.

46 Hua̱mpi ̱ makapitzí̱n hua ̱nti̱ ucxilhko̱lh
hua ̱ntu ̱ xlani ̱t lacapala ̱ lakanko̱lh fariseos, chu̱
huaniko̱lh hua ̱ntu ̱ xtlahuani ̱t Jesús.



SAN JUAN 11:47 lxxix SAN JUAN 11:52

47 Xli̱pacs fariseos, chu̱ xanapuxcun pa̱lijni̱
la ̱ma̱stokko̱lh chu̱ tzucuko̱lh li ̱chihui ̱nanko̱y xatú̱
natlahuaniko̱y Jesús, na ̱má̱ huanko̱lh:

—¿Tú̱ natlahuaya̱hu? Sa ̱mpi̱ tama̱ chixcú̱ luhua
lhu̱hua lactlanca tatlahu tlahuama̱.

48 Lapi̱ quin ni̱tú ̱ nahuana ̱hu, chu̱ caj
chunatiyá̱ namakaxtaka ̱hu calatama̱ka ̱lh,
a ̱tzinu̱ luhua lhu̱hua ̱ ti ̱ nali ̱pa̱huanko̱y, chu̱
yama ̱ ma̱paksi̱nani ̱n romanos naminko̱y
laqui ̱mpi̱ naquinca̱lakpaklhnikoyá̱n tlanca
quintemplo̱cán, chu̱ naquinca̱ma̱sputu ̱caná̱n
quin judíos, sa̱mpi ̱ xlacán napuhuanko̱y pi̱ caj
ta̱la ̱lacatahuacama̱ko̱hu.

49 Hua ̱mpi ̱ cha̱tum hua ̱nti̱ antá̱
xta̱tamakstokko̱ni ̱t, huanicán Caifás huatiyá̱
hua ̱nti ̱ xapuxcu pa̱li ̱ xli̱hui ̱ yama̱ ca ̱ta, huata
xlá̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Huixín ni ̱ tzinú ̱ akata ̱ksá̱tit tu ̱mili̱tlahuatcán,
50 sa ̱mpi ̱ xali̱huaca ̱ tla̱n cani̱lh yuma ̱ cha̱tum

chixcú, chu̱ ni ̱huá ̱ xli̱pu̱tum judíos xala yuma ̱ tíyat
nani ̱ya̱hu.

51Hua ̱mpi ̱ Caifás ni ̱ huá ̱ xacstu xtalacapa̱stacni
ma ̱squi chuná ̱ chihuí̱nalh, sa ̱mpi̱ cumu
huá ̱ xapuxcu pa̱li ̱ xli ̱hui ̱ acxni ̱ yama̱ ca ̱ta,
ma ̱squi ni ̱ xcatzi ̱y huá ̱ xtalacapa̱stacni Dios
tia ̱li ̱ma̱catzi ̱ní̱nalh, sa̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na̱ pi ̱ Jesús
namakni ̱cán laqui ̱mpi̱ chuná̱ xma ̱n judíos
nali ̱lakma̱xtuko̱y.

52Hua̱mpi ̱ na ̱ catzi ̱ya̱hu pi̱ ni ̱ caj xpa̱lacatacan
hua ̱nti ̱ judíos, huata na ̱ huá ̱ xpa ̱lacatacán xli̱pacs
xlakskata̱n Dios hua ̱nti̱ ma ̱squi nacaxani̱cahuá̱
xtahuilako̱lh c-xli ̱ca ̱tlanca̱ ca ̱tuxá̱huat, laqui ̱mpi̱
chuná ̱ma̱na huatiya̱ kampu ̱tum natlahuako̱y.
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53 Chuná̱ pi̱ hasta acxnitiyá ̱ yama ̱ quilhtamacú̱
yama ̱ xanapuxcun judíos luhua lacxtum
li ̱catzi ̱ko̱lh, chu̱ tzucuko̱lh putzako̱y la ̱ntla̱
natlahuako̱y laqui ̱mpi̱ namakni ̱ko ̱y Jesús.

54 Huata xlá̱ tatampú ̱xtulh c-xatiyat
Judea, chu̱ alh lacatzú ̱ c-desierto c-aktum
actzu ̱ ca ̱chiquí̱n huanicán Efraín, chu̱ antá̱
xta̱lama̱ko̱chá ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, chu̱ nia ̱lh siyuj
xli ̱latama̱niko̱y anta ̱ni̱ tzamacán, usu pu̱tum ya ̱kó̱
judíos.

55 Nia ̱lh maka̱s aya xtalacatzuhui̱ma̱
xpa̱scuajcan judíos huanicán ta̱kspuntza ̱lí ̱n,
chu̱ luhua lhu̱hua ̱ xama̱kó ̱ c-Jerusalén laqui ̱mpi̱
nama̱kantaxti ̱ko ̱y hua ̱ntu̱ xli̱smani̱ko̱ni ̱t; chu̱
makapitzí̱n luhua lacapala̱ xcha̱mputunko̱y
xli ̱makua ni ̱ xa ̱lakchá̱n pa̱scua̱ laqui ̱mpi̱
nasiculuna̱chakaniko̱cán pacs tu̱ xpasako̱ni ̱t xala
ca ̱tuxá̱huat.

56-57 Yama̱ fariseos, chu̱ xanapuxcun pa̱lijni̱
xli ̱ma̱paksi ̱nanko ̱ni̱t pi̱ lapi̱ huí ̱ ti ̱ xcatzi̱y ní̱ huí̱
Jesús, cama ̱catzi̱ní ̱nalh laqui̱mpi ̱ xlacán tla̱n
nachipako̱y, chu̱ natamacanu ̱ko ̱y c-pu̱la̱chi ̱n.
Lhu̱hua ̱ hua ̱nti ̱ xlacaputzama̱kó̱ Jesús acxni ̱ antá̱
xuilakó̱ c-tlanca templo, chu̱ cha ̱tunu makapitzí̱n
xla̱kalhasquinko̱y:

—¿Lá̱ntla ̱ huixín puhuaná̱tit, pi̱ namín cahuá̱
Jesús c-pa̱scua̱, usu ni ̱ catímilh?

12
Cha̱tum pusca ̱t li ̱tantu̱tlahuay perfume Jesús
(Mateo 26:6-13;Marcos 14:3-9)
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1 Akcha̱xan quilhtamacú̱ xtzanka̱y la ̱ntla̱
nalakchá̱n pa̱scua̱ c-Jerusalén, Jesús alh c-
Betania anta ̱ni̱ xca ̱chiqui ̱n Lázaro hua̱nti ̱
xma ̱lakastakuani̱ni̱t ca ̱li ̱ní̱n.

2 Antá c-xchic Lázaro acxtum ta̱huá ̱yalh Jesús,
Marta xmuju ̱nima̱kó ̱ xli ̱huatcán.

3 Caj xamaktum María lí̱milh pa̱tum tlanca
lumi ̱ta̱ xatla̱n perfume xla nardo xánat, luhua
tapala̱xlá xuani̱t xtápalh yama ̱ perfume; xlá ̱
li ̱cha̱tlahuapú̱xtulh c-xtuhuan Jesús, chu̱ a̱li ̱sta ̱lh
tzúculh li ̱cha̱xacayxacchíxit, chu̱ la̱ntla ̱xli ̱ca ̱tlanca
chiqui ̱ tzúculh li̱ca ̱mu̱clhún yuma ̱ perfume.

4 Cha ̱tum xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, huatiya ̱ ti̱
a ̱li ̱sta̱lh macamá ̱sta̱lh, hua ̱nti̱ xuanicán Judas
Iscariote xkahuasa Simón, xlá̱ chuná ̱ huaniko̱lh
a ̱makapitzí̱n:

5—¿Lá ̱ntla̱ caj pá̱xcat li ̱tlahuaca ̱ yuma ̱ perfume?
Huata xatlá̱n caj csta̱ca ̱, xtápalh xuani̱t ma ̱x cumu
aktutu ciento tumi̱n xla plata, laqui ̱mpi ̱ huá̱
xtili ̱makta̱yako̱ca ̱ hua̱nti̱ lakli ̱ma̱xkaní̱n.

6 Hua ̱mpi̱ ni ̱ xpa ̱lacata̱ pala luhua xli ̱ca ̱na̱
Judas xlakalhamanko̱y li ̱ma̱xkaní̱n hua ̱ chuná̱
li ̱chihuí ̱nalh, pus huata hua ̱ chuná ̱ li ̱chihuí ̱nalh
sa ̱mpi̱ kalha̱ná, na ̱ luhua xlakcatzán, chu̱ xlakati ̱y
tumi̱n, xa̱huachí̱ cumu huá ̱ xma ̱cui̱ntajli̱cán
pú̱xtoko̱ hua ̱ntu ̱ xpu ̱ma̱qui ̱cán tumi̱n, chu̱ antá̱
xlá̱ tze̱k xma̱cututi̱lhay.

7 Jesús chuná̱ huánilh:
—Ni ̱ chuná ̱ cahuani, sa̱mpi ̱ xlá̱ aya

a ̱li ̱ca̱xtlahuama ̱ la ̱ntla̱ xma̱mu ̱clhuni̱ca ̱ quimacni̱
acxni ̱ quit xquima̱acnu̱ca ̱.

8 Na ̱ chuna li̱tum yama ̱ hua̱nti̱ luhua
li ̱ma̱xkaní ̱n, xa ̱li ̱ankalhí̱n ta̱lapa ̱kó̱tit nahuán,
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chu̱ huixín tla̱n namakta̱yako̱yá ̱tit acxni ̱ chuná̱
napuhuaná ̱tit, hua̱mpi ̱ quit nia̱lh luhua maka̱s
quilhtamacú̱ cca ̱ta̱lamá̱n.

Li̱chihui ̱nancán pi ̱ na̱ namakni̱cán Lázaro
9 Cha ̱nchu̱ lhu̱hua judíos hua ̱nti̱ aya

xcha̱nko̱ni ̱ttá̱ c-xapa̱scua c-Jerusalén, antá̱
catzi ̱ko ̱chá̱ pi̱ Jesús xchini̱t c-Betania, antá̱
pu̱tum anko̱lh laqui ̱mpi ̱ naucxilhko̱y, chu̱
na ̱ naucxilhko̱y yama ̱ Lázaro hua ̱nti̱ xlá ̱
xma ̱lakastakuani̱ni̱t ca ̱li ̱ní̱n.

10 Puschí̱ yama ̱ xanapuxcun pa̱lijni̱ lacxtum
li ̱catzi ̱ko̱lh pi̱ na̱ namakni ̱ko ̱y Lázaro,

11sa ̱mpi ̱na ̱huá ̱xpa ̱lacata̱ma ̱squi luhua lhu ̱hua
hua ̱nti ̱ na ̱ xanapuxcun xtapa̱pitziko̱ni ̱t nia̱lh acx-
tum xli ̱catzi ̱ko ̱y sa̱mpi ̱ huata huá̱ xca ̱najlako̱y pi̱
Jesús xli̱ca ̱na ̱ Dios xmacamini ̱t.

Jesús luhua ma ̱xqui̱cán ca ̱cni̱ a̱cxni̱ xa ̱huatiyá̱
tanu ̱chá̱ c-xaca̱chiqui̱n Jerusalén

(Mateo 21:1-11; Marcos 11:1-11; Lucas 19:28-
40)

12 Cha ̱nchu̱ li ̱cha̱lí ̱, yama̱ li̱lhu ̱hua̱ hua̱nti ̱
xminko̱ni ̱t c-pa̱scua̱, acxni̱ kaxmatko̱lh pi̱ xcha̱ma̱
Jesús c-Jerusalén,

13 tzucuko̱lh ca̱ko̱y pakatunu pa̱lhma̱, chu̱
huá ̱ anko̱lh li ̱pa̱xtokko̱y. La ̱ntla̱ xtla̱huama̱ c-tiji̱
xlacán chuná ̱ tzucuko̱lh ca ̱tasako̱y:

—¡Capax̱catcatzi ̱ni ̱hu Dios xpa ̱lacata tu̱
tlahuama̱! ¡Dios casiculana̱tláhualh yuma̱
Quimpu ̱chinacán hua ̱nti̱ xlá̱ macamima̱!
¡Xaḻiankalhí̱n xatasiculana̱tlahu cahuá ̱ yuma̱
chixcú ̱ hua̱nti̱ tlanca Quireycán nahuán u̱nú ̱ c-
Israel!
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14 Jesús xpu̱mín tantum actzu ̱ a̱xnu ̱ hua ̱ntu̱
csa ̱cuani̱t, chuná ̱ xlá̱ li ̱ma̱kantáxtiḻh hua ̱ntu ̱ xtat-
zokni ̱t xpa̱lacata̱ c-Li ̱kalhtahuaka̱ anta̱ni ̱ chuná̱
huan:
15 “Ni̱ cape̱cuántit huixín hua ̱nti̱ huilátit c-

Jerusalén;
huata mejor capa̱xuhuátit, chu̱ caucxílhtit mir-

eycán hua ̱nti̱ naca̱ma ̱paksi̱yá̱n;
xlá̱ pu̱mima̱ tantum a ̱xnu ̱ tu̱ ka ̱tahuilani̱t.”

16 Xli̱ma̱kalhtahuákaṯ Jesús ni ̱ tzinú̱
xakata ̱ksma̱kó̱ hua ̱ntu ̱ luhua xqui̱taxtuma ̱,
hua ̱mpi ̱ acxni̱ aya xlakastakuanani̱t ca ̱li ̱ní̱n
a ̱cu luhua akata ̱ksko̱lh sa̱mpi ̱ acxnicú̱ xlacán
lacapa ̱stacko̱lhpi̱ chuná ̱xtatzoktahuilani ̱t hua ̱ntu̱
xlá̱ naakspulay Jesús, chu̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ chuná̱
xqui ̱taxtunini̱t.

17 Yamá̱ hua ̱nti̱ xqui ̱lako ̱ni̱t c-Betania, chu̱ na̱
antá ̱ xta ̱ya̱kó ̱ Jesús acxni̱ xlá̱ xma ̱lakastakuani̱ni ̱t
ca ̱li ̱ní̱n Lázaro, xtasaxtuni ̱t c-xtahuaxni anta ̱ni̱
xma ̱acnu̱cani̱t, xlacán cani̱huá ̱ xli ̱chihui ̱nanko̱ni ̱t
c-Jerusalén hua ̱ntu ̱ xqui̱ucxilhko̱ni ̱t.

18 Huachá̱ xpa̱lacata luhua lhu̱hua ̱ anko̱lh
li ̱pa̱xtokko̱y, sa ̱mpi ̱ aya xli ̱ta̱chihui ̱nanko̱cani̱t
hua ̱ntu ̱ xlá̱ xtlahuani ̱t tlanca xtatlahu, chu̱
xca ̱cni ̱naniputunko̱y.

19Puschí ̱yama ̱ fariseosxlacánni̱ lakati̱ko ̱lh, chu̱
chuná ̱ tzucuko̱lh la ̱huaniko̱y:

—Luhua caj caucxílhtit la ̱ quin nia ̱lh tú̱
catili̱taxtuhu, sa ̱mpi ̱ pacs huá ̱ takokako̱y, chu̱
li ̱pa̱huanko̱y tama ̱ chixcú.

Makapitzi̱ngriegos ta ̱chihui̱namputunko̱y Jesús
20Luhua lhu̱hua judíos hua ̱nti̱ xminko̱ni ̱tanchá̱

c-aktum makat tíyat huanicán Grecia na̱ antá̱
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xminko̱ni ̱t lakataquilhpu̱tananko̱y c-Jerusalén
xli ̱makua xlama̱ xapa̱scua ta̱kspuntza ̱lí̱n.

21 Xlacán laktalacatzúhuiḵo̱lh Felipe, huachá̱ ti̱
xala c-Betsaida tu̱ ma ̱paksi̱y Galilea. Squiniko̱lh
li ̱tlá̱n, huaniko̱lh:

—Chixcú, clakapasputuna̱hu, chu̱
cta ̱chihui ̱namputuna̱hu Jesús.

22Felipe li̱ta̱chihuí ̱nalh Andrés, chu̱ xcha̱tuycán
anko̱lh huaniko̱y Jesús hua ̱ntu ̱ xlacasquinko̱y
yama ̱ chixcuhuí̱n,

23 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—La ̱nchú̱ accha̱ni ̱ttá̱ quilhtamacú̱ acxni̱

quit Xatalacsacni Chixcú ̱ nacni ̱y laqui ̱mpi̱
nacma̱siyupalaya̱chá ̱ yama ̱ ca̱cni ̱ tu ̱ xapu ̱lana̱
xackalhi ̱y.

24 Sa̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ cca ̱huaniyá̱n, pi ̱ acxni̱ nacni ̱y,
xta̱chuná ̱ nali̱taxtuy la ̱ akspulay aktum xatalhtzi
trigohua ̱ntu ̱ chancán, acxni̱ tama ̱ya̱chá̱ ca̱tiyatna,
xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ nani ̱y c-xnacú ̱, hua ̱mpi ̱ xlá̱ a̱li ̱sta ̱lh
naakpún, chu̱ luhua lhu̱hua ̱ nahuán xtahuácat.
Hua ̱mpi ̱ lapi̱ ni ̱ xtama̱chá̱ ca̱tiyatna, chu̱ ni ̱ xni ̱lh
c-xnacú ̱, niucxnicú̱ catimá̱sta̱lh lhu̱hua xtahuácat.

25 Yamá̱ hua̱nti ̱ luhua xli ̱ca ̱na̱ lakcatzán,
chu̱ ni ̱ makatzanka ̱putún xlatámaṯ, huata
xlá̱ namakatzanka ̱y hua ̱ntu ̱ lakcatzán;
hua ̱mpi ̱ hua̱nti̱ ni ̱ nalakcatzán xlatámaṯ pala
namakatzanka ̱y u ̱nú̱ ca ̱tuxá ̱huat, huata xlá ̱
namakamaklhti ̱nán yama ̱ xaxli ̱ca̱na ̱ latámaṯ
hua ̱ntu ̱ niucxni̱ laksputa.

26 Lapi̱ huí ̱ hua̱nti ̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ quiscujna-
niputún, chu̱ aktum catzi ̱y naquili̱pa̱huán, pus
aksti̱tum caquista ̱lánilh c-xlatámaṯ, laqui ̱mpi̱
yama ̱ tiji̱ tu ̱ quit clactla̱huama ̱, na ̱ antá ̱ xlá ̱
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nalactla ̱huán; chu̱ hua ̱nti̱ chuná̱ naquiscujnaniy
c-xlatámaṯ, Quintla̱t na ̱ luhua napa ̱xqui̱y.

Jesús li ̱chihui̱nán pi ̱ namakni̱cán
27“Hua ̱ chú̱ luhuaxli ̱ca ̱na ̱aklituanani̱t quinacú̱.

¿Pi ̱tla̱n cahuá ̱ pi̱ xacuánilh chuná ̱Dios: ‘Tla ̱ti Dios,
xtlahua̱ tlanca li̱tlá̱n, xquilakma̱xtu ̱ laqui ̱mpi̱
ni ̱ xacpá̱ti̱lh hua ̱ntu̱ la ̱nchú̱ naquiakspulay’?
¡Huam̱pi̱ ni ̱ lay chuná ̱ nacuán sa̱mpi ̱ luhua huá̱
quili ̱macamini̱t u̱nú ̱ ca ̱tuxá ̱huat!

28 Hua̱mpi ̱ hua ̱ntu ̱ xma ̱n huá ̱ clacasquín pi̱
ma ̱squi catu ̱hua̱ xquiakspúlalh hua ̱mpi̱ huá̱
cali ̱tatlánquiḻh mintucuhuiní.”
Acxnitiyá̱ yama ̱ takáxmatli ̱ aktum tachihuí̱n

hua ̱ntu ̱ minchá̱ c-akapú ̱n, chu̱ chuná ̱ huá̱: “Quit
cma̱siyuni ̱t pi̱ caj mimpa ̱lacata aya li ̱tatlanqui ̱ní̱t,
chu̱ na ̱ caj xpa̱lacata tu ̱ natiakspulayá̱n
nali ̱tatlanqui ̱palay.”

29 Cha ̱nchu̱ hua ̱ li̱lhu ̱hua̱ ti ̱ kaxmatko̱lh yuma̱
tachihuí ̱n, tzucuko̱lh huanko̱y pi̱ mat caj jílilh,
chu̱ makapitzí̱n xuanko̱y pi ̱ cha̱tum xángel Dios
xta̱chihui ̱nani ̱t.

30Hua ̱mpi ̱ Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
—Huixín ca ̱macatanicántit yama ̱ tachihuí̱n

laqui ̱mpi̱ nakaxpatá ̱tit, sa̱mpi ̱ ni ̱ huá ̱ li̱takáxmatli ̱
quimpa ̱lacata.

31 Sa̱mpi ̱ hua ̱ chú̱ aya lakcha̱ni ̱t quilhtamacú̱
acxni ̱ xli̱pacs tachixcuhuí ̱tat xala u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat
nama̱xoko̱ni ̱cán xpa̱lacata xtala̱kalhi ̱ncán, chu̱
yama ̱ akskahuiní̱ hua̱nti̱ luhua ma ̱paksi̱ko ̱y
hua ̱nti ̱ xalaktzanká ̱n latama ̱ko̱y ca̱tuxá ̱huat chú̱
luhua aya lakcha̱ni ̱t hora acxni̱ xlá̱ maktum tu̱
namaklhti ̱cán xli ̱ma ̱paksí̱n.
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32 Na̱ aya lakcha̱ma ̱ quilhtamacú ̱ acxni ̱ quit
naquixtokohuacacán ta̱lhmá ̱n c-cruz, hua ̱mpi̱
caj huá ̱ xpa̱lacata yuma ̱ cruz luhua lhu̱hua ̱ ti̱
naquili̱lakminko̱y, chu̱ naquili̱pa ̱huanko̱y.

33 Caj la ̱ntla̱ hua̱ntu ̱ xlá̱ xli̱chihui ̱nama̱, antá̱
xli ̱ma̱akata ̱ksni̱nán la ̱ntla̱ namakni̱cán.

34Hua ̱mpi ̱ yama ̱ chixcuhuí̱n chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Lapi̱ huix xli ̱ca ̱na̱ Cristo ti̱

naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n, ¿lá ̱ntla̱ huix
quinca ̱huaniya pi̱ namakni ̱cana̱ c-cruz? Sa ̱mpi̱
quin ccatzi ̱ya̱hu pi̱ c-xtachihui̱n Dios hua ̱ntu̱
tatzoktahuilani ̱t c-Li̱kalhtahuaka, antá ̱ huan pi̱
yama ̱ Cristo hua ̱nti̱ namín quinca̱lakma̱xtuyá̱n
xli ̱ankalhí ̱n nalatama̱y. Hua ̱mpi ̱ huana ̱ pi̱ huix
Xatalacsacni Chixcú̱ namakni̱cana, usuchí̱ ¿xatí̱
ya ̱ chixcú ̱ yama ̱ hua ̱nti ̱ huix li ̱chihui ̱námpaṯ?

35Huaniko̱lh Jesús:
—Quit nactica ̱li̱ma ̱lacahua̱ni ̱ya̱ncú ̱ yuma̱

quixkakánat, hua̱mpi ̱ nia ̱lh luhua maka̱s
quilhtamacú̱; pus huá̱ xpa̱lacata cca ̱li ̱huaniyá̱n,
xli ̱makua̱ huí ̱ xkakánat, luhua cali̱pa̱huántit, chu̱
li ̱huana ̱ catla ̱huántit, laqui ̱mpi ̱ ni ̱tú ̱ napuhuaná̱tit
sa ̱mpi̱ acxni̱ namín hora la ̱ naca ̱poklhuán, xli̱pacs
hua ̱nti ̱ tla̱huanko̱y acxni̱ ca̱pucsua, xlacán ni ̱ lay
ta̱ksko̱y tiji.

36 Xli̱makua kalhi ̱yá̱tit xkakánat, luhua xli ̱ca ̱na̱
cali ̱pa̱huántit laqui ̱mpi̱ huixín tla̱n namak-
skoniko̱yá ̱tit a ̱makapitzí̱n minta̱chixcucán.
Acxni̱ chuná ̱ tihuaniko̱lh Jesús akx-

takya̱huako̱lh, chu̱ tatze̱kniko̱lh.

Maká̱n aya xli̱chihui ̱nani̱t profeta Isaías hua̱nti̱
ni ̱ catili ̱pa̱huanko̱lh Jesús
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37 Ma̱squi luhua lhu ̱hua̱ lactlanca li ̱ca ̱cni
tascújut hua ̱ntu ̱ xli ̱ma̱lacahua ̱ni̱ko̱ni ̱t Jesús
hua ̱ntu ̱ xlá ̱ tla̱n xtlahuako ̱y, yama ̱ xanapuxcun
judíos ni ̱ luhua xca ̱najlaniko̱y.

38 Pus fuerza ̱ xli ̱kantáxtut xuani̱t hua ̱ntu̱
tili ̱chihuí ̱nalh profeta Isaías xpa̱lacatacán hua̱nti ̱
chuná ̱ kalhi ̱ko ̱y xta̱yatcán, sa ̱mpi ̱ xlá̱ chuná̱
titzóknu̱lh c-Li ̱kalhtahuaka:
“Quimpu ̱chinacán, ¿tí̱ chú̱ luhua ca ̱najlay hua ̱ntu̱

quin cli ̱chihui ̱nana̱hu?
Lhu̱hua ̱ lactlanca tascújut hua ̱ntu ̱ huix

li̱ma ̱lacahua̱ni ̱ko ̱ni̱ta, hua ̱mpi̱ ni̱
ca̱najlaniko̱yá ̱n.”

39 Alacatanu ̱ c-Li ̱kalhtahuaka̱ profeta Isaías la-
catancs tihua ̱ xatú ̱ xpa̱lacata ni ̱ lay li ̱pa̱huanko̱y
acxni ̱ na ̱má ̱ tichihuí ̱nalh xpa ̱lacatacán:
40 “Dios li ̱ma̱xtuko̱lh xta̱chuná ̱ caj la ̱ lakatzí̱n ca-

latama̱ko ̱chá,
na ̱ li ̱makaxtakko̱lh laqui ̱mpi̱ catzaca ̱tlako ̱lh c-

xnacu̱cán,
chu̱ laqui ̱mpi̱ ma ̱squi luhua kalhi ̱ko ̱y

xlakastapucán, ni ̱ catili̱lacahua ̱nanko̱lh,
na ̱ ni̱mpala catili̱akata̱ksko̱lh c-xnacu ̱cán,
chu̱ na̱ ni̱ caquintilakminko̱lh laqui̱mpi ̱ quit

nacma̱pacsako̱y xli ̱stacnacán.”
41 Chuná ̱ xlá̱ titzóknu̱lh profeta Isaías ma̱squi

luhuamaka̱nquilhtamacú̱ tili ̱chihuí ̱nalh, hua ̱mpi̱
xlá̱ aya xucxilhlacachima̱ lactlanca tascújut
hua ̱ntu ̱ natlahuay Jesús.

42 Hua ̱mpi ̱ ma ̱squi chuná, ni ̱ luhua pacs
ma ̱kantaxti̱ko̱lh yuma̱ tachihuí ̱n, sa ̱mpi̱
makapitzi̱n lactali ̱pa̱hu judíos ca ̱najlaniko̱lh
Jesús, hua ̱mpi̱ ni ̱ luhua maktum xuanko̱y pala
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xli ̱pa̱huanko̱y sa̱mpi ̱ xpe ̱cuaniko̱y fariseos, pala
natamacaxtuko̱cán c-xpu ̱kalhtahuakacán.

43 Sa̱mpi ̱ yuma ̱ chixcuhuí ̱n huata tlak
xlakati̱ko̱y luhua lactali ̱pa̱hu chixcuhuí̱n
cali ̱ma̱xtuko̱ca̱ c-xlacati ̱ncan tachixcuhuí ̱tit,
hua ̱mpi ̱ ni ̱ luhua xputzako̱y la ̱ntla̱ Dios
nali ̱ma̱xtuko̱y luhua lactali ̱pa̱hu c-xlacatí̱n.

Hua ̱nti̱ ni ̱ ca̱najlay xtachuhui̱n Jesús naacstuta-
maklhtumi ̱ko ̱y

44Maktum Jesús luhua palha ̱ chuná ̱ huaniko̱lh
tachixcuhuí ̱tat: “Acxni̱ cha̱tum quili̱pa̱huán,
ni ̱ caj xma ̱n hua ̱ quit quili ̱pa̱huama̱, huata
qui ̱taxtuy pi̱ na ̱ lacxtum li̱pa ̱huama̱ quintla ̱t
hua ̱nti ̱ quimacamini̱t.

45Na ̱ chuna li ̱tum, yama ̱hua ̱nti̱ quit quiucxilha,
pus na ̱ chunatiyá ̱ ucxilhma̱ la̱ntla ̱Quintla̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t.

46 Quit xta̱chuná ̱ la ̱ xkakánat cli ̱taxtuni̱t
ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi ̱ nacma̱lacahua̱ni ̱ko ̱y
tachixcuhuí ̱tat, chu̱ laqui ̱mpi̱ xli̱pacs hua̱nti ̱
naquili̱pa ̱huanko̱y nia ̱lh c-xalakaca̱pucsua
catitamakaxtakko̱lh.

47 Yamá̱ hua̱nti̱ nakaxmata̱ quintachihuí ̱n,
hua ̱mpi ̱ ni ̱ natlahuay hua ̱ntu ̱ antá ̱ cli ̱ma ̱paksi̱y,
pus ni̱ quit cactimakstuntláhualh, sa ̱mpi̱ quit ni ̱tú̱
caj cmini̱t ma̱laktzanka ̱nán ca ̱tuxá̱huat, huata caj
cmini̱t lakma̱xtunán.

48 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ hua ̱nti̱ ni ̱tú ̱ quili̱ucxilha, chu̱
caj lakmakánhua̱ntu ̱kaxmata̱ quintachihuí ̱n, pus
xlá̱ aya huí̱ hua ̱ntu ̱ namakstuntlahuay, sa ̱mpi ̱ hu-
ata huá ̱ quintapáksiṯ hua ̱ntu ̱ kaxmatni̱t chu̱ ni̱
ca ̱najlaputúnnamakstuntlahuayacxni ̱nalakchá̱n



SAN JUAN 12:49 lxxxix SAN JUAN 13:2-4

yama ̱ a ̱huatá̱ quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ naputza̱nanicán
xcue ̱nta̱.

49 Xli̱pacs hua ̱ntu ̱ cca̱huanini̱tán pacs huá̱
quintla ̱t chuná ̱ quili ̱ma̱paksi ̱ni̱t nacca ̱huaniyá̱n,
huá ̱ xpa ̱lacata ni ̱tú ̱ cchihui ̱nama̱ hua ̱ntu ̱ caj
quiacstu quintalacapa̱stacni.

50 Quit ccatzi ̱y pi̱ xli ̱pacs hua ̱ntu̱ Quintla̱t
li ̱ma̱paksi ̱nán natlahuacán, chu̱ naca̱najlacán
luhua xli ̱ca ̱na̱ ma̱sta ̱y yama ̱ li ̱pa̱xuhu latámaṯ c-
xpa̱xtú ̱n hua ̱ntu ̱ niucxni̱ nalaksputa, pus huá̱
xpa̱lacata, acxni̱ cchihui ̱nán quit xma ̱n huá̱
cuan hua ̱ntu̱ quima̱catzi̱ni ̱ni ̱t Quintla̱t pi̱ chuná̱
nacuán.”

13
Jesús tantu̱chaka ̱ko̱y xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ

1 A ̱huatiya̱ yama ̱ quilhtamacu̱ xko̱tanu ̱ma̱
sa ̱mpi̱ aya xlakchá̱n xapa̱scua ta̱kspuntza ̱lí ̱n,
Jesús stalanca xcatzi ̱y pi̱ aya xlakcha̱ni ̱t
hora la ̱ntla̱ natapa̱qui ̱y ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi̱
nalakampalay Xtla̱t. Xlá̱ luhua xli ̱ca ̱na̱
xpa̱xqui ̱ko̱ni ̱t hua ̱nti̱ xlacsacko̱ni̱t ca ̱tuxá ̱huat,
chu̱ na ̱ luhua ankalhí ̱n pa̱xqui ̱ko̱lh, chu̱ chunatá̱
makta̱yako̱lh hasta acxni̱ ni ̱lh.

2-4 Hua ̱mpi̱ huata xkahuasa Simón Iscariote
xuanicán Judas, xlá ̱ aya xma ̱puhua ̱ni̱ni ̱t
akskahuiní̱ pi̱ namacama ̱sta ̱y Jesús c-xmacán
hua ̱nti ̱ xtasi̱tzi̱niy. Jesús stalanca xcatzi ̱y pi̱
xli ̱pacs xli ̱tlihuaka, chu̱ xli ̱ma̱paksí ̱n hua ̱ntu̱ xlá ̱
xkalhi̱y, pacs huá ̱ xma ̱xqui̱ni ̱t Dios, sa̱mpi ̱ antá ̱ c-
xpa̱xtú ̱n xmini̱tanchá, chu̱ antiyá̱ nalakampalay
anta ̱ni ̱ huilachá ̱ c-akapú̱n. Hua ̱mpi ̱ luhua
a ̱tzinú̱ xma ̱siyuniputunko̱y pi̱ luhua xpa̱xqui ̱ko̱y,
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a ̱huatiya̱ yama ̱ ca ̱tzi̱sní̱ acxni ̱ xlacán xua̱yama ̱kó ̱,
Jesús tá̱yalh c-pu̱hua ̱y, tapú̱xtulh xtaka̱nu, chu̱
tampu ̱laktahui̱ mactum li ̱macaxaca lhákaṯ.

5 A ̱li̱sta ̱lh múju̱lh chúchut c-paktum ácsmu̱lh,
chu̱ tzúculh tantu ̱chaka ̱ko ̱y xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ,
chu̱ li ̱cha̱xacati ̱lhako̱y yama̱ toalla hua ̱ntu̱
xtampu ̱lakui ̱.

6Acxni̱ lákmilh Simón Pedro xtantu̱chaka̱putún
hua ̱mpi ̱ xlá̱ ni ̱ lacásquilh, chu̱ chuná ̱ huánilh:

—Quimpu ̱chinacán, ¿lá̱ntla̱ chu̱ yuma ̱qui ̱taxtuy,
huix quima̱kalhtahuaka̱nacán, chu̱ huata
quinca ̱lakchaká̱pa̱t?

7 Jesús chuná̱ kálhtiḻh:
—Hua ̱ntu ̱ quit ctlahuama̱, la ̱nchú̱ huix ni ̱ lay

akata̱ksa, hua ̱mpi ̱ a ̱li ̱sta̱lh namín quilhtamacú̱
acxni ̱ huix luhua naakata̱ksa.

8Pedro huanipá ̱:
—Pus quit luhua ni ̱ clacasquín naquin-

tantu ̱chaka ̱ya̱ sa̱mpi ̱ ni ̱ quimini̱niy huata huix
naquili̱scuja.
Jesús huanipá ̱:
—Lapi̱ ni ̱ lacasquina̱ nactantu ̱chaka ̱yá̱n, huix ni̱

lay tú ̱ caquintita̱kalhi ̱ tu̱ mili̱lakchá̱nat.
9 —Lapi̱ chuná ̱ naqui̱taxtuy, huata ni ̱ caj

xma ̱n quintantú̱n, hua ̱mpi̱ na ̱ xa ̱hua ̱ cachaka̱
quimacaní ̱n, chu̱ quiakxe̱ka—huánilh Pedro.

10Huata xlá̱ chuná ̱ kalhti̱pá̱:
—Hua ̱nti̱ a̱cu paxko̱ni̱t, ni ̱ xafuerza ̱ tuncán

napaxpalay, huata caj xma̱n talacasquín pi̱
natantu ̱chakán, sa̱mpi ̱ la̱ntla ̱ xli ̱tlanca ̱ c-xmacni,
luhua xachakanitá, ma̱squi xli̱ca ̱na ̱ ni ̱ na ̱ luhua
mili̱pacscán.
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11 Jesús luhua stalancaxcatzi ̱y ti ̱namacama̱sta ̱y,
pus huá ̱ chuná ̱ ca̱li ̱huánilh: “Ma ̱squi xli ̱ca ̱na̱ ni̱
luhuamili̱pacscán.”

12 Acxni̱ tantu ̱chaka ̱ko̱lh xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ,
Jesús lhaka̱pi̱ xtaka̱nu, tahuilapi ̱ c-pu ̱hua̱y, chu̱
chuná ̱ huaniko̱lh:

—¿Pi ̱ akata̱ksá̱tit xatú̱ luhua xpa̱lacata̱
cca ̱li ̱tantu̱chaka ̱ni ̱tán?

13 Huixín huaná ̱tit pi̱ quit
mima ̱kalhtahuaka̱nacán, chu̱ mimpu̱chinacán.
Luhua xli ̱ca ̱na ̱ hua ̱ntu ̱ huixín huaná ̱tit sa̱mpi ̱ quit
mimpu̱chinacán.

14 Pus lapi̱ quit, hua ̱ mimpu̱chinacán,
chu̱ na ̱ mima̱kalhtahuaka ̱nacán, ni ̱ hua̱
xpa̱lacata pala a ̱tzinu ̱ cli̱tlanca ̱catzi ̱ni̱t, chu̱
hasta ca̱tantu ̱chaka ̱ni ̱tán, huixín hua ̱nti̱ caj
quili ̱ma̱kalhtahuákaṯ, pus chu̱ na ̱ chuná ̱ chu̱
huixín luhua ca ̱mini̱niyá̱n nala̱li ̱scuja ̱pítit
cha̱tunu a ̱makapitzí̱n cala ̱tantu̱chaka ̱pítit.

15 Sa̱mpi ̱ xali ̱ucxílhtiṯ cca ̱makaxtaknini̱tán,
laqui ̱mpi̱ la ̱ntla̱ quit ctlahuani ̱t, na ̱ chuná ̱ huixín
natlahuaya̱pítit.

16 Xli̱ca ̱na ̱ lacatancs cca̱huaniyá̱n, pi̱ ni ̱ pala
cha̱tum caj tasa̱cua, napuhuán pi̱ a ̱tzinú ̱ xlá ̱
nama̱xqui ̱cán ca ̱cni ni ̱ xahua ̱ xma̱la ̱ná; chu̱ na̱
chuna li ̱tum yama̱ lacscujni̱ hua ̱nti̱ ma̱le ̱ni̱ma ̱ca̱
aktum luhua xlacasquinca tachihuí ̱n, ni̱
napuhuán pi̱ a̱tzinú ̱ xlá̱ nama̱xqui ̱cán ca ̱cni ni̱
xahua ̱ hua̱nti ̱ma̱lakacha ̱nama̱.

17 Lapi̱ akata̱ksá̱tit hua ̱ntu̱ quit ctlahuani̱t,
chu̱ nali̱tzaksayá̱tit yuma̱ quili̱ma ̱paksí̱n, luhua
xli ̱ca ̱na ̱ aktziyaj lapá ̱tit nahuán.
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18 “Ni̱ mili̱pacscán ca ̱lakcha̱ná ̱n yumá̱
hua ̱ntu ̱ quit cca ̱huanimá̱n, sa ̱mpi̱ quit stalanca
ccatzi ̱y xatí ̱ luhua clacsacni̱t sa ̱mpi ̱ clakapasa̱
hua ̱ntu ̱ huí ̱ c-minacu̱cán cha̱tum cha̱tum,
hua ̱mpi ̱ juerza ̱ nakantaxtuy c-quilatámaṯ
hua ̱ntu ̱ tatzoktahuilani̱t c-Li̱kalhtahuaka ̱ anta ̱ni̱
chuná ̱ huan: ‘Yama̱ cha̱tum hua ̱nti̱ lacxtum
xquinta ̱hua ̱yama ̱, naquimacama̱sta ̱y.’

19 Cca ̱li̱ta̱chihui ̱namá̱n hua ̱ntu ̱ naquiakspulay
laqui ̱mpi̱ acxni̱ pacs nakantaxtuko̱y, pus huixín
nacatzi ̱yá̱tit pi̱ quintachihuí ̱n, pacs talulóktat
hua ̱ntu ̱ cca̱huanini̱tán caj quimpa ̱lacata.

20 Chu̱ luhua cca ̱huaniyá̱n pi̱ hua ̱nti̱ namaka-
maklhti ̱nányama ̱hua ̱nti̱quit nacmacá̱n laqui ̱mpi̱
nali ̱chihui ̱nán quintachihuí ̱n, pus xta̱chuná̱
qui ̱taxtuy la ̱mpala quit quimakamaklhti̱nama ̱,
chu̱ yama̱ hua ̱nti ̱ quit quimakamaklhti̱nán na̱
qui ̱taxtuma̱ la̱mpala Quintla̱t makamaklhti̱nama̱
hua ̱nti ̱ quimacamini̱t.”

Jesús li ̱chihui̱nampalay pi̱ Judas namacama̱sta ̱y
(Mateo 26:20-25;Marcos 14:17-21; Lucas 22:21-

23)
21 Acxni̱ tihua ̱ yuma̱ Jesús, luhua xli ̱ca̱na ̱ akli-

tuánalh c-xnacú, huata xlá̱ chuná ̱ luhua lacatancs
lacatzaj huaniko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—Xli̱ca ̱na ̱ luhua cli ̱puhuán caj xpa ̱lacata hua ̱ntu̱
cca ̱huanimá̱n pi̱ la ̱ntla̱ mili̱pu̱tumcán cha̱tum
hua ̱nti ̱ naquimacama̱sta̱y.

22 Huata yama ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ tzucuko̱lh
la ̱lacaucxilhko̱y cha̱tunu cha̱tunu, xlacán ni̱
xcatzi ̱ko ̱y xatí ̱ xli ̱quilhama ̱.
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23 Cha ̱nchu̱ yama ̱ xli̱ma ̱kalhtahuaka̱t Jesús
hua ̱nti ̱ luhua xpa̱xqui ̱y, luhua lacxtum xpa̱xtu ̱hui̱
xta̱hua ̱yama ̱.

24 Huata Simón Pedro tze̱k tzúculh li ̱macahuán
xmacán laqui ̱mpi ̱ nakalhasquín xatí̱ luhua
xli ̱quilhama̱.

25 Cha ̱nchu̱ yama ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ tzinú ̱ sij
lákalh anta ̱ni̱ xuí̱, chu̱ chuná ̱ kalhásquilh:

—Quimpu ̱chinacán, ¿xatí ̱ huix luhua
li ̱chihui ̱námpaṯ?

26 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Hua ̱ yumá ̱ hua ̱nti̱ quit nacma̱xqui ̱y

caxtala ̱nchu̱ xatamún.
Xlá ̱ chuná̱ tláhualh lí ̱lupli̱ li ̱kotna̱ actzu̱

caxtala ̱nchu̱, chu̱ huá̱ má̱xqui ̱lh Judas Iscariote
xkahuasa Simón.

27 Acxni̱ Judas maklhtí ̱nalh yama ̱ caxtala ̱nchu̱,
xlá̱hualh, chu̱ acxnicú̱ akskahuiní ̱ tánu̱lh c-xnacú ̱,
chu̱ Jesús chuná ̱ huánilh:

—¡Lacapala̱ catlahua̱ hua ̱ntu ̱mili̱ma ̱kantáxtiṯ!
28 Hua̱mpi ̱ xli ̱pacs a ̱makapitzí̱n hua̱nti ̱

xmakua ̱yama ̱kó̱ c-pu̱hua ̱y, ni ̱tí ̱ akátaḵsli̱ xatú̱
xpa̱lacata li̱huánilh yumá ̱.

29Cha ̱nchu̱pi̱ Judas tesoreroxli ̱ma̱xtucani ̱t, huá̱
xma ̱xqui̱ko̱y tumi̱n, makapitzí ̱n puhuanko̱lh pi̱
ma ̱x huá ̱ xuaniputún laqui ̱mpi ̱ catamá̱hualh pala
tú ̱ namaclacasquincán c-pa̱scua̱, usuchí̱ pala tú̱
nata ̱qui ̱ko̱y li ̱ma̱xkaní̱n.

30Acxni̱ Judasmaklhti ̱nanko̱lh caxtala̱nchu̱, xlá ̱
lacapala ̱ táxtulh. Na ̱ ca̱tzi̱snitá xuani̱t.

Jesús li ̱chuhui̱nán xasa ̱sti li ̱ma ̱paksí̱n
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31Cha ̱nchu̱ acxni ̱ xtaxtuni ̱ttá̱ Judas, Jesús chuná̱
huaniko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—La ̱nchiyú ̱ aya lakcha ̱ni̱t quilhtamacú̱ acxni̱
xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat naucxilhko̱y yama ̱ tlanca
quili ̱tlihuaka̱ hua̱ntu ̱ quit Xatalacsacni Chixcú̱ ck-
alhi̱y, Dios na ̱ nama̱siyuy yama ̱ tlanca xli ̱tlihuaka̱
antá ̱ c-quilatámaṯ.

32 Chí ̱ lapi̱ quit cma̱siyuma̱ nahuán xli ̱tlihuaka
Dios, xlá ̱ na ̱ acxnitiyá ̱ ma̱siyuma̱ nahuán hua ̱ntu̱
quit ckalhi̱y quili̱tlihuaka̱ acxni ̱ nacpa̱ti ̱nán, chu̱
nia ̱lh pala maka̱s la ̱ntla̱ xlá̱ nama̱siyuy.

33 Koxutaní̱n huixín quincamán, chú̱ luhua
nia ̱lh maka̱s cca ̱ta̱lamá̱n. Huixín naquim-
putzayá̱tit, hua ̱mpi̱ nia̱lh caquintiucxílhtit; na̱
chuná ̱ chú̱ cca ̱huaniyá̱n, xta̱chuná ̱ la ̱ cuaniko̱ni ̱t
xanapuxcun judíos, pi̱ huixínni ̱ lay catipítit anta ̱ni̱
quit cama̱.

34 Chú̱ pi̱ nacán, huixín stalanca catzi ̱yá̱tit
la ̱ntla̱ quit cca ̱pa̱xqui ̱ni̱tán, pus huá ̱ yumá̱
cca ̱li ̱ma̱xqui ̱yá̱n xasa̱sti quili̱ma ̱paksí̱n pi̱
cala ̱pa̱xquí ̱tit cha̱tunu cha̱tunu̱ xli̱pacs
minacu ̱cán xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ quit cca ̱pa̱xqui ̱ni ̱tán.

35 Lapi̱ huixín nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit chuná̱
cumu la ̱ntla̱ cca̱huanini ̱tán, chuná ̱ xli̱pacs
a ̱makapitzí̱n nali ̱talulokko̱y pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ huixín
quili ̱ma̱kalhtahuákaṯ hua ̱nti̱ quista̱lanima̱kó̱, chu̱
quili ̱pa̱huanko̱y.

Jesús li̱chihui ̱nán pi ̱Pedro nahuán pi ̱ni̱ lakapasa
(Mateo 26:31-35;Marcos 14:27-31; Lucas 22:31-

34)
36 —Quimpu̱chinacán, ¿ní ̱ luhua chipímpaṯ! —

kalhásquilh Pedro.
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—Anta ̱ni ̱ quit cama̱, huix ni̱ lay chú̱ caquin-
tista ̱lani; naquista ̱laniya, hua̱mpi ̱ a̱li ̱sta ̱lhcú —
kálhtiḻh Jesús.

37 Quimpu ̱chinacán, ¿tú ̱ chú̱ xpa ̱lacata̱ ni̱
lay csta̱laniyá̱n la̱nchú ̱? Xli̱ca ̱na̱ quit aktum
ccatzi ̱y ma̱squi xacmacamá̱sta ̱lh quilatámaṯ caj
mimpa̱lacata—huampi̱ Pedro.

38Cha ̱nchu̱ Jesús chuná ̱ huánilh:
—Pedro, ¿pi ̱luhuaxli ̱ca ̱na ̱aktumcatzi̱ya ̱ma̱squi

xmacama ̱sta̱ milatámaṯ caj quimpa ̱lacata? Pus
chú̱ luhua xli̱ca ̱na ̱ cuaniyá̱n pi̱ huatiya̱ yuma̱
tzi̱sní, acxni̱ ni̱ a̱tasay nahuán pu̱yu ̱ huix mak-
tutu ̱ huani ̱ta nahuán pi̱ ni̱ quilakapasa̱ acxni̱
nakalhasquincana.

14
Jesús li ̱taxtuy xta̱chuná̱ tiji̱ hua̱ntu ̱ li̱cha ̱ncán c-

xpa ̱xtu̱n Dios
1 A̱li ̱sta ̱lh Jesús chuná ̱ huaniko̱lh

xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:
—Ni ̱ caaklituánalh minacu̱cán, cali̱pa ̱huántit

Dios, chu̱ na ̱ chuná ̱ caquili ̱pa̱huántit.
2 Quit lacatancs cca ̱huaniyá̱n pi̱ c-xchic

Quintla̱t, luhua lhu̱hua ̱ huilakó̱ pu̱táhuiḻh anta ̱ni̱
tla̱n tahuilacán; hua ̱ pala pi̱ ni ̱ chuná ̱ cahuá ̱ quit
lacatancs xactica̱huanín. Pero luhua lacatancs
sa ̱mpi̱ quit ni ̱tu ̱ cca ̱akskahuimá̱n, pus chú̱ quit
cama̱ laqui̱mpi ̱ nacca̱ca ̱xtlahuaniyá̱n aktum
pu̱táhuiḻh anta ̱ni ̱ natahuilayá̱tit.

3 Cha ̱nchu̱ acxni ̱ aya nacca ̱xtlahuako̱y
quit nacmimpalay a ̱maktum laqui ̱mpi ̱ chú̱



SAN JUAN 14:4 xcvi SAN JUAN 14:10

nacca ̱le̱ná ̱n, pus anta ̱ni̱ quit nactahuilay huixín
na ̱ antá ̱ natahuilayá̱tit.

4 Huixín aya catzi ̱yá̱tit anta̱ni ̱ quit nacchá̱n,
xa ̱huachí̱ aya lakapasá ̱tit xatiji̱ hua ̱ntu ̱ li ̱cha̱ncán.

5Huata Tomás chuná ̱ huánilh:
—Quimpu ̱chinacán, quin ni̱ ccatzi ̱ya̱hu anta ̱ni̱

huix nachipina, ¿lá ̱ntla̱ tla̱n chú̱ nacli̱catzi ̱ya̱hu
xatiji̱ hua ̱ntu̱ licha̱ncán?

6 Jesús chuná̱ kálhtiḻh:
—Quit hua ̱ tiji, chu̱ hua ̱ xli ̱ca̱na ̱, chu̱ hua ̱ latámaṯ;

ni ̱tí ̱ catilákmilh Xatla̱t pala ni ̱ quimpa ̱lacata.
7 Acxni̱ ni ̱ xa ̱quilakapasá̱tit, na ̱ ni ̱ luhua xlaka-

pasá ̱tit Quintla̱t, hua̱mpi ̱ cumu huixín quilaka-
pasá ̱tit quit cpuhuán pi̱ luhua lacatancs laka-
pasá ̱tit chú̱, sa ̱mpi ̱ ankalhi ̱ná ̱ ucxilhpá ̱tit.

8 —Quimpu ̱chinacán, pus ca ̱na ̱ caj Mintla̱t Dios
caquinca̱ma ̱lakapasni, nacca̱pa̱xcatcatzi ̱niyá̱n —
huánilh Felipe.

Hua ̱nti̱ lakapasa ̱ Jesús na ̱ lakapasa ̱ Dios
xala̱ntla̱ xlá̱

9 Jesús kálhtiḻh:
—Felipe, ca ̱na̱ maka̱sa quilhtamacú̱ la ̱ntla̱

cca ̱ta̱huilán, chu̱ ¿pi ̱ luhua ni̱ naj quilakapasa?
Hua ̱nti̱ quit quiucxilha, pus na ̱ huatiya̱ ucxilhma̱
la ̱ntla̱ quintla ̱t, ¿tú ̱huan chi̱nchu̱ quili̱huaniya̱
cacca̱ma ̱lakapasní̱n Quintla̱t?

10 ¿Lá ̱ntla̱ pi̱ ni̱ lay ca ̱najlaya̱ pi̱ quit lacxtum
cta ̱lama̱ Quintla̱t, chu̱ na ̱ chuná̱ pi̱ xlá̱ antá̱ lama̱
c-quilatámaṯ? Pacs hua ̱ntu̱ cca̱li ̱ma̱paksi ̱yá̱n ni ̱ caj
quiacstu quintapuhuá̱n ma ̱squi chuná ̱ cuan, pus
huata huá ̱ xlá̱ lama̱ c-quilatámaṯ, chu̱ quimacla-
casquima ̱ laqui ̱mpi ̱ nactlahuay xtascújut.
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11 Pus ca ̱na ̱ caj caca ̱najlátit pi̱ quit lacxtum
cta ̱lama̱ Quintla̱t, chu̱ xlá̱ na ̱ antá ̱ lama ̱ c-
quilatámaṯ, xa̱huachí̱ pala luhua ni ̱ lay caj
quintachihuí ̱n li ̱ca̱najlayá̱tit, pus ca ̱na̱ ma̱squi
caj huá ̱ cali̱ca ̱najlátit yama ̱ lactlanca quintascújut
hua ̱ntu ̱ quit tlahuay c-milacati ̱ncán.

12 Xli̱ca ̱na ̱ cca ̱huaniyá̱n pi̱ hua̱nti ̱
naquili̱pa ̱huán, yama̱ chixcú̱ xlá̱ na ̱ natlahuako̱y
lactlanca tatlahu hua ̱ntu ̱ quit ctlahuay,
chu̱ hasta a ̱tzinú ̱ xlá ̱ tlak lactlanca li ̱ca ̱cni
tatlahu natlahuako̱y c-quimpú ̱xoko sa ̱mpi̱
quit cama̱ anta̱ni ̱ huilachá ̱ Quintla ̱t, chu̱ antá̱
nactamakaxtaka.

13 Na ̱ caxatu̱cahuá ̱ tu̱ nasquiniyá ̱tit Quintla̱t c-
quintucuhuiní, usu caj xpa̱lacata quili ̱pa̱huaná ̱tit,
quit nacca̱makchihui̱nana ̱chá̱n laqui̱mpi ̱ chuná̱
nali ̱tasiyuy xli ̱tlihuaka Dios caj quimpa ̱lacata.

14 Quit luhua cca ̱li ̱ma̱akatzanka̱yá̱n pi̱
casquinítit Dios hua̱ntu ̱ huixín macla-
casquimpá̱tit, chu̱ caxatu̱cahuá ̱ tu ̱ nasquiniyá̱tit
c-quintucuhuiní ̱ quit nacca̱ma ̱xqui ̱yá̱n.

Jesúsma ̱lacnu ̱y pi ̱ namacamín Espíritu Santo
15 “Lapi̱ huixín xli ̱ca̱na ̱ quimpa̱xqui ̱yá ̱tit,

cama̱kantaxtí ̱tit c-milatama̱tcán hua ̱ntu ̱ chú̱
cca ̱li ̱ma̱paksi̱ni ̱tán.

16 Acxni̱ quit naclakchá̱n Quintla̱t, nacxakatli̱y
laqui ̱mpi̱ xlá̱ naca ̱macaminiyá̱n yama ̱ a ̱cha̱tum
Makta ̱yaná̱ hua ̱nti̱ xli ̱pa̱án naca̱ta̱latama ̱yá̱n c-
milatama ̱tcán.

17 Pus hua̱ tamá ̱ Makta ̱yana Espíritu xlá ̱
naca ̱ma̱akata̱ksni ̱ko̱yá ̱n hua̱ntu ̱ xtalulóktat
xpa̱lacata Dios. Hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ xala ca ̱tuxá̱huat
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ni ̱ quili̱pa ̱huanko̱y, xlacán ni ̱ lay maklhti̱nán
laqui ̱mpi̱ nama̱la ̱nán c-xlatama ̱tcán sa ̱mpi̱ ni̱
lay lakapasko̱y, usu li ̱lacahua̱nanko ̱y lactlanca
xtascújut. Huixín aya lakapasá ̱tit sa̱mpi ̱ ca̱la ̱nchú̱
xlá̱ aya ca̱ta̱lamá ̱n c-milatama ̱tcán, hua ̱mpi̱
namín quilhtamacú̱ acxni ̱ luhua nama ̱la ̱nán c-
minacu ̱cán caxani̱li ̱huaya̱ quilhtamacú ̱.

18 “Acxni̱ nacán, ni ̱ xli ̱pa̱án caj li̱ma ̱xkania̱ cac-
tica ̱akxtakmakán, huata nacmimpalay laqui ̱mpi̱
nacca ̱ta̱tahuilapalayá̱n.

19 Nia̱lh maka̱s quilhtamacú̱, hua̱nti̱ xala
ca ̱tuxá̱huat, chu̱ ni ̱ quili ̱pa̱huanko̱y, xlacán
nia ̱lh makcatzi caquintiucxilhko̱lh sa ̱mpi̱
nacni ̱y, hua ̱mpi ̱ huixín naquiucxilhpalayá̱tit
sa ̱mpi̱ nackalhi ̱palay latámaṯ; chu̱ cumu
quit naclatama̱palay xastacná, huixín na̱
nakalhi ̱palayá̱tit latámaṯ acxni̱ nani̱yá ̱tit.

20 Yama̱ quilhtamacú̱ acxni̱ naclatama̱palay,
huixínnaakata̱ksá̱tit pi̱Diosni ̱quiakxtakmakani̱t,
ankalhí ̱n quinta̱latama ̱ni̱t. Huixín na ̱ chuná̱
ankalhí ̱n lacxtum quinta ̱lapá̱tit nahuán, chu̱ quit
cca ̱ta̱lamá̱n nahuán huixín.

21 Yamá̱ hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na ̱ quimpa̱xqui ̱y, xlá ̱
li ̱tzaksay c-xlatámaṯ hua ̱ntu ̱ quit cli ̱ma̱paksi̱nán,
chu̱ hua̱nti̱ quit quimpa ̱xqui̱y, Quintla̱t na ̱ luhua
napa̱xqui ̱y, xa ̱huachí̱ quit nacma̱makcatzi̱ni ̱y
c-xnacú ̱ pi̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ cta ̱lama ̱ c-xlatámaṯ.”

22 Chu ̱ cha̱tum li ̱tum xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱
na ̱ xuanicán Judas, hua ̱mpi ̱ ni ̱ hua ̱ Iscariote, xlá ̱
chuná ̱ huánilh:

—Quimpu ̱chinacán, ¿tú̱huan huana ̱ pi̱
xma ̱n hua ̱ quin luhua naquinca̱ma ̱siyuniya̱
pi̱ quinca̱ta̱lápaṯ? ¿Lá ̱ntla̱ pi̱ ni ̱ huata huá̱
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catitasiyunikó̱ a̱makapitzi̱n tachixcuhuí ̱tat xala
ca ̱tuxá̱huat?

23 Jesús kálhtiḻh:
—Sa ̱mpi̱ quit huata nactasiyuniko̱y yama̱

hua ̱nti ̱ quimpa̱xqui ̱ko ̱y. Pus Quintla ̱t na ̱ luhua
napa̱xqui ̱ko ̱y, sa ̱mpi̱ quit, chu̱ Quintla̱t lacxtum
nacmina̱hu ta̱latama̱ko̱ya̱hu c-xlatama̱tcán.

24 Yamá ̱ hua̱nti̱ ni ̱ quimpa ̱xqui ̱ko ̱y, pus xlacán
ni ̱ catitlahuako̱lh hua ̱ntu ̱ quit cca ̱li ̱ma̱paksi ̱y;
lacatancs cacatzí ̱tit pi̱ yuma ̱ tachihuí̱n hua ̱ntu̱
huixín la ̱nchú̱ kaxpatpá̱tit, ni̱ caj quiacstu quilá,
pus huata huá ̱ xtachihui̱n Quintla̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t.

25 “Xli̱makuacú̱ pi̱ ctica̱ta̱lamá̱n, huá ̱ chuná̱
cca ̱li ̱huanimá̱n yuma ̱ tachihuí̱n;

26 hua ̱mpi̱ yama ̱ quilhtamacú̱ acxni ̱ quit
aya cani̱t nahuán, Quintla ̱t c-quimpú̱xoko̱
namacamín Espíritu Santo laqui̱mpi ̱ xlá ̱
naca ̱makta̱yayá ̱n, hua ̱mpi ̱ni̱ caj xma̱nhuá̱, sa ̱mpi̱
xlá̱ na ̱ luhua li̱huana ̱ naca̱ma ̱lacapa ̱stacayá̱n
xli ̱pacs quintapáksiṯ hua ̱ntu ̱ cca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán
u ̱nú̱ cca̱tuxá ̱huat, xa ̱huachí̱ lhu ̱hua̱ hua ̱ntu̱
naca ̱ma̱akata̱ksni ̱yá̱n hua ̱ntu ̱ huixín ni̱
akata̱ksá ̱tit la̱nchú̱.

27 “Hua ̱ntu ̱ aktziyaj nali ̱latapa̱yá̱tit
cca ̱makaxtakniyá̱n, hua ̱ quintapa̱xuhuá̱n
cca ̱ma̱xqui ̱yá̱n; ni ̱ huá ̱ cca ̱ma̱xqui ̱yá ̱n hua ̱ntla̱
ma ̱sta̱y tachixcuhuí ̱tit. Ni ̱ caaklituánalh
minacucán, na ̱ ni ̱ camacpuhuántit.

28 Huixín aya kaxpatni ̱tántit hua̱ntu ̱ cca ̱huanín
pi̱ quit camajá ca ̱makaxtaká̱n, hua̱mpi ̱ na̱
catzi ̱yá̱tit pi̱ nacmimpalay laqui ̱mpi̱ acxtum
nacca ̱ta̱latama̱yá̱n. Lapi̱ luhua xli ̱ca ̱na̱
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xquimpa ̱xquí ̱tit aya xtili ̱pa̱xuhuátit pi̱ cama̱
anta ̱ni ̱ huilachá̱ Quintla̱t, sa ̱mpi ̱ chuná̱
xtalacasquín, chu̱ xlá̱ a ̱tzinú ̱ tlanca xlacatzúcut
ni ̱ xahua̱ quit.

29Quit cca ̱a ̱li ̱huanimá̱n yuma̱ xli ̱makua ni ̱ a ̱lay,
laqui ̱mpi̱ acxni ̱ chuná ̱ nakantaxtuy acxnitiyá̱
naquili̱pa ̱huaná̱tit.

30 “Huá ̱ chuná̱ cca̱li ̱huanimá̱n sa̱mpi ̱ nia ̱lh
lay maka̱s cactica̱ta̱chihui ̱nán, sa̱mpi ̱ aya
talacatzuhui̱ma ̱ quilhtamacú̱ acxni ̱ akskahuiní̱
hua ̱nti ̱ u̱nú ̱ luhuama̱paksi ̱nán ca ̱tuxá̱huat li ̱pe̱cua̱
naquisokali ̱y, ma ̱squi chuná ̱ chú̱, xlá̱ ni̱tú ̱ kalhi ̱y
li ̱tlihuaka̱ laqui ̱mpi̱ tla̱n naquimakatlajay hua ̱ntu̱
quit quimpa̱lacata.

31 Hua ̱mpi ̱ fuerza ̱ chuná ̱ nakantaxtuy
hua ̱ntu ̱ quili ̱macamincani̱t laqui̱mpi ̱ xli̱pacs
tachixcuhuí ̱tat xala ca ̱tuxá̱huat nacatzi ̱ko ̱y
pi̱ xli ̱ca ̱na̱ quit cpa̱xqui ̱y Quintla̱t, chu̱ pacs
ckalhakaxmatma ̱ hua ̱ntu ̱ xlá̱ quintili ̱ma̱páksiḻh.”
A ̱li̱sta ̱lh Jesús li ̱ma ̱paksi̱ko̱lh

xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:
—Lacapala ̱ cata̱yátit, chu̱ caahuá.

15
Jesús li ̱taxtuy la ̱ pu̱kalhtum tachaná̱n xla uva

1 A̱li ̱sta ̱lh Jesús tzucupaj xakatli ̱ko ̱y, chu̱
chuná ̱ huaniko̱lh: “Quit cli ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la̱
pu̱kalhtum xaquihui uvas, chi̱nchu̱ hua̱ Quintla̱t
li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ hua ̱nti̱ chani̱t, chu̱ maktakalha̱
yama ̱ tachaná̱n.

2 Chu ̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ kaxmatko̱ni ̱t
quintachihuí ̱n cli ̱ma̱xtuko̱y la ̱ quimpakaní ̱n.
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Xli̱pacs quimpakaní ̱n tu̱ ni ̱ tahuacay xtahuácat,
ca ̱acti̱y, makán; chi̱nchu̱ hua ̱ntu ̱ yamá ̱ tahuacay
xtahuácat, luhua pa̱xuhuay cuchi̱y, akmakaniy
hua ̱ntu ̱ soka̱li ̱y laqui̱mpi ̱ a ̱tzinu ̱ luhua lhu ̱hua̱
natahuacay xtahuácat.

3 Huixín xta ̱chuná̱ li ̱taxtuyá̱tit la ̱ntla̱
quiakán hua ̱ntu ̱ tahuacay xtahuácat, chu̱ huá̱
ca ̱li ̱cuchi̱cani ̱tántit quintachihuí̱n hua̱ntu ̱ aya
kaxpatni ̱tántit.

4 Huixín catzi ̱yá̱tit pi̱ kantum xakan akatum
tachaná̱n ni ̱ lay tahuacay xtahuácat lapi̱
ni ̱ natapalhi̱y la ̱ntla̱ quilhtay c-xacha ̱tlanca
xaquihui, pus na ̱ chuná ̱ chú̱ huixín ni ̱ lay
catikalhí ̱tit mintahuacatcán lapi̱ ni̱ ankalhí̱n
lacxtum naquinta̱latapá̱yatit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
quit ankalhí̱n cca ̱ta̱lamá̱n.

5 “Quit na̱ xta̱chuná ̱ yama ̱ pu̱kalhtum
xaquihui uva, chu̱ huixín quimpakaní ̱n.
Hua ̱nti̱ quintapalhi̱niy la ̱ntla̱ luhua xli ̱ca ̱na̱
quili ̱pa̱huán, chu̱ lacxtum quinta̱lama ̱, quit na̱
antá ̱ lacxtum cta ̱lama̱, chuná ̱ luhua lhu ̱hua̱
natahuacay mintahuacatcán, sa̱mpi ̱ lapi̱ ni̱
quit naquili̱pa̱huaná ̱tit, huixín ni ̱ lay pala tú̱
acstutlahuayá̱tit.

6Hua̱nti̱ naquilakmakán, chu̱ ni̱ naquili̱pa̱huán
laqui ̱mpi̱ lacxtum naquinta ̱latama̱y, chuná ̱ xlá ̱
naqui ̱taxtuniy xta̱chuná ̱ la ̱ tlahuacán kantum
xpakan tachaná̱n acxni̱ nia̱lh tahuacay xtahuácat,
chu̱ sca ̱ca; xlá̱ sacqui̱cán, chu̱ ma̱pu̱cán c-lhcúyaṯ
laqui ̱mpi̱ nalhcuy.

7 “Lapi̱ huixín luhua naquintapalhi̱niyá̱tit
la ̱ntla̱ aksti̱tum naquili ̱pa̱huaná̱tit, chu̱ ni̱
napa̱tzanka ̱yá̱tit yama ̱ quintapáksiṯ hua ̱ntu ̱ aya



SAN JUAN 15:8 cii SAN JUAN 15:15

cca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán, pus acxni̱ chú̱ huixín pala tú̱
nasquiniyá ̱tit Dios, xlá̱ pacs naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n.

8 Lapi̱ lacasquiná̱tit pi̱ xli ̱ca ̱na̱ xatali̱pa̱hu
quili ̱ma̱kalhtahuákaṯ nali̱taxtuyá ̱tit, chu̱ pi̱
nali ̱ca̱cni ̱nanicán Dios milatama ̱tcán, pus huá̱
cakalhí ̱tit lhu ̱hua lacuanmintahuacatcán.

9 Quit luhua xli ̱ca̱na ̱ cca ̱pa̱xqui̱yá ̱n na̱
chuná ̱ la ̱ Quintla̱t quimpa ̱xqui̱y, pus huixín na̱
ankalhí ̱n cala ̱pa̱xqui ̱pítit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ quit
cca ̱ma̱siyunini̱tán quintapá̱xqui ̱t.

10Lapi̱ huixínnama̱kantaxti̱yá ̱tit quintapáksiṯ c-
milatama ̱tcán, pus chuná ̱ huixín nali ̱ma̱siyuyá̱tit
pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ quimpa̱xqui ̱yá̱tit, na ̱ chuná ̱ acxni ̱ quit
ckalhakaxmata̱ xtapaksi ̱t Quintla̱t, chuná ̱ quit
cli ̱ma̱siyuy pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ cpa̱xqui ̱y.

11 “Huá ̱ chuná ̱ cca ̱li̱xakatli ̱má̱n laqui̱mpi ̱ lacx-
tum naquinta̱pa ̱xuhuayá̱tit, chu̱ luhua tlanca
tapa̱xuhuá ̱n nakalhi̱yá ̱tit.

12 Hua̱ yuma ̱ quintapáksiṯ hua ̱ntu ̱ quit luhua
clacasquín nama ̱kantaxti̱yá ̱tit c-milatama̱tcán, pi̱
nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit cha̱tunu cha ̱tunu̱ chuná ̱ la ̱ntla̱
chú̱ catzi ̱yá̱tit pi̱ quit cca ̱pa̱xqui ̱ni ̱tán.

13 Lapi̱ cha̱tum chixcú ̱ kalhi ̱y xamigo, chu̱
ma ̱siyuniputún pi̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ pa̱xqui ̱y, xlá,
lapi̱ talacasquín, hasta namacama ̱sta̱y xlatámaṯ
laqui ̱mpi̱ tla̱n nalakma̱xtuy,

14 pus chuná̱ quit cca ̱li̱ma ̱xtuyá̱n xta̱chuná̱
la ̱ quiamigos hua ̱nti̱ luhua cca ̱pa̱xqui ̱yá̱n, lapi̱
huixín nama̱kantaxti̱yá ̱tit quili̱ma̱paksí ̱n.

15 Quit nia̱lh ucxni̱ cactica̱li ̱ma̱xtún la ̱ntla̱
caj cati̱hua ̱ quiscujní ̱n, sa̱mpi ̱ cha̱tum ti ̱ caj
cati ̱hua ̱ scujni, usu tasa ̱cua ni̱ catzi ̱y pacs tu ̱ yama̱
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tlahuay xpuxcu, sa̱mpi ̱ ni ̱ huani ̱y, huata xlá̱ caj
ma ̱paksi̱cán hua ̱ntu ̱ natlahuay. Huata huixín
cca ̱li ̱ma̱xtuyá̱n la ̱ xatali ̱pa̱hu quiamigos sa ̱mpi̱
quit pacs cca̱ma ̱catzi̱ni ̱ni ̱tán hua ̱ntu ̱ ckaxmátnilh
Quintla̱t.

16 Huixín ni̱ ma̱n quilacsacni ̱tántit quit, huata
quit cca̱lacsacni̱tán laqui ̱mpi ̱ luhua lhu ̱hua̱
nakalhi ̱yá̱tit lacuan mintahuacatcán hua ̱ntu̱
xa ̱liankalhí̱n nali ̱latapa̱yá̱tit c-milatama̱tcán,
chu̱ laqui ̱mpi ̱ chuná ̱ acxni̱ huixín pala tú̱
nasquiniyá ̱tit Dios c-quintucuhuiní̱, usu
xpa̱lacata quili̱pa̱huaná ̱tit, Quintla̱t xlá̱ pacs
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n.

17 Pus huá ̱ yuma̱ quili ̱ma̱paksí ̱n hua ̱ntu̱ quit
cca ̱ma̱xqui ̱yá̱n pi̱ xa ̱liankalhí̱n cala̱pa ̱xquí̱tit
cala ̱lakalhamántit.

Hua ̱nti̱ xala ca̱tuxá̱huat si ̱tzi̱makanko̱y Jesús
xa ̱hua̱ xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ

18 “Lapi̱ lhu̱hua ̱ ti ̱ xala ca ̱tuxá̱huat xli ̱ca ̱na̱
luhua naca ̱si̱tzi̱makaná ̱n, pus huixín na ̱ cala-
capa̱stáctit pi̱ pu̱lana ̱ quit quilakmakanko̱ni ̱t, chu̱
quisitzi̱niko̱lh.

19 Huá ̱ chuná̱ naca̱li ̱tlahuacaná ̱tit sa ̱mpi̱
huixín ni̱ antá ̱ u̱nú ̱ tapaksi ̱yá̱tit ca ̱tuxá̱huat
sa ̱mpi̱ quit huá ̱ cca̱li ̱lacsacxtuni̱tán laqui ̱mpi̱
tanu ̱ talacapa ̱stacni̱ nakalhi ̱yá ̱tit ni ̱ xahua̱ tu̱
kalhi ̱ko ̱y ti ̱ xala ca ̱tuxá ̱huat; sa ̱mpi̱ lapi̱ huixín na̱
chuná ̱ xli ̱catzí ̱tit, chu̱ na ̱ chuná̱ xmacasta̱lakó̱tit
xtlahuátit hua ̱ntu ̱ xlacán tlahuako ̱y hua̱nti ̱
xala ca̱tuxá ̱huat, xlacán xca ̱pa̱xquí ̱n pi̱ na̱
ta̱tapaksi ̱ko̱yá ̱tit.
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20Caj luhua li ̱huana ̱ calacapa̱stáctit yama ̱ tachi-
huí ̱n hua̱ntu ̱ quit cca ̱huanini̱tán pi̱: ‘Ni ̱ pala
cha̱tum ti ̱ caj cscujni cha̱tum xma ̱la̱ná ̱ napuhuán
pi̱ a ̱tzinú ̱ xlá̱ tali̱pa̱hu ni̱ xahua ̱ xma̱la ̱ná.’ Yumá̱
huamputún pi̱ lapi̱ quit Mimpu̱chinacán luhua
quisi̱tzi̱nicán, chu̱ hasta li ̱xcájnit quisoka̱li ̱cani̱t,
pus na̱ chuná ̱ chú̱ huixín hua̱nti̱ quili̱pa ̱huaná̱tit
fuerza ̱ naca̱si ̱tzi ̱nicaná̱tit, chu̱ naca ̱soka̱li ̱caná ̱tit.
Hua ̱mpi ̱ na ̱ chuna li̱tum pi̱ luhua lhu ̱hua̱ ti̱
kalhakaxmatko̱ni ̱t quintachihuí̱n, pus na ̱ chuná̱
luhua lhu̱hua ̱hua ̱nti ̱naca̱kaxmatniyá ̱nmintachi-
hui ̱ncán hua ̱ntu̱ huixín nahuaná̱tit.

21 Huá ̱ xpa̱lacata chuná̱ li ̱xcájnit
naca ̱li̱tlahuacaná ̱tit sa ̱mpi̱ catzi ̱cán pi̱
quili ̱pa̱huaná̱tit, xa ̱huachí̱ xlacán ni ̱ lakapasko̱y
hua ̱nti ̱ quimacamini̱t.

22 “Lapi̱ quit ni ̱ xactímilh xakatli̱ko ̱y
tachixcuhuí ̱tat u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat pi̱ li ̱xcájnit
hua ̱ntu ̱ xlacán kalhi ̱ko̱y xtapuhua̱ncán, ma̱x
ni ̱ le̱nko ̱y cahuá ̱ cuenta̱, sa̱mpi ̱ ni ̱ catzi ̱ko̱y.
Hua ̱mpi ̱ cumu quit cuaniko̱ni ̱t hua ̱ntu ̱ ni̱tlá̱n
tlahuako̱y nia ̱lh lay tí̱ nahuán pi̱ ni ̱ xcatzi̱y acxni̱
naakastacyahuakocán.

23 Yamá ̱ hua ̱nti̱ quit quisi̱tzi̱makanko̱y,
na ̱ chuná ̱ si̱tzi̱makanko̱y Quintla ̱t hua̱nti ̱
quimacamini ̱t.

24 Lapi̱ quit ni ̱ xactili̱ma ̱lacahua̱ni ̱ko̱lh
yama ̱ lactlanca li ̱ca ̱cni tatlahu hua ̱ntu ̱ ni ̱ pala
cha̱tum chixcú ̱ tla̱n tlahuako ̱y, ma̱x ni ̱tú ̱ le̱nko ̱y
cahuá ̱ xcuentajcán, sa ̱mpi ̱ ni ̱ quili ̱pa̱huanko ̱y;
hua ̱mpi ̱ ma̱squi quit aya cli̱ma ̱lacahua̱ni ̱ko̱lh
lhu̱hua lactlanca li ̱ca ̱cni tascújut, xlacán luhua
lhu̱hua ̱ kalhi ̱ko̱y xtala̱kalhi̱ncán sa̱mpi ̱ chunacú̱
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quisi̱tzi̱makanko̱y chu̱na̱ si̱tzi̱makanko̱yQuintla̱t.
25 Xlacán ni ̱mpala tzinú ̱ catzi̱ko̱y pi̱ huá̱

fuerza ̱ ma ̱kantaxti̱ma̱kó̱ yama̱ tachihuí̱n hua ̱ntu̱
tatzoktahuilani ̱t c-Li ̱kalhtahuaka ̱ hua ̱ntu ̱ xlacán
kalhi ̱ko ̱y. Pus lacatumanta ̱ni ̱ chuná ̱huan: ‘Xlacán
quisi̱tzi̱makanko̱y ma̱squi ni ̱ kalhi ̱y xquilhtzúcut
pala chuná ̱ xquili̱xcajniko̱lh.’

26 “Hua ̱mpi ̱ nia̱lh maka̱s quilhtamacú̱ tzanka ̱y
acxni ̱ nacmacamina̱chá̱ c-xpa ̱xtu ̱n Quintla̱t yama̱
Makta ̱yana Espíritu hua ̱nti̱ naca ̱ma̱akata ̱ksni̱yá̱n
hua ̱ntu ̱ xtaluloktat xtalacapa̱stacni xpa̱lacata
Dios, xa ̱huachí̱ xlá̱ huá ̱ nali ̱chihui̱nán hua ̱ntu̱ quit
quimpa ̱lacata.

27 Huixín na ̱ naquili̱chihui ̱naná ̱tit c-
xlacati ̱ncan xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat sa ̱mpi ̱ huixín
ankalhí ̱n quinta ̱latapu ̱li ̱ni̱tántit hasta acxni̱ quit
ctima̱tzúquiḻh quintascújut.

16
1 “Hua ̱ yuma ̱ catu̱huá ̱ cca̱li ̱xakatli̱ni ̱tán

laqui ̱mpi̱ ni ̱ nali̱puhuaná ̱tit, chu̱ na-
macpuhuaná̱tit quimpa̱lacata.

2 Pus huixín naca̱tamacaxtucaná ̱tit c-
xpu̱kalhtahuakacan judíos, chu̱ hasta nachá̱n
quilhtamacú̱ acxni ̱ naca ̱makni̱caná̱tit caj
quimpa ̱lacata, xa ̱huachí̱ yama ̱ hua̱nti ̱
naca ̱makni̱yá̱n xlá̱ hasta napuhuán pi̱ chuná̱
tlahuanima̱ aktum li̱tlá̱n Dios.

3Na ̱hua ̱yumá ̱ chuná̱ naca̱li ̱tlahuako ̱yá̱n, sa ̱mpi̱
xlacán ni ̱ lakapasko̱y Quintla̱tican Dios, chu̱ ni̱
pala quit quilakapasko̱y pala ca̱na ̱ quit xCam.

4 Hua ̱mpi ̱ huá ̱ chuná ̱ cca ̱li ̱xakatli̱má̱n
yuma ̱ tachihuí ̱n laqui̱mpi ̱ acxni ̱ nalakchá̱n
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quilhtamacu̱ acxni ̱ chuná ̱ nakantaxtuy,
huixín nalacapa ̱stacá̱tit pi̱ quit aya a ̱li ̱sok
cca ̱ma̱catzi ̱ni ̱ni̱tán la ̱nchú̱.

Xtascujut Espíritu Santo hua ̱ntu ̱ tlahuay c-
quilatama̱tcán

“Xapu̱lana ̱ quit ni̱tú ̱ cca ̱huanín sa ̱mpi̱
lacxtum xacca̱ta̱lamá̱n, chu̱ quit ma̱n
xacca ̱maktakalhmá̱n.

5 Hua̱mpi ̱ hua ̱ chú̱ fuerza ̱ cca̱huanimá̱n sa ̱mpi̱
aya lakcha ̱ni̱t quilhtamacú ̱ acxni ̱ quit cama̱pi̱
anta ̱ni ̱ huilachá̱ quintla ̱t hua ̱nti̱ quimacamini̱t.
Hua ̱mpi ̱ni ̱mpala cha ̱tumhuixín xquinkalhásquilh
xaní ̱ luhua cama̱,

6 sa ̱mpi̱ c-minacu ̱cán luhua xli ̱ca ̱na̱
li ̱li ̱puhuampá̱tit caj xpa̱lacata hua ̱ntu ̱ quit la ̱nchú̱
cca ̱huanín.

7 Luhua xli ̱ca ̱na̱ lacatancs cca̱huaniyá̱n
pi̱ lapi̱ quit ni ̱ nacán c-akapú̱n, niucxnicú̱
catica̱lakmín yama̱ Makta ̱yana Espíritu hua̱nti ̱
naca ̱ma̱huixca ̱ni̱yá ̱n c-milatama̱tcán, pus huá̱
cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ luhua xlacasquinca̱ quit
nacán laqui ̱mpi ̱ nacca ̱macaminiyá̱n hua̱nti ̱
xa ̱liankalhí̱n mimakta ̱yanacá̱n nahuán.

8 Cha ̱nchu̱ acxni ̱ xlá̱ namín ma̱tzuqui ̱y
xtascújut c-milatama ̱tcán, xlá̱ na ̱ luhua
lacatancs nama̱akata̱ksni̱ko̱y tachixcuhuí̱tat
xala ca ̱tuxá̱huat la ̱ntla̱ ta̱kskahuiko̱ni̱t xpa̱lacata̱
tala ̱kalhí ̱n, chu̱ xpa ̱lacata̱ ti ̱ xli ̱ca ̱na ̱ aksti̱tum
lama̱kó̱ c-xlacati ̱n Dios, chu̱ xpa̱lacata la̱ntla ̱ Dios
nama̱xoko̱ni ̱nán tala ̱kalhí ̱n.
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9 Xlá̱ na̱ nama̱akata̱ksni̱nán la ̱ntla̱ luhua
tlanca tala ̱kalhí ̱n kalhi ̱ko̱y hua ̱nti̱ ni̱
quili ̱pa̱huamputunko̱y;

10 chu̱ xpa ̱lacata̱ hua ̱nti̱ kalhi ̱ko ̱ni̱t talulóktat,
sa ̱mpi̱ quit xli ̱ca̱na ̱ antiyá̱ naclakampalay
Quintla̱t, na ̱ nia ̱lh makcatzi caquintiucxílhtit;

11 chu̱ xpa̱lacata taputzá̱n, sa̱mpi ̱ aya
putza̱nanicani̱t, chu̱ li̱lhca ̱cani̱ttá̱ la ̱ntla̱
nama̱xoko̱ni ̱cán tlanca puxcu xala yuma̱
ca ̱tuxá̱huat.

12 “Luhua lhu̱huacú ̱ huí ̱ hua ̱ntu ̱ quit
cca ̱li ̱ta̱chihui̱namputuná̱n, hua ̱mpi̱ huixín ni̱
pacs catiakata ̱kskó̱tit la ̱nchú̱.

13 Huata la ̱nchú̱ ni ̱ naj cactica̱huanín,
xatlá̱n cakalhkalhí ̱tit hasta acxni ̱ namín yama̱
Makta ̱yana Espíritu hua ̱nti̱ naca̱ma ̱siyuniyá̱n
xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ talulóktat xpa̱lacata Dios hua ̱ntu̱
huixín catzi ̱putuná̱tit. Xlá ̱ ni̱ catichihuí̱nalh
hua ̱ntu ̱ caj xacstu pa̱lacsacxtuca̱ni ̱t, pus huata
xlá̱ huá ̱ nahuán hua ̱ntu̱ kaxmatni̱t c-xpa ̱xtu̱n
Quintla̱tican Dios, xa ̱hua ̱ naca̱ma ̱catzi̱ni ̱yá̱n
makapitzí̱n hua ̱ntu ̱ nalay a ̱li ̱sta ̱lh ca ̱tuxá̱huat.

14 Hua̱ yuma ̱ Makta̱yana Espíritu
nama̱siyuniyá ̱n la ̱ntla̱ xli̱ca ̱na ̱ luhua tlanca
ca ̱cni, chu̱ lacatzúcut ckalhi ̱y, sa̱mpi ̱ luhua
caj xma̱n huá ̱ hua ̱ntu ̱ quintalacapa ̱stacni
naca ̱ma̱akata̱ksni ̱ko̱yá ̱n.

15 Mili̱catzi ̱tcán pi̱ xli̱pacs yama ̱ li̱tlihuaka,
chu̱ tlanca xlacatzúcut hua ̱ntu ̱ kalhi̱y Quintla̱t
na ̱ quit kalhi̱y, pacs lacxtum ckalhi ̱ya ̱hu,
pus huá ̱ xpa̱lacata cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ yama̱
Makta ̱yana Espíritu caj luhua xma̱n huá̱
hua ̱ntu ̱ quinkaxmatnini ̱t quintalacapa ̱stacni̱
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naca ̱ma̱akata̱ksni ̱ko̱yá ̱n.
16 “Nia ̱lh luhua maka̱s quilhtamacú̱ quit aya

cani ̱ttá nahuán, chu̱ huixínnia̱lh caquintiucxílhtit,
hua ̱mpi ̱ ni ̱ maka̱s li ̱tum quilhtamacú̱ chú̱
a ̱maktum naquiucxilhpalayá̱tit.”

Yama̱ xtali ̱puhua̱ncán, luhua aktum
tapa ̱xuhuá̱n naqui ̱taxtuy

17 Cha ̱nchu̱ makapitzi̱n xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ ni̱
akata̱ksko̱lh xtachihuí̱n, chu̱ xacstucán tzucuko̱lh
la ̱kalhasquinko̱y:

—¿Lá̱ntla ̱ nalay yuma̱ tu ̱ luhua
quinca ̱huaniputuná̱n? Huan pi̱ caj xamaktum
nia ̱lh catiucxilhui, chu̱ ni ̱ li̱maka̱s chú̱ mat
naucxilhpalaya̱hu, chu̱ na̱ huan pi̱ xlá̱ mat naán
anta ̱ni ̱ huilachá ̱ xtla̱t.

18 Puschí̱ ¿xatú ̱ luhua huaniputún, huan pi̱
caj puntzú̱ nia ̱lh catiucxilhui? Ni ̱ pala tzinú̱
akata̱ksa ̱hu hua̱ntu ̱ xlá̱ quinca̱li ̱ta̱chihui ̱namá̱n.

19 Jesús tuncán cátziḻh pi̱ huí̱ tu ̱ xkalhasquim-
putunko̱y sa ̱mpi ̱ xlacán ni ̱ xakata̱ksma̱kó ̱ tu̱
xli ̱xakatli̱ma ̱kó ̱, pus huá̱ chuná ̱ li̱huaniko̱lh:

—Quit aya cca̱huanín pi̱ nia̱lh maka̱s
quilhtamacú̱ nia̱lh caquintiucxílhtit, hua ̱mpi̱
chú̱ ni ̱ li̱maka̱s li ̱tum naquiucxilhpalayá̱tit. ¿Pá̱
hua ̱ yumá ̱ huixín catzi̱putuná ̱tit la ̱ntla̱ luhua
naqui ̱taxtuy?

20 Luhua xli ̱ca ̱na̱ cca̱huaniyá̱n pi̱ huixín
luhua natasayá̱tit, chu̱ nali̱puhuaná ̱tit, hua ̱mpi̱
a ̱makapitzí̱n hua ̱nti ̱ ni ̱ quili̱pa̱huanko̱y xlacán
nali ̱pa̱xuhuako̱y hua̱ntu ̱ quit naquiakspulay.
Hua ̱mpi ̱ma̱squihuixín luhua snu ̱n li ̱puhuampá̱tit
nahuán, acxni ̱ chú̱ naquiucxilhpalayá̱tit, yama̱
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mintali̱puhua ̱ncán luhua aktum tapa̱xuhuá̱n
naqui ̱taxtupalay.

21 Cha ̱tum pusca ̱t luhua xli̱ca ̱na ̱ li ̱puhuán acxni̱
nama̱lakatuncuhui ̱nán, sa ̱mpi ̱ xlá̱ stalanca catzi ̱y
pi̱ aya lakcha̱ni ̱t quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ natzucuy
ma ̱pa̱ti ̱ni̱y yama ̱ xtacatzanajua; hua ̱mpi̱ chú̱
a ̱li ̱sta̱lh acxni̱ lacachini̱ttá̱ actzu̱ cskata, yama̱
pusca ̱t napa̱tzanka ̱ko ̱y xtacatzanajua̱ hua ̱ntu ̱ tla̱n
ma ̱pa̱tí ̱ni̱lh, xpa ̱lacata̱ xtapa̱xuhuá̱n pi̱ xlá̱ aya huí̱
actzu ̱ skata ca ̱tuxá ̱huat.

22 Pus na ̱ chuná ̱ chú̱ huixín tla̱n nali ̱puhuaná̱tit
chú̱, hua ̱mpi ̱ quit nacca ̱tasiyunipalayá̱n
a ̱maktum, chu̱ yama ̱ minacu ̱cán nakalhi ̱y aktum
tapa̱xuhuá ̱n, chu̱ yama ̱ mintapa ̱xuhua̱ncán ni ̱tí̱
lay catica ̱ma̱lactlahuí ̱n.

23 “Acxni̱ nalakchá̱n yama ̱ quilhtamacú ̱,
huixín nia̱lh tú ̱ caquintikalhasquíntit la ̱ntla̱
quinkalhasquimpá̱tit u ̱nú̱ xli ̱makua cca̱ta̱lamá ̱n,
hua ̱mpi ̱ xli̱ca ̱na ̱ cca̱huaniyá̱n pi ̱ quintla ̱t
pacs naca̱ma ̱xqui ̱yá̱n hua ̱ntu̱ nasquiniyá ̱tit c-
quintucuhuiní, usu caj xpa̱lacata quili ̱pa̱huaná ̱tit.

24 Hasta chu̱, huixín ni ̱tú ̱ a ̱squiniyá̱tit
Quintla̱t c-quintucuhuiní; pus quit cca̱huaniyá̱n
pi̱ chuná ̱ chú̱ catlahuátit laqui ̱mpi̱ acxni̱
pala tú ̱ nasquiniyá ̱tit, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ namakl-
hti ̱naná̱tit laqui ̱mpi ̱ chuná ̱ huixín a ̱tzinú̱ tla̱n
nali ̱pa̱xuhuayá ̱tit pi̱ quili ̱pa̱huaná ̱tit.

Jesús makatlajako̱ni̱t hua̱ntu ̱ ma ̱aktzanka̱nán
ca̱tuxá ̱huat

25 “Quit ni ̱ ccatzi ̱y pala huixín pacs
akata̱kspá ̱tit hua ̱ntu ̱ cca ̱huanimá̱n sa ̱mpi̱
ni ̱ pacs cca̱ma ̱lacatancsanimá̱n, huata caj
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catu ̱huá̱ cca̱ta̱ma ̱lacastucnimá̱n, chu̱ chuná̱
ni ̱ luhua lacapala ̱ akata̱ksá ̱tit; hua ̱mpi ̱ namín
quilhtamacú̱ acxni̱ nia̱lh luhua xlacasquinca̱
chuná ̱ nactica̱li ̱ta̱chihui ̱naná ̱n sa̱mpi ̱ quit hua ̱ntu̱
luhuata lacatancs nacca̱li ̱ta̱chihui ̱naná ̱n hua ̱ntu̱
xla luhua xlakstu Quintla̱t.

26 Acxni̱ yama̱ quilhtamacú̱, cumu huixín
quintapaksi̱niyá̱tit tla̱n c-quintucuhuiní̱
nasquiniyá ̱tit Quintla̱t tu̱ squimputuná ̱tit, xlá ̱
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n, chu̱ nia̱lh xlacasquinca̱ pi̱ quit
nacca ̱pa̱lacasquiná̱n hua̱ntu ̱ mimpa̱lacatacán,
sa ̱mpi̱ xlá̱ pacs lakapasko̱y hua̱nti̱ quit
quili ̱pa̱huanko̱y.

27 Quintla̱ticán luhua ca ̱pa̱xqui ̱yá̱n sa ̱mpi̱
huixín na ̱ quimpa̱xqui ̱yá ̱tit quit, xa ̱huachí̱ huixín
ca ̱najlayá̱tit pi̱ quit cmini̱tanchá̱ c-xpa̱xtú ̱n.

28Quit antá ̱ ctaca ̱xni ̱tanchá̱ c-akapú ̱n laqui ̱mpi̱
nacmín latama̱y u̱nú ̱ ca ̱tuxá̱huat, hua ̱mpi̱ chú̱
nacmakaxtaka̱ yuma̱ ca ̱tuxá ̱huat laqui ̱mpi̱ na-
clakampalay anta ̱ni ̱ huilachá ̱Quintla̱t.”

29Xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ chuná̱ huaniko̱lh:
—Chú ̱xlá ̱ luhua lacatancsquinca ̱ta̱chihui̱námpaṯ,

chu̱ ni ̱ pala caj tú ̱ ta̱ma̱lacastúcpaṯ mintachihuí̱n
hua ̱ntu ̱ luhua ni̱ lay cli ̱akata̱ksa ̱hu.

30 Ccatzi̱ma̱hu chú̱ pi̱ catzi ̱ya̱ xli ̱pacs catu ̱huá ̱,
chu̱ ni ̱ xafuerza pala tí ̱ nali̱tzaksayá̱n pala tú̱
nakalhasquimputuná ̱n chicá ̱ pala tú ̱ ni ̱ catzi̱ya.
Pus hasta huá̱ chú̱ luhua lacatancs cli ̱taluloka ̱hu,
cli ̱ca ̱najlaya̱hu pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ huix antá ̱ tani ̱tampi̱ c-
xpa̱xtu ̱n Dios.

31 Jesús kalhti̱ko ̱lh:
—Pus ¿pi ̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ hasta a ̱cu ca ̱najlayá̱tit?
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32Hua ̱mpi ̱ cacatzí̱tit pi̱ lakcha̱ma ̱ quilhtamacú ̱,
chu̱ la ̱nchuhuá aya lakcha̱ni ̱t hora acxni̱ huixín
pacs naquintza ̱lamakaná̱tit, cha ̱tunu cha̱tunu
nachipay xtiji, chu̱ natza̱layá̱tit, xli̱ca ̱na ̱ hasta
quiacstu naquimakaxtaká̱tit; hua̱mpi ̱ ni ̱ luhua
quiacstu cactitamakáxtakli ̱ sa̱mpi ̱ Quintla̱t
xliankalhí ̱n lama ̱ c-quilatámaṯ.

33 Hua ̱ yumá ̱ chuná ̱ cca̱li ̱xakatli̱ni ̱tán
laqui ̱mpi̱ acxni ̱ namín hua ̱ntu̱
naca ̱makali̱puhuamputuná̱n, huixín tla̱n
namaklhti ̱naná̱tit tlanca ta̱ktziyajni, caj
xpa̱lacata pi̱ quili̱pa̱huaná ̱tit. Unú ̱ ca ̱tuxá̱huat
ni ̱ tzanka̱y tí ̱ naca ̱ma̱pa̱ti ̱ni ̱yá̱n, naca̱putzaniyá̱n
ta̱klhu̱hua ̱tna, hua̱mpi ̱ catahuixca̱ní̱tit sa̱mpi ̱ quit
aya clactlahuani̱t xli ̱tlihuaka̱ hua ̱nti̱ ma̱tlahui ̱nán
tala ̱kalhí ̱n u̱nú ̱ ca ̱tuxá ̱huat.

17
Jesús huaniy Dios camaktakalhko̱lh ti̱

li ̱pa̱huanko̱y
1 Acxni̱ chuná ̱ ta̱chihui̱nanko̱lh Jesús

xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, lácaḻh c-akapú ̱n, xakatli̱lácaḻh
xTlat: “Tla ̱ti, quit mincam, aya lakcha̱ni ̱t
quilhtamacú̱ acxni̱ quit nacpa̱ti ̱nán, pus mini̱niy
pi̱ chú̱ cama̱siyunikó̱ xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat
la ̱ntla̱ quit na̱ ckalhi ̱y tlanca quilacatzúcut,
chu̱ quili ̱tlihuaka, laqui̱mpi ̱ chuná ̱ pacs
naca ̱cni̱naniko̱yá̱n caj quimpa̱lacata.

2 Sa̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na̱ huix quima̱xqui ̱ni̱ta ̱
li ̱ma̱paksí ̱n, chu̱ li ̱tlihuaka ̱ laqui ̱mpi̱
nacma̱xqui ̱ko̱y yama ̱ xasa̱sti latámaṯ hua ̱ntu̱
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niucxni̱ laksputa ̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ huix lacsacni̱ta ̱
laqui ̱mpi̱ naquili̱pa ̱huanko̱y.

3 Hua ̱mpi̱ lapi̱ huí̱ ti ̱ lakcha̱mputún yama̱
latámaṯ hua ̱ntu ̱ niucxni̱ laksputa, luhua xli ̱ca ̱na̱
xlacasquinca̱ pi̱ pu̱lana ̱ nalakapasá̱n, chu̱
naca ̱najlay pi̱ caj xma̱n miacstu̱ huix Dios
hua ̱nti ̱ lápaṯ, ni ̱tí̱ a ̱cha̱tum, chu̱ na ̱ chuna
li ̱tum naquilakapasa, chu̱ naca̱najlay pi̱ quit
yama ̱ Jesucristo, ma̱akapu ̱taxti̱ná ̱ hua ̱nti̱ huix
macatani ̱ta.

4 “Quit aya cma̱siyuni̱t c-xlacati ̱ncan tachix-
cuhuí̱tat yama ̱ tlanca li ̱tlihuaka̱ hua ̱ntu ̱ huix
kalhi ̱ya, sa ̱mpi̱ quit aya cma̱kantaxti ̱ko ̱ni̱t yama̱
quintascújut hua ̱ntu ̱ huix quintili̱macata ̱ nact-
lahuay.

5 Hua ̱ chú̱, Tla̱ti, caquima ̱xqui̱pala ̱ antá̱ c-
mimpa̱xtú ̱n yama ̱ tlanca li ̱tlihuaka̱ hua ̱ntu ̱ quit
xackalhi ̱y acxni ̱ antá ̱ xacta̱lama ̱chá̱n hasta acxni̱
ni ̱ naj tú̱ xanán tuncán ca̱tuxá ̱huat.

6 “Quit cma̱catzi ̱ni ̱ni ̱t yuma ̱ milakskatá̱n
pacs hua ̱ntu̱ huix kalhi ̱ya̱ mintalacapa̱stacni;
xlacán aya xaktzanka̱ta̱yako̱ni ̱t u ̱nú̱ ca ̱tuxá ̱huat,
hua ̱mpi ̱ huix lacsackó, chu̱ lakma̱xtukó, huix
chú̱ quimacama̱xqui ̱ laqui ̱mpi̱ nacmaktakalh-
niko̱yá̱n, chú̱ pi̱ huix luhua xpu̱chinacán, xlacán
kalhakaxmatko̱ni ̱t mintachihuí̱n.

7 Xlacán aya catzi ̱ko̱y pi̱ xli ̱pacs quili̱tlihuaka,
chu̱ quintalacapa̱stacni, antá ̱ mini̱tanchá̱ c-
akapú̱n anta ̱ni ̱ huix huilapi.

8 Quit li̱huana ̱ cma̱siyuniko̱ni ̱t yama̱ mintachi-
huí ̱n hua ̱ntu ̱ huix quima̱xqui ̱ni ̱ta, xlacán luhua
aktum tapa̱xuhuá ̱n maklhti̱nanko̱ni ̱t, xa̱huachí̱
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xlacán luhua ca ̱najlako̱ni ̱t pi̱ quit cmini̱tanchá̱
anta ̱ni ̱ huix huilapi, chu̱ pi̱ huix quimacatani ̱ta.

9 “Quit luhua xli ̱ca̱na ̱ csquiniyá ̱n pi̱
camakta ̱yakó̱ hua̱nti̱ huix quintima̱xqui̱
laqui ̱mpi̱ naquili̱pa ̱huanko̱y, quit ni ̱tú̱
csquiniyá ̱n xpa̱lacatacán hua̱nti̱ xala ca ̱tuxá̱huat
lakmakanko̱yá̱n.

10 Clacasquín pi̱ nacatzi ̱cán pi̱ pacs hua̱nti ̱
huix ma̱paksi ̱ya, quit na ̱ chuná ̱ tla̱n cma ̱paksi̱y,
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ c-xlatama̱tcán ti ̱ quili ̱pa̱huanko̱y
stalanca tasiyuma̱ nahuán la ̱ntla̱ quit na̱ ckalhi ̱y
yama ̱ tlanca li ̱tlihuaka, chu̱ li̱ca ̱cni tu ̱ huix
kalhi ̱ya.

11 “Quit nia̱lh maka̱s cactilatámaḻh u ̱nú̱
ca ̱tuxá̱huat sa ̱mpi̱ clakama ̱chá̱n anta̱ni ̱ huix
huilapi, hua ̱mpi ̱ hua ̱ xlacán, antacú̱ u ̱nú̱
natamakaxtakko̱y ca ̱tuxá̱huat. Tla ̱ti Dios, huix
ankalhí ̱n tla̱n kalhi̱ya ̱ mintapuhuá̱n, quit xli̱pacs
quinacú̱ cli ̱squiniyá ̱n pi̱ huix cali̱maktakalhkó̱
mili̱tlihuaka, huatiya ̱ yama ̱ li̱tlihuaka ̱ tu ̱ huix
quima̱xquini ̱ta, laqui ̱mpi ̱ luhua lakxtum
calako̱chá̱ c-xtapa̱xqui ̱tcán, la̱mpala cha̱tumá̱
cahuanko̱chá̱ xta̱chuná ̱ la ̱ huix, chu̱ quit luhua
lakxtum lama̱hu sa ̱mpi̱ luhua la ̱pa̱xqui ̱ya̱hu.

12 Acxni̱ quit lacxtum xacta ̱lama̱kó̱ u ̱nú̱
ca ̱tuxá̱huat, yuma ̱ milakskatá̱n hua̱nti̱ huix
quima̱cui̱ntajli ̱ni̱ta, quit li ̱huana̱ cmaktakalhko̱lh,
chu̱ ni ̱ pala cha̱tum aktzánkaḻh, caj xma ̱n huá̱
aktzánkaḻh yama ̱ hua ̱nti̱ aya xli̱aktzánkaṯ xuani̱t,
laqui ̱mpi̱ chuná ̱ xli ̱kantáxtulh hua ̱ntu ̱ maká̱n
tili ̱chihui ̱nanko̱lh profetas, chu̱ chuná ̱ tzokko̱ni ̱t
c-Li ̱kalhtahuaka.
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13 “Hua ̱ chú̱ quit aya cama̱chá̱ anta ̱ni̱
huix huilapi, hua ̱mpi ̱ huá ̱ xpa ̱lacata chuná̱
cli ̱huanimá̱n xli ̱makua clamajcú ̱ u̱nú ̱ ca ̱tuxá̱huat
laqui ̱mpi̱ xlacán nakaxmatko̱y, chu̱ lacxtum
naquinta ̱pa̱xuhuako̱y yama ̱ tlanca tapa̱xuhuá̱n
hua ̱ntu ̱ quit ckalhi ̱y.

14 Quit cli̱xakatliko̱ni ̱t mintachihuí ̱n, xlacán
luhua aya tapa̱xuhuá ̱n kaxmatko̱ni ̱t, huá̱
xpa̱lacata ̱ li̱si ̱tzi̱niko̱cán u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat sa ̱mpi̱
xlacán nia̱lh antá ̱ u̱nú ̱ tapaksi̱ko̱y xta̱chuná ̱ la̱
quit na ̱ ni ̱ u̱nú ̱ xala ca ̱tuxá̱huat.

15 Quit ni ̱ cuanimá̱n pala caj catamacaxtukó̱
u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat, huata caj xma̱n clacasquín ca-
maktakalhkó, chu̱ camakta̱yakó, laqui̱mpi ̱ ni ̱ na-
makatlajako̱y akskahuiní, chu̱ ni ̱ nama̱tlahui ̱ko ̱y
tala ̱kalhí ̱n.

16Xta ̱chuná̱ la̱ntla ̱ quit ni ̱ chuná ̱ ckalhi ̱y quinta-
lacapa ̱stacni̱ la ̱ntla̱ chú̱ kalhi ̱ko ̱y hua ̱nti̱ u̱nú ̱ xala
ca ̱tuxá̱huat, pus xlacán na ̱ nia ̱lh chuná ̱ kalhi ̱ko ̱y
xtalacapa̱stacnicán.

17 Cama ̱siyunikó̱ la ̱ntla̱ aksti̱tum nale̱nko̱y xta-
lacapa ̱stacnicán c-milacatí ̱n, sa ̱mpi ̱ caj xma ̱n hua̱
mintachihuí̱n tla ̱n nali̱ma ̱siyuniko̱ya̱ xani ̱ma̱ tla̱n
tiji, sa̱mpi ̱mintachihuí̱n xli ̱ca̱na ̱ talulóktat.

18 Chuná̱ la ̱ntla̱ huix quimacatani̱ta ̱
u ̱nú̱ ca ̱tuxá ̱huat c-xlaksti̱pa ̱ncán hua ̱nti̱ ni̱
lakapasko̱yá ̱n, na ̱ chuná̱ chú̱ quit cmaca̱nko ̱y
c-xlaksti ̱pa̱ncan yama ̱ tachixcuhuí̱tat ti ̱ ni̱
lakapasko̱yá ̱n.

19 Chu ̱ caj xpa ̱lacatacán ma̱squi quit
cmacama ̱xqui̱ni ̱tán quilatámaṯ laqui ̱mpi̱ na̱
chuná ̱ xlacán maktum pi̱ namacama̱xqui ̱ko̱yá̱n
xlatama̱tcán laqui ̱mpi ̱ luhua milá nahuán, sa ̱mpi̱
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xlacán aya lakapasko̱y hua ̱ntu ̱ xli̱ca ̱na ̱ xatla̱n
mintalacapa̱stacni.

20 “Na ̱ chuna li ̱tum ni̱ xma̱n hua̱nti ̱
aya quili̱pa̱huanko̱y, hua̱mpi ̱ csquiniyá̱n
tlanca li̱tlá̱n xpa̱lacata xli ̱pacscán hua̱nti ̱
a ̱cu naquili̱pa ̱huanko̱y acxni̱ nakaxmatko̱y
xtachihui̱ncán hua ̱nti ̱ naquili ̱akchihui̱nanko ̱y.

21 Tla̱ti Dios, quit csquiniyá ̱n li ̱tlá̱n xpa̱lacata
xli ̱pacs hua̱nti̱ quit naquili̱pa̱huanko̱y laqui ̱mpi̱
luhua lakxtum calako̱chá̱ c-xtapa ̱xqui̱tcán,
xta̱chuná ̱ la ̱mpala cha̱tumá̱ cahuanko̱chá ̱ na̱
chuná ̱ la ̱ntla ̱ huix, chu̱ quit luhua lakxtum
lama̱hu sa ̱mpi ̱ luhua la ̱pa̱xqui ̱ya̱hu. Xli̱ca ̱na̱
luhua cama̱lakxtumi ̱ko ̱chá̱ yama ̱ tapá ̱xqui̱t,
laqui ̱mpi̱ hua ̱nti̱ xaktzanká̱n lama̱kó̱ ca ̱tuxá̱huat
naucxilhko̱y hua ̱ntu ̱ quit ctlahuani̱t c-
xlatama̱tcán, chu̱ laqui ̱mpi̱ chuná ̱ nacatzi ̱ko ̱y
pi̱ xli ̱ca ̱na̱ huix quimacatani̱ta.

22 Quit aya luhua lacatancs cuaniko̱ni ̱t la ̱ntla̱
huí ̱ xatla̱n talacapa ̱stacni̱ hua ̱ntu ̱ huix, chu ̱ quit
kalhi ̱ya̱hu, laqui̱mpi ̱ chuná̱ xlacán luhua aktuma
latámaṯ nakalhiko̱y, chu̱ nala̱pa ̱xqui̱ko̱y xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ quin aktuma latámaṯ kalhi ̱ya ̱hu.

23 Xli̱ca ̱na ̱ quin ankalhí ̱n luhua lacxtum
catzi ̱ya̱hu, quit na ̱ chuná̱ cta ̱lama̱kó ̱ nahuán pala
xlacán luhua aktumá ̱ natlahuako̱y tapá ̱xqui̱t, chu̱
yama ̱ hua ̱nti̱ xaktzanká ̱n lama ̱kó ̱ ca ̱tuxá ̱huat,
acxni ̱ xlacán naucxilhko̱y hua ̱ntu ̱ quit ctlahuani̱t
c-xlatama ̱tcán, acxnicú̱ xlacán nacatzi̱ko̱y pi̱
xli ̱ca ̱na ̱ huix quimacatani̱ta, chu̱ na ̱ nacatzi ̱ko̱y pi̱
xli ̱ca ̱na ̱ huix luhua pa̱xqui̱ko̱ya ̱ na ̱ chuná ̱ la ̱ quit
quimpa ̱xqui̱ya.

24 “Tla̱ti Dios, hua̱ yama ̱ milakskatá̱n ti̱
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huix quimacama ̱xqui̱ni ̱ta̱ laqui̱mpi ̱ xlacán
naquili̱pa ̱huanko̱y, pus quit clacasquín pi̱
anta ̱ni ̱ quit nactahuilay c-quimpu ̱ma̱paksí ̱n,
na ̱ antá ̱ xlacán lacxtum xquinta ̱tahuilako̱chá̱
laqui ̱mpi̱ naucxilhko̱y yama ̱ tlanca quili̱tlihuaka̱
hua ̱ntu ̱ quit nackalhi̱palay. Huá ̱ xpa ̱lacata huix
quili ̱ma̱xqui ̱ sa ̱mpi ̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ quimpa̱xqui ̱ya,
na ̱ ankalhí̱n quimpa ̱xqui̱ni ̱ta̱ hasta acxni̱ ni̱
xa ̱ma̱lacatzuqui̱ya ̱hu ca̱tuxá ̱huat.

25 Tla ̱ti Dios, xli̱ca ̱na ̱ huix luhua tla̱n catzi̱ya,
hua ̱mpi ̱ hua ̱nti ̱ xaktzanká̱n lama̱kó̱ u ̱nú̱
ca ̱tuxá̱huat, xlacán ni ̱ lakapasko̱yá ̱n, hua ̱mpi̱
quit clakapasá̱n, chu̱ yuma ̱ quili̱ma̱kalhtahuákaṯ
xlacán aya catzi̱ko̱y pi ̱ huix quimacatani̱ta.

26 Quit aya cma̱siyuniko̱ni ̱t hua ̱ntu ̱ luhua
xalacuan mintalacapa̱stacni, chu̱ quit chunacú̱
nactima̱siyuniko̱y hua ̱ntu ̱huix lakati ̱ya, laqui ̱mpi̱
yama ̱ tlanca tapá̱xqui ̱t hua ̱ntu ̱ quin kalhi ̱ya̱hu na̱
chuná ̱ xlacán nakalhi ̱ko ̱y, chu̱ laqui̱mpi ̱ quit tla̱n
nacpuxcu ̱nán c-xnacu ̱cán.”

18
Tachí̱n le̱n Jesús
(Mateo 26:47-56;Marcos 14:43-50; Lucas 22:47-

53)
1 Acxni̱ xuani̱ttá̱ yuma̱ tachihuí ̱n Jesús

ta̱taxtuko̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, chu̱ anko̱lh
li ̱quilhtu̱an pu̱xka̱ huanicán Cedrón. Antá̱ lacatzú̱
xuí̱ aktum pú̱cuxtu, chu̱ antá ̱ xchancani̱t lhu ̱hua
quihui, huata antá̱ xlá̱ ta̱tanu̱ko̱chá.

2 Cha̱nchu̱ Judas ti̱ namacama̱sta ̱y Jesús,
xlá̱ na ̱ xlakapasnán yama̱ lacatum sa ̱mpi̱
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Jesús maklhu̱hua ̱ antá̱ xta̱tamacxtumi ̱ko̱ni ̱t
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ.

3 Caj li ̱puntzú̱ Judas kampu̱tum ta̱chinko̱lh
tropa ̱ xa ̱hua ̱ policías hua ̱nti̱ xma̱lakacha ̱ma̱ko̱chá̱
xanapuxcun pa̱lijni, chu̱ fariseos, yama̱
tropa ̱ pacs xli ̱minko̱y mákskot, chu̱ xcaja̱c tu̱
xli ̱makskoanko̱y, chu̱ tu ̱ nali̱macapa ̱huanko̱y.

4 Cha ̱nchu̱ pi̱ Jesús aya xcatzi̱y hua ̱ntu ̱ xlá ̱
naakspulay, acxni̱ xlacán ni ̱ xa ̱lakcha̱nko̱y anko̱lh
lakapa ̱xtokko̱y, chu̱ chuná ̱ kalhasquinko̱lh:

—¿Tí̱ putzayá̱tit?
5-6Xlacán kalhti̱nanko ̱lh:
—Cputzama̱hu Jesús xala c-Nazaret.
Jesús huaniko̱lh:
—Quit tama ̱ chixcú ̱ hua̱nti̱ huixín putzapá̱tit.
Acxni̱ Jesús huaniko̱lh: “Quit tama̱ chixcú̱

hua ̱nti ̱ huixín putzapá ̱tit”, xlacán tzinú̱ tampu ̱nia̱
anko̱lh, chu̱ tali̱ca ̱snokko̱lh. Cha̱nchu ̱ yama ̱ Judas
hua ̱nti ̱ xli̱akskahuinama̱ Jesús, xlá̱ na ̱ antá̱ xmak-
laya̱, chu̱ pacs xucxilhma ̱ hua ̱ntu ̱ xakspulama̱.

7Huata Jesús kalhasquimpalako̱lh:
—¿Pus tí ̱ luhua putzapá̱tit?
Xlacán chuná ̱ kalhti̱ko ̱lh:
—Cputzama̱hu Jesús xala c-Nazaret.
8 Jesús huaniko̱lh:
—Pus aya cca ̱huanín pi̱ quit tama̱ chixcú̱

hua ̱nti ̱ huixín putzayá̱tit. Pus lapi̱ xli ̱ca ̱na̱ quit
quimputzayá̱tit, pus cama̱xqui̱kó̱tit talacasquín
yuma ̱ chixcuhuí̱n hua ̱nti̱ quit quinta ̱lapu ̱lako̱y pi̱
caanko̱lh.

9 Chuná̱ li ̱kantáxtulh yama ̱ tachihuí ̱n hua ̱ntu̱
tihua ̱ Jesús acxni ̱ xkalhtahuakanima̱ Dios,
chu̱ chuná ̱ huánilh: “Tla ̱ti Dios, hua ̱ntu ̱ huix
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quima̱cui̱ntajli ̱ni̱ta, li ̱huana ̱ cmaktakalhko̱lh,
chu̱ ni ̱ pala cha̱tum xlacán aktzánkaḻh.”

10 Huata Simón Pedro xmakta̱yaputún Jesús,
xlá̱ xtátxtulh cspada, chu̱ maktum tankapi ̱cá̱acti ̱lh
xtaka ̱n cha̱tum chixcú xuanicán Malco; yuma̱
chixcú na̱ hua ̱ cscujni xuani̱t xapuxcu pa̱li ̱.

11 Jesús huánilh Pedro:
—Cama ̱nu ̱pala̱ mispada c-xpu̱tanu ̱n. Huá̱

pala Quintla̱t Dios chuná ̱ lacasquín pi ̱ quit
nacmaklhti ̱nán pu̱tum yama ̱ tapa̱tí ̱n hua ̱ntu ̱ xlá ̱
laclhca̱huili ̱ni ̱t caj quimpa̱lacata, ¿tu̱ lay chi̱nchu̱
cactipá ̱ti ̱lh?

Jesús li̱cha ̱ncán c-xlacati̱n xapuxcu xpa ̱lijcán
judíos

(Mateo 26:57-58;Marcos 14:53-54; Lucas 22:54)
12 Cha ̱nchu̱ yama ̱ kampu̱tum tropa ̱, chu̱ xpux-

cucán, chu̱ xmayu ̱lhnucan judíos, chipako̱lh Jesús,
macachi̱ko̱lh, chu̱ tachí̱n le̱nko̱lh.

13Anta ti ̱tum li ̱cha̱nko̱lh c-xchicAnás;huá ̱yuma̱
Anás xpu̱tiya̱tla̱t xuani ̱t Caifás, chu̱ luhua acxni̱
xli ̱hui ̱ xapuxcu pa̱li ̱ acxni ̱ yama ̱ ca ̱ta.

14 Chu̱ na ̱ huatiya li̱tum tama̱ Caifás
hua ̱nti ̱ chuná ̱ tima ̱xqui̱ko̱lh tastacya̱hu judíos:
“Xali ̱huaca̱ tla̱n pi̱ caj cha ̱tum chixcú̱ nani ̱y, chu̱
ni ̱ xli̱pu̱tum judíos catiláksputli.”

Pedro ni̱ li ̱ta ̱yay pala lakapasa̱ Jesús
(Mateo 26:69-70;Marcos 14:66-68; Lucas 22:55-

57)
15 Simón Pedro, chu̱ cha ̱tum li ̱tum

xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Jesús lacatzú̱ csta̱laniti ̱lhako̱y,
hua ̱mpi ̱ yama ̱ cha̱tum li ̱tum xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ
fuerza ̱ tzinú ̱ xta̱la ̱lakapasa̱ yama ̱ xapuxcu pa̱li ̱,
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pus xlá̱ ma ̱xqui ̱ca̱ talacasquín na ̱ natanu ̱ya̱chá̱
acxni ̱ma ̱nu̱ca ̱ Jesús.

16 Hua ̱mpi̱ hua ̱ Pedro, xlá̱ ni̱ ma̱xqui ̱ca̱
talacasquín natanu ̱y, chu̱ antá ̱ xlaya̱ c-xaquilhti̱n
má ̱laccha. Caj li ̱puntzú̱ yama ̱ xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱t
Jesús táxtulh laqui̱mpi ̱ nata ̱chihui ̱nán hua̱nti ̱
xapuxcu squití̱ hua ̱nti̱ xmaktakalhnama ̱ c-
má ̱laccha, chu̱ ta̱tánu̱lh Pedro.

17 Cha ̱nchu̱ yama ̱ squití, acxni̱ úcxilhli ̱ Pedro
chuná ̱ huánilh:

—Caj la ̱mpala na ̱ xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ huix yama̱
chixcú ̱ hua̱nti̱ li ̱chinca̱ la ̱nchú̱.
Huata Pedro kálhtiḻh:
—Ni ̱ quit.
18 Cha ̱nchu̱ pi ̱ yama ̱ quilhtamacú̱ xlonknama̱

ca ̱tzi̱sní, yama ̱ policías, xa ̱hua̱ pu̱tum scujní̱n
hua ̱nti ̱ antá̱ cscujma̱kó̱ xma ̱lhcuyuko̱ni ̱t, chu̱ antá̱
pu̱tum cskoma̱kó̱, huata Pedro na ̱ antá ̱ tachókolh,
chu̱ tzúculh ta̱skonko̱y c-lhcúyaṯ.

Xanapuxcun pa̱lijni ̱ma ̱kalhapali̱ko̱y Jesús
(Mateo 26:59-66;Marcos 14:55-64; Lucas 22:66-

71)
19 C-xpu ̱lacni chiqui ̱ anta̱ni ̱ xtamacanu ̱cani̱t

Jesús, yama ̱ xapuxcu pa̱li ̱ tzúculh ma̱kalhapali̱y,
chu̱ kalhásquilh xpa̱lacata ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, chu̱
xatú ̱ xlá̱ xma ̱siyuniko̱y tachixcuhuí ̱tat.

20 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Pacs hua ̱ntu̱ cma ̱siyuniko̱ni ̱t tachixcuhuí̱tit

ni ̱ tze ̱k cuaniko̱ni ̱t, pus cchihui ̱nani ̱t c-
pu̱kalhtahuaka ̱ anta̱ni ̱ tzamacán, chu̱ c-tlanca
templo u̱nú ̱ c-Jerusalén anta ̱ni ̱ tamacxtumi̱ko ̱y
lhu̱hua tachixcuhuí̱tat.
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21 ¿Tú ̱huan chú̱ quit quili̱kalhasquina? Huata
xatla̱nhuá ̱cakalhasquinkó̱tithua ̱nti̱quinkaxmat-
niko̱ni̱t quintachihuí ̱n, chu̱ huá ̱ caca̱huanikó̱n
hua ̱ntu ̱ quit cli ̱chihui ̱nani̱t.

22 Cha ̱tum policía, acxni ̱ xlá̱ káxmatli ̱ hua ̱ntu̱
kalhtí̱nalh Jesús, maktum loks lacatláhualh, chu̱
chuná ̱ huánilh:

—Laqui ̱mpi ̱ a ̱li ̱maktum nia̱lh ucxni̱ chuná̱
nakalhti̱ya̱ cha̱tum xapuxcu pa̱li ̱.

23 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Lapi̱ ni̱tlá̱n tu ̱ cuani̱t, caquihuani, hua ̱mpi̱

lapi̱ tancs hua ̱ntu̱ quit cchihuí ̱nalh, ¿tú ̱huan
quili ̱huili̱niya?

24 Jesús xtamacachi ̱ni̱t acxni̱ ma̱kalhapáliḻh
Anás, chu̱ chunacú ̱ xtamacachi̱ni ̱t ma̱lakachá ̱nilh
Caifás hua ̱nti̱ na ̱ xapuxcu pa̱li ̱ xuani̱t.

Pedro huan xli ̱maktutu̱ pi̱ ni̱ lakapasa̱ Jesús
(Mateo 26:71-75;Marcos 14:69-72; Lucas 22:58-

62)
25 Pedro antacú ̱ xlaya̱ anta ̱ni ̱ xma̱lhcuyuma ̱ca ̱,

chu̱ antá ̱ pu̱tum cskoma̱kó̱, chu̱ caj xamaktum
chuná ̱ kalhasquinko̱lh:

—¿Tú̱ huix xli̱ma ̱kalhtahuaka̱t yama ̱ chixcú̱
hua ̱nti ̱ tachí̱n li̱chinca̱?
Pedro kalhtátzeḵli, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:
—Ni ̱ quit.
26 Cha ̱nchu̱ antá ̱ xlaya̱ cha ̱tum cscujni xapuxcu

pa̱li ̱, xlá ̱ xli ̱ta̱lá ̱ xuani̱t yama̱ chixcú̱ hua̱nti ̱
xca ̱acti ̱nicani̱t xtaká̱n, xlá̱ chuná ̱ huánilh:

—Hua ̱mpi ̱ ¿tú ̱ na ̱ xa ̱ huix? ¿Tú ̱ cucxilhni ̱ acxni̱
antá ̱ pu̱tum xta̱laya̱pítit c-li̱pacán?

27Pus chuná ̱ li ̱kalhtatze ̱kpi ̱ Pedro, chu̱ huá ̱ pi̱ ni̱
xlakapasa. Acxnitiyá̱ tásalh tantum pu̱yu̱.
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Jesúsma ̱kalhapali̱y Pilato
(Mateo27:1-2, 11-14;Marcos15:1-5; Lucas23:1-

5)
28 Aya xtzucuni̱ttá̱ xkakay acxni ̱ tamacaxtuca̱

Jesús c-xchic Caifás, chu̱ le̱nca ̱ c-xpu ̱ma̱paksi̱n
gobernador romano xuanicán Pilato. Yama̱
xanapuxcun judíos ni ̱ tanu̱ko̱lh c-xpu ̱ma̱paksí̱n
laqui ̱mpi̱ mat ni ̱ naxcajua ̱lako ̱y, sa ̱mpi ̱ chuná̱
xli ̱smani̱ko ̱ni̱t, chu̱ laqui̱mpi ̱ chuná ̱ tla̱n
nahuako̱y xli ̱huatcán hua ̱ntu ̱ nali ̱ca ̱cni̱naniko̱y
Dios ca ̱ko̱tanú ̱n c-xapa̱scua ta̱kspuntza̱lí ̱n.

29 Pus chí ̱ huata huá̱ Pilato ma ̱n taxtuchi, chu̱
chuná ̱ huaniko̱lh:

—¿Tú̱ li ̱ma̱lacapu ̱yá̱tit yuma ̱ chixcú?
30Xlacán kalhti̱nanko̱lh:
—Lapi̱ xlá̱ ni ̱ tlahuani ̱t cahuá ̱ tlanca tala ̱kalhí̱n

ni ̱ xactica ̱li̱minín laqui ̱mpi̱ huix ma̱n nahuana̱
la ̱ntla̱ napa̱ti ̱nán.

31Pilato huanipalako̱lh:
—¿Tú̱ li ̱ma̱paksí ̱n huixín kalhi̱yá ̱tit hua ̱ntu̱

quilhpa ̱qui̱yá ̱tit? Pus cali̱pimpalátit, chu̱ ma̱n
cama̱pa̱ti ̱ní ̱tit huixín.
Yama̱ judíos kalhti̱nanko ̱lh:
—Xli̱ca ̱na ̱ ckalhi ̱ya̱hu quili ̱ma̱paksi ̱ncán,

chu̱ quin clacasquina̱hu pi̱ nani ̱y yuma̱
chixcú, hua ̱mpi ̱ quin judíos ni̱ ckalhi ̱ya̱hu
tiji̱ pala tí ̱ nacmakni ̱ya̱hu lapi̱ ni̱ huix chuná̱
nali ̱ma̱paksi ̱nana.

32 Pus chuná ̱ li ̱kantáxtulh hua̱ntu ̱ xapu ̱lana̱
xli ̱chihui ̱nani̱t Jesús la ̱ntla̱ luhua napa̱ti ̱nán, chu̱
namakni ̱cán.

33 Pilato tanu ̱pi̱ c-xpu̱ma̱paksí ̱n, tasánilh Jesús,
chu̱ chuná ̱ kalhásquilh:
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—¿Pi ̱xli̱ca ̱na ̱ huix xreycan judíos?
34 Jesús kálhtiḻh:
—¿Pi ̱ caj mintapuhuá̱n ma̱squi chuná̱

quinkalhasquímpaṯ, usuchí̱ caj huí ̱ tanu ̱ hua̱nti ̱
li ̱ta̱chihui ̱nani̱tán?

35Pilato kálhtiḻh:
—¿Pi ̱ na ̱ judío quit? Hua̱nti̱ minta̱chiqui, chu̱

xanapuxcun pa̱lijni̱ hua ̱nti̱ li ̱minko̱ni̱tán u̱nú. ¿Tú̱
tala ̱kalhí ̱n tlahuani̱ta?

36 Jesús kálhtiḻh:
—Quimpu ̱ma̱paksí ̱n ni ̱ antá̱ u̱nú ̱ xala

ca ̱tuxá̱huat, lapi̱ antá cahuá̱, hua̱nti ̱
quili ̱pa̱huanko̱y xquintimaklhti̱nanko̱lh, chu̱
ni ̱ xma̱sta ̱ko̱lh quilhtamacú̱ naquinchipacán;
ma ̱squi luhua xli̱ca ̱na ̱ quit Rey hua ̱mpi̱
quimpu̱ma ̱paksí̱n ni ̱ antá̱ u ̱nú̱ xala ca ̱tuxá ̱huat.

37Puschí ̱ huánilh Pilato:
—¿Pi ̱huix cha̱nú ̱ rey?
Jesús kálhtiḻh:
—Pala quit rey cahuá̱ la ̱ntla̱ catzi ̱putuna, tla̱n

qui ̱taxtuy. Hua ̱mpi̱ huata huá ̱ clí̱milh skatán
u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi ̱ nacma̱catzi̱ni ̱nán
hua ̱ntu ̱ talulóktat, chu̱ pu̱tum hua ̱nti̱ kalhakax-
matputunko̱y hua ̱ntu ̱ tla̱n talacapa̱stacni, xlacán
tla̱n tlahuako̱y hua ̱ntu ̱ cuan.

38Pilato huánilh:
—¿Tú̱ huamputún talulóktat?

Li̱lhca ̱cán Jesús pi ̱ namakni̱cán
(Mateo 27:15-31; Marcos 15:6-20; Lucas 23:13-

25)
Acxni̱ huá ̱ yumá ̱, Pilato tuncán táxtulh, chu̱ ampi̱

ta̱chihui ̱nanko̱y judíos, chu̱ chuná̱ huaniko̱lh:
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—Ni ̱ cta ̱ksniy tala ̱kalhí̱n hua ̱ntu ̱ nacli ̱ya̱huay
yuma ̱ chixcú.

39 Hua ̱mpi ̱ huixín judíos li ̱smani̱ni̱tántit
quisquiniyá̱tit ca̱ta ca ̱ta̱ nacmakaxtaka ̱ cha̱tum
tachí̱n c-xapa̱scua ta̱kspuntza ̱lí̱n, pus lapi̱ huixín
lacasquiná̱tit ucca̱makaxtakniyá̱n xreycan judíos.

40 Hua ̱mpi ̱ yama ̱ chixcuhuí̱n pu̱tum
quilhminko̱chá, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Ni ̱ camakáxtakti ̱huá; huata huá̱ camakáxtakti ̱
Barrabás.
Yama̱ Barrabás kalha̱ná xuani̱t, xa ̱hua̱

makni̱ná.

19
Jesús tla ̱n li ̱kalhakama ̱nancán

1 Pilato li ̱ma̱paksi ̱ko̱lh tropa ̱ pi̱ naakl-
hcha ̱snokcán Jesús.

2 Hua ̱mpi̱ huata yama ̱ tropa̱ a̱tzinú ̱ tla̱n
li ̱kama̱nanko ̱lh, kalhstiliko̱lh lhtucú̱n xta̱chuná ̱ la̱
corona, acuili ̱ko̱lh, chu̱ ma ̱lhákaḻh mactum xatla̱n
lhákaṯ xatzutzoko, xta̱chuná ̱ la ̱ xla Rey.

3 Laktalacatzuhui ̱ko ̱lh, chu̱ chuná ̱ tzucuko̱lh
li ̱kalhakama̱nanko̱y:

—¡Caxaniḻi ̱huayá̱ calatámaḻh xreycan judíos!
Na ̱ cha̱tunu ̱ laktalacatzuhui̱ko̱lh, chu̱ lakalok-

sko̱lh.
4 Cha̱nchu̱ Pilato laktaxtupi ̱ judíos, chu̱ chuná̱

huaniko̱lh:
—Quit nactamacaxtupalaya̱chi̱ yuma ̱ chixcú̱

laqui ̱mpi̱ nacatzi̱yá ̱tit pi̱ ni ̱ cta ̱ksnima ̱ xtala̱kalhí̱n
hua ̱ntu ̱ nacli̱ya̱huay.
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5 Puschí ̱ titáxtulh Jesús quilhtí̱n, xacui̱ corona̱
xla lhtucú ̱n, chu̱ na ̱ chuná̱ clhaka ̱ni ̱t yama̱ lhákaṯ
xatzutzoko. Cha ̱nchu̱ huaniko̱lh Pilato:

—Pus u̱huí ̱ chú̱ yuma̱ chixcú, quit
cca ̱macama̱xqui ̱yá̱n.

6 Hua ̱mpi̱ yama ̱ xanapuxcun pa ̱lijni, chu̱
xmayu̱lhnucán, acxni ̱ ucxilhko̱lh, palha̱
tzucuko̱lh ca̱tasako̱y, chu̱ chuná̱ xquilhuama̱kó̱:

—¡Capakaxtokohuaca̱ c-cruz! ¡Capakaxtokohuaca̱ c-
cruz!
Pilato kalhti̱ko ̱lh:
—Huata cali ̱pítit, chu̱ ma̱n capakaxtokohuacátit

huixín, sa̱mpi ̱ quit ni ̱tú̱ cta ̱ksniy hua ̱ntu ̱ na-
cli ̱ya̱huay.

7Yama̱ judíos kalhti̱nampá̱:
—Pus xli ̱ca ̱na̱ chuná ̱ xlí ̱lat sa̱mpi ̱ c-

li ̱ma̱paksí ̱n hua̱ntu ̱ quin quilhpa ̱qui̱ya ̱hu antá̱
quinca ̱huaniyá̱n pi̱ yuma ̱ chixcú̱ fuerza ̱ nani ̱y
sa ̱mpi̱ xlá ̱ ta̱la ̱lacata ̱qui̱ni ̱t Dios, sa ̱mpi ̱ xlá̱ huan
pi̱ mat huá ̱ xCamDios.

8 Acxni̱ Pilato káxmatli ̱ yuma ̱ tachihuí̱n, ca̱x
pé ̱cualh.

9 Huata tamacanu ̱palachá̱ Jesús c-xpu̱lacni
xpu̱ma ̱paksí̱n, chu̱ antá ̱ chuná ̱ kalhásquilh:

—Luhua xli ̱ca ̱na ̱ caquihuani̱ xatí̱ huix, chu̱ ní̱
tani ̱tampi. ¿Ní ̱ xalá̱ huix?
Hua ̱mpi ̱ ni̱tú ̱ kálhtiḻh Jesús.
10Pilato chuná ̱ huanipá ̱:
—Quit ni ̱ pala tzinú̱ quinkalhti ̱putuna.

¿Tú̱ catzi ̱ya̱ pi̱ quit ckalhi ̱y li ̱ma ̱paksí̱n tla̱n
nacli ̱ma̱paksi ̱nán pi̱ camakaxtakca̱, usuchí̱
capakaxtokohuacaca̱ c-cruz lapi̱ quit chuná̱
naclacasquín?
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11 Jesús chuná ̱ kálhtiḻh:
—Huixni̱ kalhi ̱ya cahuá̱ tama̱ li ̱ma̱paksí̱n lapi̱ ni̱

hua ̱ Dios xtima̱xquí ̱n. Hua̱mpi ̱ yama ̱ chixcuhuí̱n
hua ̱nti ̱ quili̱minko̱ni̱t c-mimpu̱ma̱paksí̱n
laqui ̱mpi̱ naquima̱kalhapali̱ya, a ̱tzinú̱ xlacán
luhua lhu̱hua ̱ kalhi ̱ko̱y xtala̱kalhi ̱ncán ni ̱ xahua̱
huix.

12Puschí̱ acxni ̱ káxmatli ̱Pilato xtachihui̱n Jesús,
xlá̱ timakaxtakpútulh, hua̱mpi ̱ yama ̱ judíos chuná̱
quilhaniko̱lh:

—¡Lapi ̱ huix namakaxtaka̱ tama ̱ chixcú ̱ ni̱
xli ̱ca ̱na ̱ luhua ta̱la̱li ̱pina̱ quintlanca ̱puxcucan
Cesar, sa ̱mpi̱ caxati̱cahuá ̱ ti ̱ nahuán pi̱ na̱ Rey
li ̱taxtuputún, pus xlá̱ caj xta̱la ̱tlahuana gobierno!

13Acxni̱ káxmatli ̱pi ̱huí̱ hua ̱ntu̱ xli̱tamakta ̱yako̱y
judíos,ma̱tamacaxtuni ̱nampi ̱ Jesús c-quilhtí ̱n, chu̱
Pilato tahui ̱ c-xpu ̱táhuiḻh anta ̱ni ̱ xlacca ̱xtlahuako̱y
hua ̱ntu ̱ xma̱lacapu ̱ko̱cán, yuma ̱ pu̱ma̱paksí ̱n c-
xatachihui ̱n hebreo xuanicán Gabata, chu̱ yuma̱
tachihuí ̱n huamputún Ca̱talaktzapsni.

14 Ma ̱x pala ca ̱tastúnut xuani̱t yama̱ quilh-
tamacú ̱ xtama ̱ko ̱tani̱n xapa̱scua ta̱kspuntza ̱lí ̱n,
acxni ̱ Pilato chuná ̱ huaniko̱lh yama ̱ chixcuhuí̱n:

—¡Caucxílhtit chú̱ mireycán!
15Hua ̱mpi ̱ judíos chuná ̱ kalhti̱nanko̱lh:
—¡Camakni! ¡Capakaxtokohuaca̱ c-cruz!
Pilato huanipalako̱lh:
—Hua ̱mpi ̱ ¿lá ̱ntla̱ chú̱ nacli̱pakaxtokohuacay

mireycán?
Huata xanapuxcun pa̱lijni̱ kalhti̱nanko ̱lh:
—¡Quin xma ̱n huá ̱ ckalhi̱ya ̱hu cha̱tum Rey, hua̱

Cesar!
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16 Pilato nia̱lh cátziḻh la ̱ntla̱ nakalhti̱ko̱y, chu̱
macama ̱xqui̱ko̱lh Jesús laqui̱mpi ̱ napakaxtoko-
huacako̱y, chu̱ tropa ̱ le̱nko ̱lh.

Jesús pakaxtokohuacacán c-cruz
(Mateo 27:32-44;Marcos 15:21-32; Lucas 23:26-

43)
17 Xlacán tamacaxtuko̱lh tuncán Jesús, chu̱

xma ̱cuqui̱ko ̱ni̱t kantum tzinca cruz, chu̱ antá̱
le̱nca ̱ c-aktum ka̱stí ̱n huanicán C-xaclucut
Ni ̱n. (Yuma̱ ke ̱stí̱n cxatachuihui̱n hebreo
xli ̱ma̱pa ̱cuhui̱cán Gólgota.)

18 Cha ̱nchu̱ antá ̱ tipakaxtokohuacaca̱ Jesús
c-cruz, na ̱ xa ̱hua ̱ a ̱cha̱tuy pa̱ti ̱naní ̱n, cha̱tum
pa̱xtu ̱tu pa̱xtu ̱tu.

19 Pilato ma ̱paksí̱nalh catzokca̱ aktum
tama ̱catzi̱ní ̱n, chu̱ caxtokohuacaca̱ c-xacpu ̱n
xcruz Jesús, chu̱ antá ̱ chuná ̱ xtatzokni̱t: “Hua̱
yuma ̱ Jesús xala c-Nazaret, xreycan judíos.”

20Cumu yama ̱ ka̱stí ̱n anta ̱ni̱ pakaxtokohuacaca̱
Jesús lacatzú̱ xuani̱t c-xaca̱chiqui ̱n Jerusalén,
lhu̱hua judíos xti ̱taxtuma̱kó̱ antá ̱; chu̱ pacs tla̱n
li ̱kalhtahuakako̱lh yama ̱ tama ̱catzi̱ní ̱n sa ̱mpi̱
tzokca̱ c-xatachihui̱n hebreo, latín, chu̱ griego

21 Yama̱ xanapuxcun pa̱lijni̱ ni̱ ma̱tla̱ni ̱ko̱lh
la ̱ntla̱ ma̱tzokní̱nalh Pilato, huata lacapala̱
lakanko̱lh, chu̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—Ni ̱ chuná ̱ xtítzokti ̱ pi̱ xreycan judíos; huata
xatlá̱n xtítzokti ̱pi̱ xreycan judíos xli ̱taxtuputún.

22Kalhtí ̱nalh Pilato:
—Hua ̱ntu ̱ cma̱tzokní̱nalh ni ̱tí ̱ catilactláhualh,

chunatiyá̱ natamakaxtaka.
23 A ̱li̱sta ̱lh yama̱ tropa ̱ acxni ̱ pi̱ xpakax-

tokohuacacani̱ttá̱ Jesús, sacniko̱lh clhákaṯ,
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pu̱makata̱ti tlahuaniko̱lh, chu̱ la̱ma ̱pa̱pitzínilh
cha̱tunu cha̱tunu. Hua̱ntu ̱ xmactahuaca̱ ni̱ caj
xtatzapati̱stokni ̱t, caj xli ̱pacs xamactumi̱nica.

24Xlacán chuná ̱ tzucuko̱lh la ̱huaniko̱y:
—Nia ̱lh calacxti ̱tui, huata xatlá̱n caj

cali ̱tlahuahu suerte xatí ̱ luhua nalakchá̱n.
Chuná ̱ li ̱kantáxtulh hua ̱ntu ̱ xtatzokni̱t

c-Li ̱kalhtahuaka̱ anta ̱ni ̱ chuná ̱ huan:
“La ̱ma̱akpitziniko̱lh quilhákaṯ, chu̱ li ̱tlahuako̱lh
suerte quintamaknu ̱ xatí ̱ luhua nalakchá̱n.” Pus
xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ chuná ̱ tlahuako̱lh tropa̱.

25 Lacatzú̱ c-xtantu̱n cruz xya̱kó̱ xtzi Jesús, chu̱
xnapa, xa ̱hua ̱ María xpusca ̱t Cleofas, chu̱ María
Magdalena.

26 Acxni̱ úcxilhli ̱ Jesús pi̱ antá ̱ xya ̱kó̱ c-xtantu̱n
cruz xtzi, chu̱ yama ̱ xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ hua̱nti ̱
luhua xpa ̱xqui̱y, chuná̱ huánilh xtzi:

—¡Naṉ! Huá ̱ chu̱ tamá̱, la ̱ minkahuasa̱
nali ̱pu̱lhca̱ya.

27 Na̱ tuncán huánilh chú̱ hua̱
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ:

—Huá ̱ chú̱ tamá ̱ la̱ mintzí̱ namaktakalha.
Puschí ̱ hasta acxnitiya yama ̱ quilhtamacú̱

yuma ̱ xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ cui ̱ntájlalh xtzi Jesús.

Jesús acni ̱tahuacay c-cruz
(Mateo 27:45-56;Marcos 15:33-41; Lucas 23:44-

49)
28 A̱li ̱sta ̱lh aya xcatzi ̱y pi̱ pacs xma̱kantaxti ̱ko̱ni ̱t

hua ̱ntu ̱ xtatzoktahuilani̱t c-Li ̱kalhtahuaka̱
xpa̱lacata, hua ̱mpi̱ laqui ̱mpi̱ ni ̱tú̱
nata ̱kxtaktahuilay chuná ̱ huá ̱:

—Ckalhpu ̱ti ̱ma̱.
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29 Cha ̱nchu̱ pi ̱ antá ̱ lacatzú ̱ xya ̱huacani̱t pa̱tum
xa ̱lu ̱ stap xuí̱ xaxcuta vino, pus chí̱ cha̱tum
li ̱múnulh panámac̱, tiquincama ̱huacako̱lh kan-
tum actzu ̱ lasasa la ̱ ká̱ti ̱t huanicán hisopo, chu̱
li ̱pakchá̱nilh c-xquilhni Jesús.

30 Acxni̱ xlá̱ hualh actzu ̱ xaxcuta vino chuná̱
huá ̱:

—Chú ̱ aya pacs kantaxtuni̱t.
Acxnitiyá̱ quilhpu̱taj tláhualh xakxe̱ka, chu̱ ni ̱lh.

Cha̱tum tropa ̱ ta ̱pa̱lhtucuy Jesús
31 Yama̱ quilhtamacú̱, viernes, xtama ̱ko ̱taní̱n

xuani̱t xapa̱scua ta̱kspuntza ̱lí̱n, chu̱ xa̱huachí̱
pi̱ li ̱cha̱lí ̱ nalakcha̱mpalay sábado acxni ̱ pacs
judíos xjaxko̱y, yama̱ xanapuxcun pa̱lijni̱ ni ̱ xla-
casquinko̱y antá̱ natahuacako̱y ni ̱n c-cruz sa ̱mpi̱
luhua tlanca quilhtamacú̱ xli ̱ma ̱xtuko̱y, pus huá̱
xpa̱lacata squiniko̱lh Pilato cali̱ma ̱paksí̱nalh
laqui ̱mpi̱ naancán ca ̱lactucxuacacán c-cruz
hua ̱nti ̱ xpakaxtokohuacako̱cani ̱t laqui ̱mpi̱
lacapala ̱nani ̱ko ̱y, chu̱ chuná ̱ tla̱nnama̱acnu ̱ko̱cán
xtiyatli ̱huacán.

32 Pus yama ̱ tropa ̱ anko̱lh, chu̱ lac-
tucxko̱lh hua ̱ntu ̱ xapu ̱lana ̱ xuacachi, chu̱
hua ̱nti ̱ xuacapi̱ pa ̱xtu ̱tu, hua ̱nti̱ lacxtum
xta̱pakaxtokohuacako̱cani̱t Jesús.

33 Hua̱mpi ̱ acxni ̱ laktalacatzuhui̱ko̱lh Jesús,
chu̱ ucxilhko̱lh pi̱ xani ̱ná, ni̱ tilactucxniko̱lh xlá ̱
xtuhuaní ̱n.

34 Hua̱mpi ̱ cha̱tum tropa̱ li ̱ta̱pa̱lhtúculh xlanza
c-xta̱pa̱n Jesús, chu̱ anta ̱ni ̱ lhtucúnilh taxtuchi̱
xkalhni, xa̱hua ̱ chúchut.
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35 Pus quit hua ̱nti ̱ cli ̱chihui ̱nama̱ yuma̱ hua ̱ntu̱
ctzokni̱t, luhua lacatancs ccatzi̱y sa̱mpi ̱ quit ma̱n
cucxilhni ̱t hua ̱ntu ̱ tiakspúlalh Jesús, chu̱ luhua
lacatancs ma̱luloka̱ sa̱mpi ̱ xlá̱ catzi ̱y pi̱ xli ̱ca ̱na̱
hua ̱ntu ̱ tzokli̱ laqui ̱mpi̱ huixín na ̱ naca ̱najlayá̱tit.

36 Pus huá ̱ chuná ̱ li ̱tlahuaca̱ Jesús laqui ̱mpi̱
chuná ̱ xli ̱kantáxtulh hua̱ntu ̱ xtatzoktahuilani ̱t la-
catum c-Li ̱kalhtahuaka̱ anta ̱ni ̱ chuná ̱ tatzokni̱t:
“Ni̱ pala kantum xlúcut catilactucxnica̱.”

37Chu̱ lacatum li̱tum chuná ̱ tatzokni̱t: “Naucxil-
hcán hua ̱nti̱ ta̱pa̱lhtucucani̱t.”

Jesúsma ̱acnu̱cán
(Mateo 27:57-61;Marcos 15:42-47; Lucas 23:50-

56)
38 A̱li ̱sta ̱lh acxni ̱ chuná ̱ kantaxtuko̱lh, cha̱tum

chixcú xala c-Arimatea, xuanicán José, xlá̱ na̱
xli ̱pa̱huán Jesús hua ̱mpi ̱ caj xatze ̱k sa̱mpi ̱ luhua
xpe ̱cuaniko̱y xanapuxcun judíos. Hua̱mpi ̱ acxni̱
makni̱ca ̱, lacapala̱ lákalh Pilato, squínilh tala-
casquín pi̱ nalé̱n xtiyatli ̱hua Jesús. Pilato tla̱n
tláhualh hua ̱ntu ̱ huánilh, chu̱ José alhma̱acti ̱y.

39 A ̱li ̱sta̱lh na̱ antá ̱ cha ̱lh Nicodemo,
huatiya̱ yama ̱ tali ̱pa̱hu chixcú̱ hua̱nti ̱
tiqui ̱lakapaxiá̱lhnalh Jesús maktum tzi̱sní.
Xlá̱ xli ̱mín lhu̱hua xalacuan xatalakca̱xtlahu
xalacmu ̱clhunmirra, chu̱ áloes, pala puxamaca̱hu
kilo hua ̱ntu ̱ xle̱n laqui̱mpi ̱ nali ̱tlahuako̱y
xtiyatli ̱hua Jesús.

40 Puschí̱ xcha̱tuycán li ̱tlahuapu̱xtuko̱lh
yuma ̱ xalacmu̱clhun lí ̱cuchun, chu̱ li ̱huana̱
li ̱pu̱maksuitko̱lh lactlanca lhákaṯ, hua ̱ntu̱
xli ̱minko̱ni ̱t sa ̱mpi̱ luhua chuná ̱ xli ̱smani̱ko̱ni ̱t
xma ̱acnu̱ko ̱y xni ̱ncán judíos.
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41 Anta̱ni ̱ pakaxtokohuacaca̱ Jesús, lacatzú̱ xuí̱
aktum pú̱cuxtu, antá ̱ luhua lhu̱hua ̱ xchancani ̱t
quihui, chu̱ na ̱ antá ̱ xlacahuaxcani̱t c-sipi ̱ ak-
tum lhucu ̱ anta ̱ni ̱ nama̱acnu ̱cán ni ̱n, hua ̱mpi̱ ni ̱tí̱
xa ̱maacnu ̱cán antá ̱ ni ̱n.

42 Pus cumu lacatzú̱ xuí̱ yama ̱ tahuaxni,
antá ̱ ma̱acnu̱ko̱lh xtiyatli̱hua Jesús, fuerza̱
lacapalako̱lh sa ̱mpi ̱ aya ko ̱tanu̱yá ̱ xuani̱t, chu̱ aya
xlakcha̱ni ̱t quilhtamacú̱ acxni̱ najaxko̱y judíos.

20
Jesús lakastakuanán ca ̱li̱ní ̱n
(Mateo 28:1-10;Marcos 16:1-8; Lucas 24:1-12)

1 Li̱tu ̱xamatá̱ xma̱acnu ̱cani̱t, luhua domingo
tzi̱sa ̱ acxni̱ ca ̱paklhtu̱tajcú xuani̱t, María Mag-
dalena quí ̱lalh anta ̱ni̱ xma ̱acnu̱cani ̱t Jesús. Xlá̱
úcxilhli ̱ pi̱ nia ̱lh antá ̱ xuí̱ yama ̱ chíhuix hua ̱ntu̱
xli ̱lakatalacani ̱t tahuaxni.

2 Puschí ̱ huata xlá̱ takosú̱n alh anta ̱ni̱
xuilako̱chá̱ Pedro, chu̱ yama̱ xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱t
Jesús hua ̱nti̱ luhua xpa̱xqui ̱y, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh:

—Qui ̱ma ̱xtucani̱t c-lhucu ̱ anta ̱ni ̱ xma̱acnu ̱cani̱t
xtiyatli ̱hua Quimpu ̱chinacán, chu̱ ni̱ ccatzi ̱ya̱hu
anta ̱ni ̱ le ̱ncani̱t.

3 Pus Pedro, chu̱ yama ̱ a ̱cha̱tum
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ takosú̱n taxtuko̱lh, chu̱ anko̱lh
anta ̱ni ̱ xma ̱acnu̱cani ̱t Jesús.

4 Acxtum xtankosnama̱kó̱ xcha̱tuycán; hua ̱mpi̱
hua ̱ a ̱cha̱tum a ̱tzinú̱ lacapala ̱ tzúculh kosnán,
akapú̱lalh Pedro, chu̱ xapu ̱lh huá ̱ cha̱lh c-lhucu.
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5 Acxni̱ antá ̱ cha̱lh xlá̱ taquilhpú ̱talh laqui ̱mpi̱
tla̱n natalacanu̱y, úcxilhli ̱ pi̱ antá ̱ xma̱kó̱ lacti ̱tzu̱
lhákaṯ ca ̱tiyatna, hua ̱mpi̱ ni ̱ tánu̱lh.

6Caj li ̱puntzú̱ aya cha̱lh SimónPedro, xlá̱ tuncán
tánu̱lh c-lhucu, chu̱ na̱ ucxilhko̱lh lacti ̱tzu ̱ lhákaṯ
hua ̱ntu ̱ antá̱ xma ̱kó̱.

7 Chuj chí̱ na ̱ úcxilhli ̱ yama̱ lhákaṯ tu̱
xli ̱aktlapacani̱t Jesús, xlá̱ ni ̱ antá ̱ lacxtum xta̱ma̱
yama ̱ lacti ̱tzu ̱ lhákaṯ, huata tanu ̱ xuili̱cani̱t, chu̱
li ̱huana ̱ xkapscani ̱t.

8 Yama̱ li̱ma ̱kalhtahuákaṯ hua ̱nti̱ pu̱lh xcha ̱ni̱t,
xlá̱ na ̱ tánu̱lh c-lhucu, chu̱ acxni ̱ úcxilhli ̱ hua ̱ntu̱
xakspulani̱t acxnicú̱ ca ̱nájlalh pi̱ nia ̱lh antá ̱ xmá̱
xtiyatli ̱hua Jesús sa̱mpi ̱ xlakastakuanani̱t.

9 Sa̱mpi ̱ hasta acxni ̱ yama ̱ quilhtamacú̱ ni̱
xa ̱akata̱ksko̱y hua ̱ntu ̱ xtatzoktahuilani ̱t c-
Li ̱kalhtahuaka̱ anta ̱ni ̱ huan pi̱ Cristo hua̱nti ̱
namín lakma̱xtuko̱y, pi̱ xlacasquinca̱ xlá ̱
nalakastakuanán ca ̱li ̱ní̱n.

10 A̱li ̱sta ̱lh yama ̱ cha̱tuy li ̱ma̱kalhtahuákaṯ
taspitko̱lh c-chiqui ̱ anta ̱ni̱ xuilakó̱ a ̱makapitzí̱n.

Jesús tasiyuniyMaríaMagdalena
(Marcos 16:9-11)

11 María Magdalena taspitpi̱ c-tahuaxni̱
anta ̱ni ̱ xma ̱acnu̱cani̱t, chu̱ antá ̱ tá̱yalh c-
xtanquilhtí̱n, tzúculh tasay. Cha ̱nchu̱ la ̱ntla̱
xtasama̱, taquilhpú ̱talh laqui̱mpi ̱ natalacanu̱y
c-xpu̱lacni tahuaxni.

12 Antá̱ ucxilhko ̱lh cha̱tuy ángeles, luhua mak-
snapapán la ̱ntla̱ xlhaka̱nanko̱ni ̱t, antá ̱ xuilakó̱
anta ̱ni ̱ xma̱mi ̱cani̱t xtiyatli ̱hua Jesús, cha ̱tum xuí̱
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anta ̱ni ̱ xacle ̱ncani̱t Jesús, chu̱ cha̱tum anta ̱ni̱
xtantu̱le̱ncani ̱t.

13Yama̱ ángeles kalhasquinko̱lh:
—Pusca̱t, ¿tú ̱huan tasaya?
—Huá ̱ cli ̱tasama sa ̱mpi ̱ le̱nca ̱ Quimpu ̱chinacán,

chu̱ ni ̱ ccatzi̱ya ̱hu anta ̱ni̱ li ̱cha̱ncani ̱t —kalhti̱ko̱lh
xlá.

14Cha ̱nchu̱ acxni̱ huá ̱ yumá̱, talakáspitli ̱c-xka ̱n,
úcxilhli ̱ Jesús, na ̱ a̱nú ̱ xyá̱; hua ̱mpi ̱ ni̱ lakápasli ̱ lapi̱
hua ̱ Jesús.

15Xlá ̱ chuná ̱ kalhásquilh:
—Pusca̱t, ¿tú ̱huan tasápaṯ? ¿Tí ̱ putzápaṯ?
Cha ̱nchu̱ xlá̱ xpuhuán pi̱ huá ̱ chixcú̱

hua ̱nti ̱ xmaktakalha̱ yama ̱ ca ̱quihuí̱n anta ̱ni̱
xchanko̱cani ̱t quihui, pus huá ̱ chuná̱ li ̱huánilh:

—Catlahua̱ li ̱tlá̱n, lapi̱ huix li ̱pini ̱ta̱ xtiyatli ̱hua,
pus caquihuani̱ xaní ̱ li ̱chipini̱ta̱ laqui ̱mpi̱ nacán
tiyay.

16 Jesús chuná ̱ huánilh yuma ̱ tachihuí ̱n:
—¡María!
Xlá ̱ lacapala ̱ laktalakáspitli, chu̱ c-xatachihui̱n

hebreo chuná ̱ huánilh:
—¡Rabuni! (Yuma̱ tachihuí ̱n huamputún:

“Ma ̱kalhtahuaka̱ná”.)
17 Jesús huánilh:
—Ni ̱ caquixama, chu̱ ni ̱ caquima ̱choko,

sa ̱mpi̱ ni̱ ca ̱chá̱n c-akapú ̱n anta ̱ni ̱ huilachá̱
quintla ̱t. Xa̱huachí̱ lacapala̱ capimpi huaniko̱ya̱
a ̱makapitzi̱n quinata̱lán pi̱ quit ni̱ ca ̱chá̱n c-
akapú̱n anta ̱ni̱ huilachá ̱ Quintla̱t, na ̱ huatiya̱
yama ̱ hua ̱nti̱ huixín na ̱ Mintla ̱ticán; hua̱nti̱ quit
quiDios, na ̱ huá ̱miDioscán huixín.
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18 Pus María Magdalena takosú̱n alh putzako̱y
yama ̱ li ̱ma̱kalhtahuákaṯ, chu̱ li ̱ta̱chihui ̱nanko̱lh
la ̱ntla̱ xlá ̱ xucxilhni ̱t Quimpu̱chinacán, chu̱ na̱
huaniko̱lh pi̱ huá ̱ xuanini ̱t pacs yama̱ tachihuí ̱n.

Jesús tasiyuniko̱y xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ
(Mateo 28:16-20;Marcos 16:14-18; Lucas 24:36-

49)
19 Huatiya̱ yama ̱ quilhtamacú̱ aya xtzisuama̱

domingo, xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ xtamacxtumi ̱ko ̱ni̱t,
chu̱ luhua li ̱huana̱ xcha̱ka̱xtucuko̱ni ̱t
má ̱laccha anta̱ni ̱ xtanu ̱ma̱kó̱ sa̱mpi ̱ luhua
xpe ̱cuaniko̱y xanapuxcun judíos. Hua ̱mpi̱
ma ̱squi ni̱tí ̱ ma̱lacquí ̱nilh, Jesús laktanu̱chá,
ítaṯ lakata ̱yako̱chá̱ anta ̱ni ̱ xuilakó̱, chu̱ chuná̱
huaniko̱lh:

—Aktziyaj catahuilátit.
20 Acxni̱ huá ̱ yumá ̱, ma̱siyuniko̱lh xmacaní̱n,

chu̱ xta̱pá̱n. Xlacán luhua xli̱ca ̱na ̱ pa ̱xuhuako̱lh
acxni ̱ ucxilhko̱lh Quimpu ̱chinacán.

21Xlá ̱ huanipalako̱lh:
—Aktziyaj catahuilátit. Xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱

quimacamini ̱t Quintla̱t laqui ̱mpi̱ nacli̱chihui ̱nán
xtachihuí̱n, pus na ̱ chuná ̱ chú̱ quit cca̱maca̱ná ̱n
laqui ̱mpi̱ naquili̱chihui ̱naniyá̱tit quintachihuí ̱n.

22Acxni̱ huá ̱yumá ̱, jalhmani̱ko̱lh c-xokspuncán,
na ̱ chuná ̱ huaniko̱lh:

—¡Camaklhtiṉántit huixín xli ̱tlihuaka Espíritu
Santo!

23 Hua ̱nti̱ huixín nahuaniyá ̱tit pi ̱ xli ̱ca̱na ̱ Dios
ma ̱tzanka̱naniko̱ni̱t xtala̱kalhi ̱ncán, cacatzi̱ko̱lh
pi̱ xli ̱ca ̱na̱ tama̱tzanka ̱naniko̱ni̱t nahuán, chu̱
hua ̱nti ̱ chuná̱ nahuaniyá̱tit pi ̱ chunacú ̱ kalhi ̱ko ̱y
xtala̱kalhi ̱ncán, na̱ chunacú̱ kalhi ̱ma̱kó̱ nahuán.
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Tomás ucxilha̱ pi̱ xli̱ca̱na̱ lakastakuana̱ni ̱t Jesús
24 Acxni̱ Jesús tasiyuniko̱lh xli ̱ma ̱kalhtahuákaṯ,

cha̱tum hua ̱nti̱ xuanicán Tomás, chu̱
xli ̱ma̱pa ̱cuhui̱ko ̱y Gemelo, xlá̱ ni ̱ antá̱ lacxtum
xta̱huilakó̱ a ̱makapitzí̱n.

25 Acxni̱ xlá̱ chilh, li ̱ta̱chihui ̱naniko̱lh la ̱ntla̱
xucxilhko̱ni ̱t xastacná̱ Quimpu̱chinacán, chu̱
chuná ̱ huaniko̱lh:

—Xli̱ca ̱na ̱ cucxilhni̱tahu xastacná̱
Quimpu ̱chinacán.
Hua ̱mpi ̱ Tomás chuná ̱ kalhti̱ko̱lh:
—Quit ni ̱ pala tzinú̱ cca̱najlay, chu̱ ni̱ cac-

tica ̱nájlalh hasta acxni̱ ma̱n quilakastapu na-
cli ̱ucxilha̱ antá ̱ c-xmacán la ̱ntla̱ ta̱pa̱lhtucucani̱t.

26Cha ̱nchu̱ li̱mixtujún,xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱t Jesús
xtamacxtumi ̱palako̱ni̱t c-aktum chiqui, hua ̱mpi̱
chú̱na ̱xmaktastokni̱t Tomás. Chu̱ma ̱squi li ̱huana̱
xcha̱ka ̱xtucucani ̱t má ̱laccha, Jesús tanu̱chá,
ítaṯ ta̱yaniko̱lh, chu̱ acxni ̱ xakatliko̱lh chuná̱
huaniko̱lh:

—Aktziyaj catahuilátit.
27Huánilh tuncán Tomás:
—Cumu huix ni ̱ luhua ca ̱najla̱ pala quit

clama̱ xastacná, pus chú̱ cali̱ta̱ mimacán, chu̱
catamacanu ̱ u ̱nú̱ anta ̱ni ̱ quili ̱makaxtokocani̱t
clavos, chu̱ na ̱ catamacanu̱pala̱ mimacán c-
quinta ̱pá̱n anta ̱ni̱ quinta̱pa ̱lhtucucani̱t; nia ̱lh
taji̱ cali̱aklhu ̱huá ̱tnanti, huata xatlá̱n caca̱najla.

28—¡Xlic̱a ̱na ̱, huixQuimpu̱chiná, chu̱ quiDios! —
kalhtí̱nalh Tomás.

29 Jesús huánilh:
—Tomás, la ̱nchú̱ huix ca̱najla ̱ sa ̱mpi̱

ucxilhni ̱ta̱ pi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ clama ̱ xastacná, hua ̱mpi̱
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a ̱tzinú̱ luhua li̱pa ̱xuhu nalatama̱ko̱y hua̱nti ̱
naquinca̱najlaniko̱y, chu̱ naquili̱pa̱huanko̱y
ma ̱squi niucxni̱ quiucxilhko̱ni̱t nahuán.

Hua ̱ntu̱ xpa̱lacata ̱ li ̱tzokcani̱t yuma̱ libro
30 Lhu̱hua lactlanca tascújut hua ̱ntu ̱ tlahuani̱t

Jesús c-xlacati̱ncan xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, hua ̱mpi ̱ni̱
pacs tatzokni̱t u̱nú ̱ c-libro.

31 Hua̱mpi ̱ yuma̱ hua ̱ntu ̱ lacsacxtucani̱t
laqui ̱mpi̱ natzokcán, chuná ̱ tzokcani̱t laqui ̱mpi̱
huixín, hua ̱nti̱ nali ̱kalhtahuakayá̱tit, luhua
naca ̱najlayá̱tit pi̱ Jesús hua ̱ xCam Dios, xa̱huachí̱
hua ̱ Cristo hua ̱nti̱ xma̱lacnu ̱cani̱t laqui ̱mpi̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n, chu̱ pu̱tum hua̱nti ̱
nali ̱pa̱huanko̱y nakalhi ̱ko̱y yama ̱ latámaṯ hua ̱ntu̱
niucxni̱ laksputa.

21
Jesús tasiyuniko̱y xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ acxni̱

csqui ̱ti ̱nama̱kó ̱
1 Ni̱ xli ̱maka̱s quilhtamacú̱ Jesús tasiyu-

nipalako̱lh xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ c-xquilhtu̱n
xata ̱kaya ̱huana Tiberias. Acxni̱ tasiyuniko̱lh
chuná ̱ qui̱táxtulh:

2 Luhua macxtum xuilakó̱ Simón Pedro, chu̱
Tomás hua ̱nti ̱ xli̱ma ̱pa̱cuhui̱ko̱y Gemelo, xa ̱hua̱
Natanael xala c-Caná tu ̱ ma̱paksi̱y Galilea,
chu̱ xcaman Zebedeo, xa ̱hua ̱ a̱cha ̱tuy li ̱tum
xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Jesús.

3 Simón Pedro huaniko̱lh a ̱makapitzí̱n:
—Quit cama̱ squi̱ti ̱nán.
—Pus lapi̱ pímpaṯ quin nacca ̱ta̱aná̱n—kalhti̱ko̱lh

a ̱makapitzí̱n.



SAN JUAN 21:4 cxxxvi SAN JUAN 21:10

Lacapala ̱ taju̱ko̱lh c-aktum pu̱tacutnu, chu̱
anko̱lh. Hua ̱mpi ̱ la ̱ntla̱ tantascaca̱ squi̱ti ̱nanko̱lh
ni ̱tú ̱ chipako̱lh.

4 Acxni̱ luhua a ̱tzinú ̱ aya cxkakay, Jesús tasiyu-
niko̱lh c-xquilhtu̱n chúchut, hua̱mpi ̱ cumu ni ̱ naj
luhua li̱huana ̱ xcatzi ̱ko̱y yama̱ li ̱ma ̱kalhtahuákaṯ,
ni ̱ lakapasko̱lh pala huá ̱ Jesús.

5Xlá̱ chuná ̱ kalhasquinko̱lh:
—Chixcuhuí̱n, ¿pi ̱tu ̱ chipátit squi̱ti?
—Ni ̱tú ̱ cchipahu—kalhti̱nanko̱lh xlacán.
6 —Pus camacapítit mintza ̱lhcán c-xpakstacat

pu̱tacutnu, chu̱ chuná̱ tla̱n nachipayá̱tit.
Pus chí̱ xlacán maca̱nko ̱lh, chu̱ lhu̱hua squi ̱ti̱

chipako̱lh, hasta nia̱lh lay xma ̱cutuko̱y xtza̱lhcán
c-chúchut.

7 Cha ̱nchu̱ yama̱ xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Jesús
hua ̱nti ̱ luhua xpa̱xqui ̱y, xlá̱ cátziḻh hua̱nti ̱
cxakatli̱ko̱ni ̱t, chu̱ chuná ̱ huánilh Pedro.

—¡Tamá ̱ hua ̱nti ̱ quinca̱xakatli̱ni ̱tán, huá̱
Quimpu ̱chinacán!
Acxni̱ káxmatli ̱ Pedro pi̱ huá̱ Quimpu ̱chinacán,

xlá̱ lacapala̱ lhaká̱nalh, sa ̱mpi̱ xtapu̱xtunani̱t,
lhkan alh c-chúchut, tzúculh paxtacuta.

8 Ma ̱x pala aktum ciento metro xli̱lakamákat
hasta c-xquilhtú̱n anta ̱ni ̱ xuilako̱chá, chu̱
a ̱makapitzi̱n li̱ma ̱kalhtahuákaṯ lacatzucu̱
tixuatali̱minko̱lh xtza̱lhcán sa ̱mpi̱ lhu ̱hua̱
xtaju̱ma ̱ squi̱ti, chu̱ chunatiyá̱ xtaju̱ma ̱kó̱ c-
pu̱tacutnu̱ hasta li ̱cha̱nko ̱lh c-xquilhtú̱n.

9Acxni̱ xlacán cha̱nko̱lh c-xquilhtú ̱n ucxilhko̱lh
pi̱ xma ̱lhcuyuni̱t, chu̱ cxpupuma̱kó̱ tantum squi ̱ti,
chu̱ na ̱ antá ̱ xuí̱ mactum caxtala ̱nchu̱.

10 Jesús chuná ̱ huaniko̱lh:
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—Cali̱tántit ca ̱na ̱ caj stantuy squi̱ti ̱ hua ̱ntu ̱ a ̱cu
chipátit huixín.

11 Simón Pedro lacapala ̱ taju̱pi ̱ c-pu̱tacutnu,
chu̱ xuatacútulh yama̱ tza̱lh hasta c-xquilhtu̱n
chúchut; pacs lactlanca squi ̱ti, hasta aktum ciento
a ̱ti ̱puxamacu̱tutu, hua̱mpi ̱ ma ̱squi luhua lhu ̱hua
squi ̱ti xuani̱t, yama ̱ tza̱lh ni ̱ talacáxtiṯli.

12 —¡Calacapalátit, u ̱nú̱ catántit hua ̱yaná̱tit! —
huaniko̱lh Jesús.
Pus lakanko̱lh anta ̱ni ̱ xlá̱ xuí̱, hua ̱mpi ̱ ni ̱ pala

cha̱tum xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ xpuhua̱ nakalhasquín
pala xlá̱ xli ̱ca ̱na ̱ Quimpu̱chinacán xuani̱t yama̱
chixcú, sa ̱mpi ̱ xlacán xcatzi ̱ko ̱y pi̱ xli ̱ca̱na ̱ huá ̱.

13 Jesús talacatzúhuiḻh c-lhcúyaṯ, tíyalhyama ̱ cax-
tala ̱nchu̱, chu̱ ma ̱xqui̱ko̱lh laqui ̱mpi̱ nahuako̱y,
chu̱ na ̱ chuna li ̱tumma̱xqui ̱ko ̱lh yama ̱ squi̱ti.

14 Chuná̱ yuma ̱ xli ̱maktutu̱ tasiyuniko̱lh Jesús
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ hasta acxni ̱ tilakastakuánalh
ca ̱li ̱ní̱n.

Jesús maktutu kalhasquín Pedro lapi ̱ xli̱ca̱na̱
pa̱xqui̱y

15Cha ̱nchu̱ acxni ̱ hua̱yanko̱lh, Jesús kalhásquilh
Simón Pedro:

—Simón, xcam Jonas, ¿pi ̱ tlak quimpa ̱xqui̱ya ̱ ni̱
xahua ̱ la̱ntla ̱ u ̱huilakó̱ quimpa̱xqui ̱ko̱y?
Pedro kálhtiḻh:
—Quimpu ̱chinacán, huix catzi ̱ya ̱ pi̱ cpa̱xqui ̱yá ̱n.
Jesús huánilh:
—Pus camaktakalhkó̱ hua ̱nti̱ quit cli ̱ma̱xtuko̱y

xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ lactzu ̱ quiborrego.
16Xli̱maktuy kalhasquimpá̱:
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—Simón, xcam Jonas, ¿pi ̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ chi̱nchu̱
quimpa ̱xqui̱ya?
Xlá ̱ kálhtiḻh:
—Quimpu ̱chiná, huix catzi ̱ya ̱ pi̱ xli ̱ca ̱na ̱ quit

cpa̱xqui ̱yá̱n, chu̱ ni ̱ caj cli ̱huanimá̱n.
Xlá ̱ huanipá ̱:
—Pus camaktakalhkó̱ quiborrego.
17Xli̱maktutu ̱ huanipá ̱:
—Simón xkahuasa Jonas, ¿xlic̱a ̱na̱ chi̱nchu̱

quimpa ̱xqui̱ya?
Pedro luhua li ̱puhua ̱ sa ̱mpi ̱ aya xli ̱maktutu̱

la ̱ntla̱ xkalhasquima̱ lapi̱ luhua xli ̱ca̱na ̱ xpa̱xqui ̱y,
xlá̱ chuná ̱ huánilh:

—Quimpu ̱chiná, huix pacs catzi ̱ya, chu̱ luhua
stalanca catzi ̱ya̱ pi̱ quit cpa ̱xqui̱yá ̱n.
Jesús huanipá ̱:
—Lapi̱ xli ̱ca̱na ̱ la̱ntla ̱ quihuaniya, pus luhua

li ̱huana ̱ camaktakalhkó̱ quiborrego.
18 Xli̱ca ̱na ̱ lacatancs cuaniyá̱n pi̱ acxni̱

huix kahuasacú ̱ xuani̱ta, luhua ma ̱n li ̱huana̱
xtaca ̱xta̱yaya, xpina̱ anta̱ni ̱ huix xpuhuana, chu̱
ni ̱tí ̱ xli ̱huaniyá̱n, hua̱mpi ̱ acxni ̱ nako ̱luna, ma̱n
nachaxa̱ mimacán, chu̱ tanu̱ hua ̱nti̱ nahuili̱niyá̱n
milhákaṯ, chu̱ nale̱ná ̱n anta̱ni ̱ huix ni ̱ pimputuna.

19 Acxni̱ chuná̱ huánilh yuma ̱ tachihuí ̱n, xlá ̱
luhua lacatancs xuaniputún la̱ntla ̱ Pedro nani ̱y
caj xpa̱lacata Jesús, chu̱ chuná ̱ nali ̱ma̱tlanqui ̱y
Dios, chu̱ na ̱ chuná ̱ nali ̱ma̱siyuy pi̱ xli ̱ca ̱na̱
xli ̱pa̱huán. Chu ̱ acxni ̱ chuná̱ huaniko̱lh chuná̱
huanipá ̱:

—Huix ankalhi ̱ná ̱ caquista̱lani, chu̱
caquili̱pá̱huanti.
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Jesús li̱chihui ̱nán yama̱ xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ
hua̱nti ̱ luhua xpa ̱xqui̱y

20 Acxni̱ xtla̱huama ̱kó̱, Pedro talakáspitli,
chu̱ úcxilhli ̱ pi ̱ na̱ csta ̱laniti ̱lhay yama̱
xli ̱ma̱kalhtahuaka ̱t Jesús hua ̱nti̱ luhua xpa̱xqui ̱y,
huatiya̱ yama̱ xli̱ma ̱kalhtahuákaṯ hua ̱nti̱ lacxtum
xta̱hui ̱ c-xpa ̱xtú ̱n acxni ̱ a ̱huatiyá̱ tita ̱hua̱yanko̱lh
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ, xlá̱ chuná ̱ tikalhásquilh:
“Quimpu ̱chinacán, ¿xatí ̱ namacama ̱sta ̱yá̱n?”

21Pusacxni ̱hua ̱yumá̱úcxilhli ̱Pedro csta ̱lanima̱,
kalhásquilh Jesús:

—Quimpu ̱chinacán, ¿chá ̱ hua ̱ yumá̱, tú ̱ xlá̱ naak-
spulay acxni ̱ nani ̱y?

22 Jesús huánilh:
—Lapi̱ cahuá ̱ xaclacásquilh pi̱ calatámaḻh xas-

tacná ̱ hasta acxni ̱ quit nacmimpalay, tamá̱ huix
ni ̱ mincuenta̱; huatiya ̱ huix pi̱ caquista̱lani, chu̱
caquili̱pá̱huanti.

23 Yama̱ quilhtamacú̱ lhu̱hua ̱ hua̱nti ̱
xli ̱pa̱huanko̱ni ̱ttá̱ Jesús tzucuko̱lh
ma ̱akahuani̱ko̱y tachihuí ̱n pi̱ yama̱
xli ̱ma̱kalhtahuákaṯ niucxni̱ catíniḻh. Hua ̱mpi̱
Jesús ni̱ huá ̱ pala pi̱ ni̱ catíniḻh, huata xlá̱ chuná̱
huá ̱: “Lapi̱ quit xaclacásquilh calatámaḻh xastacná̱
hasta acxni̱ quit nacmimpalay, tamá̱ huix ni̱
mincuenta̱.”

24 Pus quit yuma̱ xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱t
Jesús hua̱nti̱ xpuhuancán pi̱ ni ̱ catíniḻh,
chu̱ na ̱ quit ctzokni̱t yuma̱ libro hua ̱ntu̱
huixín li ̱kalhtahuakátit, chu̱ chuná ̱ lacatancs
cli ̱chihui ̱nán hua̱ntu ̱ quit ma̱n cucxilhni̱t c-
xlatama̱t Jesús. Xa̱huachí̱ quit stalanca ccatzi ̱y
pi̱ xli ̱ca ̱na̱ hua ̱ntu ̱ cuan, chu̱ ni ̱tu̱ caksani ̱nama̱.
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25 Luhua lhu̱hua ̱ lactlanca li ̱ca̱cni tatlahu
hua ̱ntu ̱ tlahuani ̱t Jesús, hua ̱mpi ̱ ni ̱ pacs
tzokuilicani ̱t, hua ̱mpi ̱ lapi̱ pacs xtátzokli ̱ ti̱pa ̱tu
tipatu, cpuhuán pi̱ hasta ma ̱x ni̱ anán anta ̱ni̱
xuili̱ca ̱ ca̱tuxá ̱huat yama̱ xli ̱lhu̱hua libro hua ̱ntu̱
xtzokko̱ca ̱.
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